Èeské dráhy

Základní technické požadavky

Jednotné obslužné pracovištì

Vydání IV.

Schváleno vrchním øeditelem DDC ÈD

è. j. 60 447 / 99 � O14, O11 dne 2000–03–31

Úèinnost od: 2000–05–01

�obsah

� TOC \o "1-4" �1. VŠEOBECNÁ ÈÁST	� GOTOBUTTON _Toc479658094  � PAGEREF _Toc479658094 �5��

1.1 ÚVOD	� GOTOBUTTON _Toc479658095  � PAGEREF _Toc479658095 �5��

1.2 ZÁKLADNÍ ZADÁVACÍ JEDNOTKY	� GOTOBUTTON _Toc479658096  � PAGEREF _Toc479658096 �5��

1.3 INDIKAÈNÍ ÈÁST	� GOTOBUTTON _Toc479658097  � PAGEREF _Toc479658097 �5��

1.4 REGISTRACE	� GOTOBUTTON _Toc479658098  � PAGEREF _Toc479658098 �6��

1.5 KONTROLNÍ VSTUP	� GOTOBUTTON _Toc479658099  � PAGEREF _Toc479658099 �6��

1.6 PULT NOUZOVÉ OBSLUHY	� GOTOBUTTON _Toc479658100  � PAGEREF _Toc479658100 �6��

1.7 VYBAVENÍ PRACOVIŠTÌ	� GOTOBUTTON _Toc479658101  � PAGEREF _Toc479658101 �6��

1.8 REDUNDANCE HARDWARE NA OBSLUŽNÉM PRACOVIŠTI	� GOTOBUTTON _Toc479658102  � PAGEREF _Toc479658102 �6��

1.8.1 Indikaèní èást	� GOTOBUTTON _Toc479658103  � PAGEREF _Toc479658103 �6��

1.8.2 Zadávací èást	� GOTOBUTTON _Toc479658104  � PAGEREF _Toc479658104 �7��

1.9 CELKOVÉ VYBAVENÍ PRACOVIŠTÌ, VYBAVENÍ MÍSTNOSTI	� GOTOBUTTON _Toc479658105  � PAGEREF _Toc479658105 �7��

2. KATALOG OBSLUHY	� GOTOBUTTON _Toc479658106  � PAGEREF _Toc479658106 �7��

2.1 VŠEOBECNÌ	� GOTOBUTTON _Toc479658107  � PAGEREF _Toc479658107 �7��

2.1.1 Kurzor	� GOTOBUTTON _Toc479658108  � PAGEREF _Toc479658108 �7��

2.1.2 Myš	� GOTOBUTTON _Toc479658109  � PAGEREF _Toc479658109 �7��

2.1.3 Klávesnice	� GOTOBUTTON _Toc479658110  � PAGEREF _Toc479658110 �7��

2.1.4 Reakèní èasy	� GOTOBUTTON _Toc479658111  � PAGEREF _Toc479658111 �7��

2.1.5 Bezpeèné indikace	� GOTOBUTTON _Toc479658112  � PAGEREF _Toc479658112 �7��

2.1.6 Povinnì dokumentované úkony	� GOTOBUTTON _Toc479658113  � PAGEREF _Toc479658113 �7��

2.1.7 Zásobník povelù	� GOTOBUTTON _Toc479658114  � PAGEREF _Toc479658114 �7��

2.1.8 Obslužné menu a podmenu jednotek	� GOTOBUTTON _Toc479658115  � PAGEREF _Toc479658115 �7��

2.1.9 Komunikaèní pole	� GOTOBUTTON _Toc479658116  � PAGEREF _Toc479658116 �7��

2.1.10 Èíslo vlaku	� GOTOBUTTON _Toc479658117  � PAGEREF _Toc479658117 �7��

2.1.11 Odeslání a provedení obslužného úkonu	� GOTOBUTTON _Toc479658118  � PAGEREF _Toc479658118 �7��

2.1.12 Pøehled obsazení kláves na klávesnici	� GOTOBUTTON _Toc479658119  � PAGEREF _Toc479658119 �7��

2.1.13 Akustické indikace	� GOTOBUTTON _Toc479658120  � PAGEREF _Toc479658120 �7��

2.2 ZADÁNÍ STAVÌCÍCH POVELÙ	� GOTOBUTTON _Toc479658121  � PAGEREF _Toc479658121 �7��

2.2.1 Volba jednotky zadáním jména	� GOTOBUTTON _Toc479658122  � PAGEREF _Toc479658122 �7��

2.2.2 Volba jízdní cesty	� GOTOBUTTON _Toc479658123  � PAGEREF _Toc479658123 �7��

2.2.3 Volba èasu pro odložení stavìní následnì volené jízdní cesty	� GOTOBUTTON _Toc479658124  � PAGEREF _Toc479658124 �7��

2.2.4 Výhybka, výkolejka, køižovatka s pohyblivými èástmi srdcovek (PHS)	� GOTOBUTTON _Toc479658125  � PAGEREF _Toc479658125 �7��

2.2.5 Elektromagnetický zámek	� GOTOBUTTON _Toc479658126  � PAGEREF _Toc479658126 �7��

2.2.6 Hlavní návìstidlo	� GOTOBUTTON _Toc479658127  � PAGEREF _Toc479658127 �7��

2.2.7 Seøaïovací návìstidlo	� GOTOBUTTON _Toc479658128  � PAGEREF _Toc479658128 �7��

2.2.8 Kolejový úsek	� GOTOBUTTON _Toc479658129  � PAGEREF _Toc479658129 �7��

2.2.9 Pøejezd	� GOTOBUTTON _Toc479658130  � PAGEREF _Toc479658130 �7��

2.2.10 Tra�ové zabezpeèovací zaøízení	� GOTOBUTTON _Toc479658131  � PAGEREF _Toc479658131 �7��

2.2.11 Pomocné stavìdlo	� GOTOBUTTON _Toc479658132  � PAGEREF _Toc479658132 �7��

2.2.12 Povely z menu stanovištì obsluhy	� GOTOBUTTON _Toc479658133  � PAGEREF _Toc479658133 �7��

2.3 POTVRZENÍ SOUHRNNÉHO PORUCHOVÉHO HLÁŠENÍ	� GOTOBUTTON _Toc479658134  � PAGEREF _Toc479658134 �7��

2.4 DÁLKOVÉ OVLÁDÁNÍ STANICE, STANICE JAKO AUTOMATICKÉ HRADLO, VÝLUKA DOPRAVNÍ SLUŽBY, DOPRAVNÍ KLID	� GOTOBUTTON _Toc479658135  � PAGEREF _Toc479658135 �7��

2.5 OBSLUHA NAPÁJECÍCH ZAØÍZENÍ	� GOTOBUTTON _Toc479658136  � PAGEREF _Toc479658136 �7��

2.6 OBSLUHA PØEJEZDOVÝCH ZAØÍZENÍ	� GOTOBUTTON _Toc479658137  � PAGEREF _Toc479658137 �7��

2.6.1 Pøejezdová zaøízení s logickou vazbou na SZZ	� GOTOBUTTON _Toc479658138  � PAGEREF _Toc479658138 �7��

2.6.2 Pøejezdová zaøízení v mezistanièním úseku	� GOTOBUTTON _Toc479658139  � PAGEREF _Toc479658139 �7��

2.6.3 Ovìøení stavu pøejezdových zaøízení	� GOTOBUTTON _Toc479658140  � PAGEREF _Toc479658140 �7��

2.6.4 Výluka automatické èinnosti, dopravní klid	� GOTOBUTTON _Toc479658141  � PAGEREF _Toc479658141 �7��

2.6.5 Volba jízdní cesty vedoucí na pøejezd	� GOTOBUTTON _Toc479658142  � PAGEREF _Toc479658142 �7��

2.7 AKTIVACE PØÍDAVNÝCH INFORMACÍ	� GOTOBUTTON _Toc479658143  � PAGEREF _Toc479658143 �7��

2.8 VAROVNÁ HLÁŠENÍ S BLOKUJÍCÍM PÙSOBENÍM	� GOTOBUTTON _Toc479658144  � PAGEREF _Toc479658144 �7��

2.8.1 Nastavení, rušení, kontrola varovných štítkù, napì�ových a kolejových výluk	� GOTOBUTTON _Toc479658145  � PAGEREF _Toc479658145 �7��

2.8.2 Potvrzení varovného štítku (kolejové, napì�ové výluky) ve sledu stavìní jízdní cesty	� GOTOBUTTON _Toc479658146  � PAGEREF _Toc479658146 �7��

2.8.3 Oznaèení nespolehlivì šuntujících vìtví výhybkových kolejových obvodù	� GOTOBUTTON _Toc479658147  � PAGEREF _Toc479658147 �7��

2.8.4 Potvrzení volnosti jízdního profilu	� GOTOBUTTON _Toc479658148  � PAGEREF _Toc479658148 �7��

2.8.4.1 Pro pøestavení výhybky v nespolehlivì šuntující vìtvi kolejového obvodu	� GOTOBUTTON _Toc479658149  � PAGEREF _Toc479658149 �7��

2.8.4.2 Pøi obsazené oblasti nezajištìné boèní ochrany	� GOTOBUTTON _Toc479658150  � PAGEREF _Toc479658150 �7��

2.9 NOUZOVÉ ZAPEVNÌNÍ CESTY, JÍZDA NA PØIVOLÁVACÍ NÁVÌST	� GOTOBUTTON _Toc479658151  � PAGEREF _Toc479658151 �7��

2.9.1 Volba nouzové jízdní cesty	� GOTOBUTTON _Toc479658152  � PAGEREF _Toc479658152 �7��

2.9.2 Vydání pøivolávací návìsti bez provìøení podmínek	� GOTOBUTTON _Toc479658153  � PAGEREF _Toc479658153 �7��

2.9.3 Potvrzování pokraèování pøivolávací návìsti a její ukonèení	� GOTOBUTTON _Toc479658154  � PAGEREF _Toc479658154 �7��

2.9.4 Ukonèení nouzové jízdní cesty	� GOTOBUTTON _Toc479658155  � PAGEREF _Toc479658155 �7��

2.10 NOUZOVÉ UVOLÒOVÁNÍ ZÁVÌRÙ JÍZDNÍ CESTY	� GOTOBUTTON _Toc479658156  � PAGEREF _Toc479658156 �7��

2.10.1 Volba kolejových úsekù pro nouzové uvolnìní závìru	� GOTOBUTTON _Toc479658157  � PAGEREF _Toc479658157 �7��

2.10.2 Uvolnìní závìrù pøedvolených úsekù	� GOTOBUTTON _Toc479658158  � PAGEREF _Toc479658158 �7��

2.11 OBSLUHA ÈÍSLA VLAKU	� GOTOBUTTON _Toc479658159  � PAGEREF _Toc479658159 �7��

2.11.1 Editace èísla vlaku	� GOTOBUTTON _Toc479658160  � PAGEREF _Toc479658160 �7��

2.11.2 Nastavení, zmìna èísla vlaku pøi stavìní vlakové cesty	� GOTOBUTTON _Toc479658161  � PAGEREF _Toc479658161 �7��

2.11.3 Posun èísla vlaku	� GOTOBUTTON _Toc479658162  � PAGEREF _Toc479658162 �7��

2.12 POUŽITÍ ZÁSOBNÍKU POVELÙ	� GOTOBUTTON _Toc479658163  � PAGEREF _Toc479658163 �7��

2.12.1 Stavìní jízdních cest ze zásobníku	� GOTOBUTTON _Toc479658164  � PAGEREF _Toc479658164 �7��

2.12.2 Volba pøednostní jízdní cesty	� GOTOBUTTON _Toc479658165  � PAGEREF _Toc479658165 �7��

2.12.3 Editace zásobníku	� GOTOBUTTON _Toc479658166  � PAGEREF _Toc479658166 �7��

2.13 TVORBA A UŽITÍ MAKER POVELÙ	� GOTOBUTTON _Toc479658167  � PAGEREF _Toc479658167 �7��

2.13.1 Tvorba maker povelù	� GOTOBUTTON _Toc479658168  � PAGEREF _Toc479658168 �7��

2.13.2 Stavìní jízdní cesty pomocí makra	� GOTOBUTTON _Toc479658169  � PAGEREF _Toc479658169 �7��

2.13.3 Zobrazení seznamu maker	� GOTOBUTTON _Toc479658170  � PAGEREF _Toc479658170 �7��

2.14 NASTAVENÍ DATA A ÈASU	� GOTOBUTTON _Toc479658171  � PAGEREF _Toc479658171 �7��

2.15 ZADÁNÍ TEXTOVÝCH KOMENTÁØÙ	� GOTOBUTTON _Toc479658172  � PAGEREF _Toc479658172 �7��

2.16 POŽADAVEK NA ZOBRAZENÍ DOPRAVNÍHO DENÍKU, PØEVZETÍ SLUŽBY	� GOTOBUTTON _Toc479658173  � PAGEREF _Toc479658173 �7��

2.17 DOPLÒKOVÉ FUNKCE	� GOTOBUTTON _Toc479658174  � PAGEREF _Toc479658174 �7��

2.17.1 Varování pøed vznikem kolizní situace	� GOTOBUTTON _Toc479658175  � PAGEREF _Toc479658175 �7��

2.17.2 Omezení volby ze zásobníku povelù, pøidržení uzavøení pøejezdu	� GOTOBUTTON _Toc479658176  � PAGEREF _Toc479658176 �7��

3. KATALOG TYPÙ	� GOTOBUTTON _Toc479658177  � PAGEREF _Toc479658177 �7��

3.1 VŠEOBECNÌ	� GOTOBUTTON _Toc479658178  � PAGEREF _Toc479658178 �7��

3.1.1 Èervená	� GOTOBUTTON _Toc479658179  � PAGEREF _Toc479658179 �7��

3.1.2 Svìtle fialová	� GOTOBUTTON _Toc479658180  � PAGEREF _Toc479658180 �7��

3.1.3 Svìtle tyrkysová	� GOTOBUTTON _Toc479658181  � PAGEREF _Toc479658181 �7��

3.1.4 Bílá	� GOTOBUTTON _Toc479658182  � PAGEREF _Toc479658182 �7��

3.1.5 Zelená	� GOTOBUTTON _Toc479658183  � PAGEREF _Toc479658183 �7��

3.1.6 Hnìdá	� GOTOBUTTON _Toc479658184  � PAGEREF _Toc479658184 �7��

3.1.7 Modrá	� GOTOBUTTON _Toc479658185  � PAGEREF _Toc479658185 �7��

3.1.8 Žlutá	� GOTOBUTTON _Toc479658186  � PAGEREF _Toc479658186 �7��

3.1.9 Šedá	� GOTOBUTTON _Toc479658187  � PAGEREF _Toc479658187 �7��

3.1.10 Tmavì tyrkysová	� GOTOBUTTON _Toc479658188  � PAGEREF _Toc479658188 �7��

3.1.11 Tmavì fialová	� GOTOBUTTON _Toc479658189  � PAGEREF _Toc479658189 �7��

3.1.12 Èerná	� GOTOBUTTON _Toc479658190  � PAGEREF _Toc479658190 �7��

3.2 TYPOVÉ SYMBOLY	� GOTOBUTTON _Toc479658191  � PAGEREF _Toc479658191 �7��

3.2.1 Výhybka	� GOTOBUTTON _Toc479658192  � PAGEREF _Toc479658192 �7��

3.2.2 Výhybka nevybavená zaøízením pro kontrolu polohy	� GOTOBUTTON _Toc479658193  � PAGEREF _Toc479658193 �7��

3.2.3 Výkolejka	� GOTOBUTTON _Toc479658194  � PAGEREF _Toc479658194 �7��

3.2.4 Køižovatka	� GOTOBUTTON _Toc479658195  � PAGEREF _Toc479658195 �7��

3.2.5 Køižovatka s pohyblivými èástmi srdcovek (PHS)	� GOTOBUTTON _Toc479658196  � PAGEREF _Toc479658196 �7��

3.2.6 Elektromagnetický zámek	� GOTOBUTTON _Toc479658197  � PAGEREF _Toc479658197 �7��

3.2.7 Hlavní návìstidlo	� GOTOBUTTON _Toc479658198  � PAGEREF _Toc479658198 �7��

3.2.8 Seøaïovací návìstidlo	� GOTOBUTTON _Toc479658199  � PAGEREF _Toc479658199 �7��

3.2.9 Kolej s prostøedky pro kontrolu volnosti	� GOTOBUTTON _Toc479658200  � PAGEREF _Toc479658200 �7��

3.2.10 Kolej bez prostøedkù pro kontrolu volnosti	� GOTOBUTTON _Toc479658201  � PAGEREF _Toc479658201 �7��

3.2.11 Zarážedlo	� GOTOBUTTON _Toc479658202  � PAGEREF _Toc479658202 �7��

3.2.12 Pøejezd	� GOTOBUTTON _Toc479658203  � PAGEREF _Toc479658203 �7��

3.2.13 Tra�ový souhlas	� GOTOBUTTON _Toc479658204  � PAGEREF _Toc479658204 �7��

3.2.14 Pomocné stavìdlo	� GOTOBUTTON _Toc479658205  � PAGEREF _Toc479658205 �7��

3.2.15 Stanovištì obsluhy	� GOTOBUTTON _Toc479658206  � PAGEREF _Toc479658206 �7��

3.2.16 Pomocná zobrazení	� GOTOBUTTON _Toc479658207  � PAGEREF _Toc479658207 �7��

4. REGISTRACE	� GOTOBUTTON _Toc479658208  � PAGEREF _Toc479658208 �7��

4.1 VŠEOBECNÌ	� GOTOBUTTON _Toc479658209  � PAGEREF _Toc479658209 �7��

4.2 REGISTRACE POVELÙ	� GOTOBUTTON _Toc479658210  � PAGEREF _Toc479658210 �7��

4.3 REGISTRACE INDIKACÍ	� GOTOBUTTON _Toc479658211  � PAGEREF _Toc479658211 �7��

4.4 REGISTRACE PORUCH	� GOTOBUTTON _Toc479658212  � PAGEREF _Toc479658212 �7��

4.5 REGISTRACE KOMENTÁØÙ OBSLUHY	� GOTOBUTTON _Toc479658213  � PAGEREF _Toc479658213 �7��

5. KONTROLNÍ VSTUP	� GOTOBUTTON _Toc479658214  � PAGEREF _Toc479658214 �7��

5.1 OBECNÌ	� GOTOBUTTON _Toc479658215  � PAGEREF _Toc479658215 �7��

5.2 STUPNÌ OPRÁVNÌNÍ	� GOTOBUTTON _Toc479658216  � PAGEREF _Toc479658216 �7��

5.3 PERSONÁLNÍ IDENTIFIKAÈNÍ KARTA	� GOTOBUTTON _Toc479658217  � PAGEREF _Toc479658217 �7��

5.3.1 Provedení PIK	� GOTOBUTTON _Toc479658218  � PAGEREF _Toc479658218 �7��

5.3.2 Obsah PIK	� GOTOBUTTON _Toc479658219  � PAGEREF _Toc479658219 �7��

5.4 Obsluha kontrolního vstupu	� GOTOBUTTON _Toc479658220  � PAGEREF _Toc479658220 �7��

5.4.1 Pøihlášení pracovníka	� GOTOBUTTON _Toc479658221  � PAGEREF _Toc479658221 �7��

5.4.2 Odhlášení pracovníka	� GOTOBUTTON _Toc479658222  � PAGEREF _Toc479658222 �7��

�� REF PØÍLOHA \* MERGEFORMAT �PØÍLOHA�	� PAGEREF PØÍLOHA �7�

VŠEOBECNÁ ÈÁST

Odùvodnìné odchylky od tìchto základních technických požadavkù (ZTP) schvaluje pro konkrétní pøípady oprávnìný zástupce oblasti zabezpeèovací techniky DDC po projednání s øeditelem O11 DOP.

Ve zvláštních pøípadech ovládání èástí zabezpeèovacích zaøízení, provedených jinou než reléovou nebo elektronickou technologií se ustanovení tìchto ZTP uplatní pøimìøenì. Pøitom je nutno dbát, aby zvolený zpùsob ovládání byl co nejménì odlišný od již realizovaných zaøízení obdobného charakteru.

ÚVOD

„Jednotné obslužné pracovištì (JOP)“ slouží jako rozhraní mezi dopravním zamìstnancem a zabezpeèovacím zaøízením pro operativní úroveò u elektronických stavìdel, hybridních stavìdel a ústøeden dálkového ovládání zabezpeèovacího zaøízení (DOZ). Pro ovládání pomocných stavìdel, popø. jiných zaøízení, která nezajiš�ují stavìní zabezpeèených jízdních cest, se nasazení tohoto typu ovládací úrovnì nedoporuèuje.

ZTP sestávají z následujících èástí:

1. Všeobecná èást

2. Katalog obsluhy

3. Katalog typù

4. Registrace

5. Kontrolní vstup

ZÁKLADNÍ ZADÁVACÍ JEDNOTKY

Jako primární médium pro zadávání obslužných úkonù je použita myš (popø. jiné povelovací zaøízení, obsluha dtto myš), která nezávisle na poètu monitorù umožòuje obsluhu prostøednictvím kurzoru na všech obrazovkách.

Pro alfanumerické zadání je k dispozici klávesnice, která mùže být využita namísto myši také k pohybu kurzoru.

INDIKAÈNÍ ÈÁST 

Aktuální stavy zaøízení jsou zobrazeny asociativní symbolikou na jednom nebo více barevných monitorech, zobrazujících kolejištì. Poèet monitorù je závislý na velikosti obvodu stavìdla a topografii kolejištì. Z ergonomických dùvodù nemá být pøekroèen poèet pìti monitorù pro jedno pracovištì. Jeden obsluhující pracovník by nemìl ovládat obvod s více než cca 200 výhybkami. Pro detailní zobrazení lze použít lupu kolejištì; žádná z obsluh uvedených v tìchto ZTP však nesmí lupu vyžadovat.

Indikace na monitorech jsou, pokud se jedná o bezpeèné informace, zabezpeèeny technickými vlastnostmi zaøízení (+ nutným pouèením obslužného personálu) – viz � REF _Ref448026917 \n �ý2.1.5�.

V urèeném horním rohu se alespoò na jednom monitoru trvale zobrazuje pøesný èas.

Nìkteré zobrazované stavy jsou doplnìny i akustickými indikacemi.

Kromì zobrazení, nutného k ovládání zabezpeèovacího zaøízení, smí být na monitoru vyhrazena plocha pro komunikaci s informaèním systémem, popøípadì mùže být nìkterý z monitorù vyhrazen pro komunikaci s jinými systémy. Pro jejich ovládání slouží zadávací jednotky JOP.

REGISTRACE 

Pro registraci obslužných úkonù, povinnì dokumentovaných událostí, provozních poruch a komentáøù je uvažováno elektronické pamì�ové médium.

KONTROLNÍ VSTUP 

Kontrolní vstup slouží k identifikaci pracovníka a stupnì jeho oprávnìní k obsluze, popøípadì k údržbì zabezpeèovacího zaøízení. 

Kontrolní vstup je realizován jako ètecí zaøízení personálních identifikaèních karet (PIK). PIK je vybavena každá osoba, která má být oprávnìna k obsluze nebo údržbì zabezpeèovacího zaøízení s pracovištìm JOP.

PULT NOUZOVÉ OBSLUHY

Pult nouzové obsluhy není povinným vybavením JOP, je aplikován zejména u hybridních stavìdel. Pult nouzové obsluhy umožòuje pøímé ovládání vybraných prvkù zabezpeèovacího zaøízení a zadávání potvrzovacích a nouzových povelù.

VYBAVENÍ PRACOVIŠTÌ 

Stavìdlo (elektronické nebo reléové) mùže být podle místní situace vybaveno pracovišti následujících typù:

indikaèní èást JOP bez zadávacích jednotek,

indikaèní èást a zadávací prvky JOP s oprávnìním obsluhovat všechny funkce,

indikaèní èást a zadávací prvky JOP s omezením, že nesmí být provádìny žádné povinnì dokumentované úkony,

indikace se symbolikou JOP pro geograficky vymezený obvod a zadávací jednotky JOP s omezenými obslužnými možnostmi,

indikaèní èást schematického zobrazení kolejištì, tj. urèité hlavní koleje a pøípojné tratì, zjednodušené zobrazení návìstidel a jízdních cest, pøíp. informace o èísle vlaku.

Provozní vybavení pracoviš� je v zásadì dáno projektem zaøízení.

REDUNDANCE HARDWARE NA OBSLUŽNÉM PRACOVIŠTI

Indikaèní èást

Pokud je ovládání stanice øešeno jediným pracovištìm s jediným monitorem pro zobrazení kolejištì, je nutno umístit na takové pracovištì další monitor. Tento monitor (jenž smí být s menší obrazovkou) musí být trvale aktivnì zapojen do systému a vyvolání obrazu na nìm je podmínìno jen pøipojením napájení pracovníkem obsluhy.

U pracoviš�, vybavených pro základní zobrazení více než jedním monitorem, popø. pøi ovládání systému z více pracoviš�, je redundance indikaèní èásti implicitní. Obdobnì, pokud je ovládání stanice v základním režimu øešeno v systému DOZ, nemusí být JOP pro místní ovládání vybaven záložním monitorem.

Zadávací èást

Pokud je ovládání stanice øešeno jediným pracovištìm, musí být v dosahu obsluhy uložena druhá klávesnice, zapojená do systému jako trvale aktivní nebo aktivovatelná klíèem nebo pøepínaèem. Rezervní klávesnici není nutno zøizovat u pracovištì pro místní ovládání, pokud je stanice v základním režimu ovládaná z DOZ.

Redundance zadávání pro pøípady poruch myši je øešena obsluhou pøíslušných kláves klávesnice.

CELKOVÉ VYBAVENÍ PRACOVIŠTÌ, VYBAVENÍ MÍSTNOSTI

Aby bylo dosaženo optimálního využití pracovištì a komfortní obsluhy technického zaøízení JOP, je potøeba, aby obslužná èást pracovištì, okolí pracovištì a jeho celkové uspoøádání byly v souladu s ergonomickými požadavky, za což odpovídá konkrétní dodavatelská firma JOP.

KATALOG OBSLUHY

VŠEOBECNÌ

Pro každé pracovištì slouží k zadání obslužných úkonù myš a klávesnice. Myš je primárním zadávacím médiem pro obsluhu pomocí kurzoru na monitorech, klávesnice slouží zejména k zadávání alfanumerických znakù, mùže však být využita jako ekvivalent myši. Obslužné úkony jsou provádìny myší nebo klávesnicí buï pøímo nebo použitím odpovídajícího menu (pøípadnì dalších podmenu), pøi požadavku systému na alfanumerické zadání klávesnicí.

Kurzor

Kurzor je zobrazen jako svìtle fialový klidný obdélník, pøípadnì vyplnìný plochou stejné barvy. Kurzor na místì své polohy nepøekrývá obraz. Kurzorem lze pohybovat nezávisle na poètu monitorù po celých plochách obrazovek pomocí myši nebo pomocí klávesnice bez jakýchkoliv dodateèných obslužných úkonù.

Pro zadávání textù je použit tentýž kurzor jako pro zadávání myší. Zadávání textu a zadávání myší nelze proto provádìt souèasnì. Pøi zadávání textu má kurzor barvu hnìdou a na pohyb myši nereaguje. 

Pøi zobrazení vyvolaného menu je kurzor prezentován hnìdým pozadím (popø. hnìdým orámováním) vybrané funkce.

Je�li monitor nebo jeho plocha vyhrazena pro informaèní systém, využívá se pro komunikaci s ním téhož kurzoru; vstup do informaèního systému se dìje vstupem kurzoru do jeho pole. Odchod z informaèního systému zajiš�uje pohyb myši ven z pole.

Myš

Použita je myš se tøemi aktivními tlaèítky.

Levé tlaèítko na myši slouží k vyznaèení zaèátku vlakové cesty, konce vlakové i posunové cesty a k potvrzení volby. Pokud je levé tlaèítko ovlivnìno na jednotce, u které nemùže dojít k uvedenému vyznaèení, dojde k vyvolání jejího obslužného menu.

Støední tlaèítko na myši slouží pøi jednoduchém stisknutí k vyznaèení zaèátku posunové cesty a variantního bodu. Pokud je støední tlaèítko ovlivnìno na jednotce, u které nemùže dojít k uvedenému vyznaèení, dojde k vyvolání jejího obslužného menu.

Dvojí rychle za sebou následující stisknutí støedního tlaèítka (dvojklik) slouží k volbì jednotky, u které je požadováno provedení nìjaké funkce (napø. obsluha pro postavení návìstidla do polohy STÙJ). V pøípadì provedení tohoto úkonu pøímo na požadované jednotce se vyvolá odpovídající obslužné menu. V pøípadì provedení tohoto úkonu na neaktivovatelném poli pak musí být následnì zadáno èíslo zásobníku (pokud je dostupný více než jeden zásobník) a následuje zobrazení dialogového pole s dotazem na jméno jednotky; zadáním jména jednotky se vyvolá odpovídající obslužné menu.

Pravé tlaèítko na myši slouží k rušení posledního provedeného úkonu, druhým stiskem pravého tlaèítka lze zrušit celou volbu.

Obsluha tlaèítek na myši, vyjma dvojkliku støedního tlaèítka, na neaktivovatelném poli je ignorována.

Postupnì volené jednotky vlakové cesty jsou od okamžiku vyznaèení do uplynutí 5 s od ukonèení volby konce cesty zvýraznìny zeleným pozadím. V pøípadì rozsvícení návìstidla zaèátku cesty, zrušení povelu nebo volby další cesty je vyznaèení odmazáno okamžitì.

Postupnì volené jednotky posunové cesty jsou od okamžiku vyznaèení do uplynutí 5 s od ukonèení volby konce cesty zvýraznìny bílým pozadím. V pøípadì rozsvícení návìstidla zaèátku cesty, zrušení povelu nebo volby další cesty je vyznaèení odmazáno okamžitì.

Postupnì volené jednotky cesty na pøivolávací návìst nebo nouzové posunové cesty jsou od okamžiku vyznaèení do uplynutí 5 s od ukonèení volby konce cesty zvýraznìny svìtle tyrkysovým pozadím. V pøípadì zrušení povelu nebo volby další cesty je vyznaèení odmazáno okamžitì.

Postavená vlaková nebo posunová cesta musí být vyznaèena pøíslušnou barvou souvisle v celé délce mezi návìstidlem zaèátku a konce cesty (s výjimkou úsekù bez prostøedkù pro kontrolu volnosti).

Cesta na pøivolávací návìst nebo nouzová posunová cesta se souvisle nevyznaèuje, vyznaèeny jsou pouze nouzové závìry výhybek a výkolejek.

Klávesnice

Použita je èeská verze klávesnice PC.

Náhradním zpùsobem lze namísto myši provádìt pohyby kurzoru klávesami se šipkami. Jako ekvivalent levého tlaèítka myši slouží klávesa „ENTER“ (není�li výjimeènì urèeno jinak), jako støední tlaèítko myši pro jednoduchý stisk lze použít klávesu „F1“ a jako ekvivalent pravého tlaèítka myši „ESCAPE“. Jako náhrada dvojitého stisku støedního tlaèítka je použita klávesa „F2“.

Není nutné žádné zvláštní pøepínání mezi obsluhou myší a obsluhou z klávesnice. Sled funkcí lze rovnocennì provádìt myší nebo klávesnicí. V dalším popise proto není pøi definování jednotlivých obslužných úkonù náhradní obsluha popisována.

Textová zadání se uskuteèòují zásadnì jen na vyžádání systému, a to v komunikaèním poli. Vyžádání se mùže uskuteènit na základì obsluhy funkèního tlaèítka na klávesnici (napø. zadání komentáøe) nebo obsluhou kurzoru (napø. volba jednotky zadáním jména). Dialog je provádìn na projektem urèeném monitoru.

Pro zadávání textù jsou pøípustná (zaøízení musí umožnit jejich zadání) velká a malá písmena vèetnì háèkù a èárek, èíslic a následujících zvláštních znakù (! " % ( ) = * + , - . / : ?). Neobsazené znaky ASCII jsou považovány za prázdné znaky. Zadávání se ukonèuje klávesou „ENTER“, jednotlivé znaky mohou být vymazány klávesou „BACKSPACE“, zadávání mùže být pøerušeno klávesou „ESCAPE“.

Pøi otevøení pole pro zadání textu se nastaví kurzor automaticky na místo prvého znaku. Po ukonèení (nebo pøerušení) zadání je kurzor vrácen na poslední pozici, kterou zaujímal na obrazovce pøed zadáváním v komunikaèním poli. Jestliže bylo dosaženo posledního místa v komunikaèním poli, je další zadávání pøerušeno.

Auto–Repeat–funkce je urèena pro klávesy se šipkami. Pro ostatní klávesy Auto–Repeat není pøípustný.

Reakèní èasy

Pøi pravidelném provozu jsou oèekávány stejnì krátké reakèní doby jako u obslužných zaøízení reléových stavìdel:

potvrzení obslužných úkonù systémem do 1 sekundy,

zmìna indikace na základì zmìny stavu zaøízení do 2 sekund.

Poznámka:	1. Èas dle bodu b) smí být na základì delších reakèních dob dálkového ovládání prodloužen na max. 5 sekund.

	2. Pøi poruchách v dílèích obvodech smìjí být reakèní do by pøekroèeny max. trojnásobnì.

Bezpeèné indikace

Pokud grafické zobrazení typovými symboly v obrazu kolejištì pro typ zaøízení není považováno za bezpeèné, konstruuje se zaøízení z hlediska bezpeèného zobrazování dle následující logiky.Vždy však konkrétní typové technické øešení zejména zobrazení ochranných prvkù monitorù musí být definováno dodavatelskou firmou JOP a musí být zcela pøesnì popsáno v pøedpisech pro obsluhu zaøízení.

Zaøízení mùže být zkonstruováno takovým zpùsobem, že samotné indikace graficky zobrazené typovými symboly v obrazu kolejištì (podle � REF _Ref448025182 \n �ý3.2�) nelze považovat za bezpeèné indikace.

Za bezpeènou indikaci lze potom považovat pouze takovou indikaci, u níž obsluhující pracovník vyhodnotí shodnost grafického zobrazení s textovým výpisem pøi souèasnì správnì zobrazovaných ochranných prvcích dotèených monitorù.

Textový výpis se zobrazuje na vymezeném místì, pøièemž nesmí pøekrývat grafické zobrazení indikací potøebných k vyhodnocení jejich shodnosti s textovým výpisem, a to:

po zadání povinnì dokumentovaného úkonu, pro který je to dále pøedepsáno,

po pøíslušném povelu v pøípadech, kdy je tøeba pro zajištìní bezpeènosti dopravy vyhodnotit bezpeènost indikací (napø. pro zjištìní stavu pøejezdového zaøízení).

Strukturu textových výpisù stanoví dodavatelská firma JOP; struktura výpisù uvedených v dalším textu je jenom pøíkladem.

Povinnì dokumentované úkony

Pøi ovládání navazujícího zabezpeèovacího zaøízení je nutno v nìkterých pøípadech vyslat povel, jehož provedení není možné v navazujícím zaøízení plnì provìøovat z hlediska bezpeènosti, jedná se o:

nouzový povel  –  v zabezpeèovacím zaøízení je úmyslnì ignorována èást logických vazeb�	(napø. nouzové pøestavení výhybky),

potvrzovací povel  –  v zabezpeèovacím zaøízení není zøízena èást logických vazeb�	(napø. odjezd na tra� bez TZZ).

Aby v tìchto pøípadech nedošlo k falešnému vyvolání takového povelu, je nutné bezpeènì zajistit, že ani pøi poruchách nebude z úrovnì JOP povel vyslán. Vyslání povelu (úkonu) s tìmito vlastnostmi je umožnìno jen vysláním zvláštní potvrzovací sekvence z klávesnice. Dále musí být tento úkon pøed jeho realizací zaregistrován na urèeném zaøízení – jedná se tedy o povinnì dokumentovaný úkon.

Pokud obsluhující pracovník žádá provedení povinnì dokumentovaného úkonu, musí si být vìdom jeho vlastností a musí proto administrativnì zajistit, aby ty podmínky, které navazující zabezpeèovací zaøízení pøi vykonávání plnit nebude, byly splnìny ještì pøed vydáním tohoto povelu.

Volba povinnì dokumentovaného úkonu se provádí následujícím zpùsobem:

Pracovník zadá povinnì dokumentovaný úkon.

Pracovník zkontroluje shodu zadaného úkonu s komunikaèním polem (viz � REF _Ref433073234 \n �ý2.1.9� D) pøi souèasné kontrole správnosti zobrazovaných ochranných prvkù monitoru.

Podle ustanovení pøíslušných pøedpisù má pracovník povinnost zkontrolovat a administrativnì zajistit splnìní všech podmínek, nutných pro uskuteènìní povelu. Jestliže JOP poskytuje textové informace o stavu tìchto podmínek, je tato skuteènost výslovnì uvedena u daného povelu. V tìchto pøípadech pracovník provìøí splnìní všech podmínek na základì vyhodnocení bezpeènosti pøíslušných indikací podle � REF _Ref448026917 \n �ý2.1.5� s tím, že pro úèely tohoto vyhodnocení se podmínky v textovém výpisu neuvedené (uvádí se zde pouze nesplnìné podmínky) považují z hlediska textového výpisu za splnìné. Pracovník administrativnì zajistí splnìní tìch podmínek, jejichž splnìní zabezpeèovací zaøízení podle informací JOP nezajistilo, popøípadì i splnìní dalších pøedpisy stanovených podmínek. V opaèném pøípadì musí být uvažována porucha zaøízení a veškeré podmínky pro vykonání povelu musí být zajištìny jiným zpùsobem.

Pracovník odešle povel volbou sekvence ètyø znakù:  A S D F, ukonèené stiskem klávesy ENTER (nikoliv tlaèítka myši).

Nemá-li být zvolený úkon vykonán, lze jej zrušit pravým tlaèítkem myši.

V prùbìhu volby povinnì dokumentovaného úkonu je jakákoliv další volba vylouèena.

Zásobník povelù

Každé stanici, popø. projektem urèenému dopravnì–technologickému celku je v pevnì stanoveném místì na monitoru (doporuèuje se horní roh) pøiøazen zásobník povelù:

03�VZ�PV�EZ��VC�1L	V3–4	11K�05��VZ	stavìní jízdních cest (vydávání povelù) ze zásobníku

PV	volba pøednostní jízdní cesty

EZ	editace zásobníku

Podoba zásobníku se øídí níže uvedenými pravidly. V pøípadech, kdy napø. z prostorových dùvodù není možno pøesnì dodržet tato ustanovení, smí být podoba zásobníku pozmìnìna. Bezpodmíneènì musí však být dodrženy pøedepsané barvy znakù, oznaèení povelù a indikací tak, aby nemohlo dojít k zámìnì významu zobrazovaných informací.

Pozadí celé plochy zásobníku má být provedeno v jednotné tmavé barvì, doporuèuje se barva èerná.

Èíslo zásobníku je zobrazeno v horním øádku šedou barvou vlevo od funkcí zásobníku.

Funkce zásobníku jsou v horním øádku a jsou vyznaèeny šedou barvou, popøípadì orámovány.

Funkce jsou voleny levým tlaèítkem myši. Zvolená (pøedvolená) funkce je rozlišena bílými znaky. Volba funkce „VZ“ zpùsobí zrušení pøedvolby funkce „PV“ a opaènì. Funkce „EZ“ je nezávislá.

Aktuální povel jehož vykonávání zapoèalo, je zobrazen ve druhém øádku v poøadí oznaèení povelu – jednotlivé jednotky (návìstidlo zaèátku cesty – variantní body – kolej konce cesty), a to šedými (popø. èernými) znaky. Jedná�li se o povinnì dokumentovanou volbu, pak èervenými znaky a poté co navazující úroveò potvrdí pøijetí obslužného úkonu, je volba vypsána èervenými znaky na bílém pozadí a èeká na potvrzení.

Pokud aktuální povel nemùže být vykonán, nebo se jedná o volbu nouzové cesty, je vlevo (pøipouští se i vpravo) od aktuálního povelu klidným žlutým písmem zobrazeno jméno blokující podmínky (štítek, výluka, jízdní profil, nouzová cesta, dokumentovaný konec cesty apod.), kterou je tøeba vzít na vìdomí. Pokud blokující podmínka nevyžaduje reakci ze strany obsluhy (èekání na projetí kolizní cesty apod.), je tato podmínka zobrazena zkratkou klidným šedým písmem, vyjma doby (èasu) odložení stavìní jízdní cesty, která je vyznaèena klidným žlutým písmem. V obou pøípadech je aktuální povel zobrazen bílými znaky.

Vpravo od aktuálního povelu je šedým písmem na èerném pozadí zobrazen ukazatel celkového poètu povelù v zásobníku, pokud je nenulový.

Obslužné menu a podmenu jednotek

Na každém monitoru je pevnì vymezeno místo (doporuèuje se jeden z horních rohù obrazovky) pro zobrazení obslužného menu jednotek, jež se na pøíslušném monitoru nacházejí. Spodní èást menu smí výjimeènì pøekrýt obraz kolejištì. Menu mohou být pro lepší zvýraznìní v celkovém obraze orámovány.

Obslužné menu na pøíkladu slouèeného návìstidla:

�S5���Jméno jednotky���STUJ���Bìžné obslužné úkony���CEST�����DN�����CV�����AB>�����AB<�����ZAM>�����ZAM<�����PP�����PN���Povinnì dokumentované úkony���RNZ�����Jméno je jednoøádkové nebo dvouøádkové s možností zadání až 7 znakù v jednom øádku. Jméno je vypsáno zøetelnì odlišným zpùsobem než funkce v menu (jiná barva znakù, pozadí, orámování apod.).

Všechny funkce (zde uvedeny jen pro pøíklad) jsou vyznaèeny na šedém pozadí maximálnì pìtipísmennými mnemotechnickými zkratkami v jediném sloupci. Funkce pro bìžné obslužné úkony jsou v menu umístìny nahoøe a vyznaèeny èernou barvou. Povinnì dokumentované úkony jsou umístìny v menu dole a vyznaèeny èervenì (je�li v tomto øádku kurzor, smí se, pro lepší èitelnost, barva písma zmìnit, ne však na èernou). V obslužném menu jsou vyznaèeny pouze takové funkce, které v souladu s vyprojektovanými funkèními podmínkami pøíslušné jednotky mají smysl. Funkce, které v závislosti na momentálním stavu stavìdla neumožòují žádnou smysluplnou obsluhu, se nezobrazují. Velikost pole pro zobrazení menu odpovídá poètu projektovaných funkcí.

Funkce jsou øazeny shora dolù podle pøedpokládané èetnosti využití, s pøihlédnutím k jejich logické pøíbuznosti. Kurzor je po zobrazení menu nastaven na první øádek, zpravidla na funkci nejdùležitìjší nebo nejpoužívanìjší.

V následujících obslužných menu je zobrazen výèet funkcí. Úèelný soubor funkcí pro pøíslušné pole menu je závislý na aplikaci zaøízení a technickém stupni øízeného systému.

Funkce v menu je volena levým tlaèítkem myši. Po volbì je menu vymazáno a kurzor se vrací na svou pøedchozí pozici v obrazu kolejištì, není�li stanoveno jinak.

Nemá�li být žádný úkon vykonán, lze menu zrušit pravým tlaèítkem myši.

Podmenu: �S5���Jméno jednotky���CEST���Jméno podmenu���RC���Funkce���VB�����KC�����VC�����PC����Základní výstavba podmenu odpovídá svému pøíslušnému hlavnímu menu, pøièemž funkce, které vedla k vyvolání podmenu, je zobrazena pod jménem jako „Jméno podmenu“.

Komunikaèní pole

Na každém monitoru je pod obrazem kolejištì umístìno komunikaèní pole, ve kterém se uskuteèòují zejména textová zadání, výpis realizovaných povelù a hlášení chybné obsluhy.

A)	Struktura komunikaèního pole pøi dialogovém provozu, tj. pro textová zadání (na pøíkladu volby jednotky zadáním jména):

03�JEDNOTKA :������������pozice kurzoru���Oznaèení oblasti (èíslo zásobníku nebo název stanice), je-li více než jeden zásobník na pracovišti��Systémový dotaz je bílým písmem na èerném pozadí, za ním je bílé zadávací pole. Textové zadání se uskuteèòuje èerným písmem. Po otevøení pole je kurzor (v hnìdé barvì) automaticky nastaven na zaèátek zadávacího pole. Textové zadání je ukonèeno stiskem levého tlaèítka myši, èímž se souèasnì vyvolá menu zadané jednotky. Nemá�li být zadání provedeno, lze je zrušit pravým tlaèítkem myši.

B)	Struktura komunikaèního pole pøi zobrazení poruchového hlášení:

Poruchové hlášení je zobrazeno pøerušovanì èerveným písmem na bílém pozadí. Jedná se o oznámení poruchy definovaným textem ve výstupním poli délky max. 50 znakù.

C)	Struktura komunikaèního pole pøi indikaci chybné obsluhy:

Hlášení chybné obsluhy je zobrazeno klidným èerveným písmem na bílém pozadí. Jedná se o oznámení chyby definovaným textem ve výstupním poli délky max. 50 znakù.

D)	Struktura komunikaèního pole pøi volbì povinnì dokumentovaných úkonù:

03�NS(�V1�������������Jméno jednotky ������Funkce (úkon)���������Oznaèení oblasti (èíslo zásobníku nebo název stanice), je-li více než jeden zásobník na pracovišti��Pokud je zvolen povinnì dokumentovaný úkon, je tento odeslán do navazující úrovnì (viz � REF _Ref448033794 \n �ý2.1.6� A).

Pokud navazující úroveò potvrdí pøijetí povinnì dokumentovaného úkonu, vrátí o této skuteènosti informaci do zaøízení JOP a to vypíše zadanou volbu v komunikaèním poli èervenými znaky na bílém pozadí, pøièemž pozadí názvu funkce mùže být odlišné (viz � REF _Ref448033794 \n �ý2.1.6� B).

Vzory tohoto komunikaèního pole pro jednotlivé povinnì dokumentované úkony jsou uvedeny v pøíloze.

E)	Struktura komunikaèního pole pøi volbì jízdní cesty:

V pøípadì potøeby (napø. vìtší rozsah ovládané oblasti) je možné po ukonèení 1. zadání pøi volbì jízdní cesty zobrazit komunikaèní pole, v nìmž postupnì dochází k výpisu zadávaného povelu. Struktura pole je stejná jako pro volbu povinnì dokumentovaných úkonù, avšak s výpisem volby èernými znaky na bílém pozadí.

F)	Struktura komunikaèního pole pøi svícení pøivolávací návìsti:

Pokud svítí alespoò jedna pøivolávací návìst s dobou do automatického ukonèení jejího svícení kratší než 30 s, je trvale zobrazeno komunikaèní pole:

03�PN�2L	4K�:09��02�PN�S0	1TK�:23���������������Èas zbývající do ukonèení PN�������Vymezení cesty�������Funkce  –  PN���������Oznaèení oblasti (èíslo zásobníku nebo název stanice), je-li více než jeden zásobník na pracovišti��Toto komunikaèní pole je zobrazeno èerveným písmem na bílém pozadí a to v takovém místì, aby bylo možno i nadále provádìt veškeré obslužné úkony.

Èíslo vlaku 

Èíslo vlaku je vnitønì tvoøeno vždy šesti èíslicemi tak, aby mohla být provedena vazba s navazujícími systémy (napø. ISOØ, CEVIS) a je složeno následnì:

YXXXXX

kde:	Y 	 udává zda jde o násled, pøièemž 	 Y = 0 	 pro kmenový vlak� Y = 1 	 pro 1. násled� Y = 2 	 pro 2. násled, atd.

	XXXXX 	 je èíslo kmenového vlaku doplnìné zleva nulami (celkem 5 èíslic)

Èíslo vlaku se zobrazuje bez nul na jeho zaèátku, jedná�li se o kmenový vlak. Násled se zobrazuje vždy šestimístným èíslem, pøièemž první èíslice (Y) mùže být zvýraznìna napø. podtržením. (Pøíklady:  105; 3310; 103310; 253789). Pro posun mezi dopravnami se jako èíslo vlaku zadává zkratka PMD.

Èíslo vlaku na stanièní koleji se zobrazuje èíslicemi odlišného typu než èíslo koleje, a to aktuální barvou koleje na èerném pozadí, v ose koleje. Musí být možno zadat minimálnì 3(4 èísla vlakù, zobrazena musí být alespoò èísla obou krajních vlakù (u kusé koleje alespoò jedno èíslo).

Èísla vlakù v mezistanièních úsecích se zobrazují v zásobníku èísel vlakù na vyhrazeném místì v blízkosti symbolù pøíslušného úseku. Každý zásobník musí mít minimální kapacitu poètu èísel vlakù rovnou poètu tra�ových oddílù  + 1. V zásobníku se zobrazuje nejvíce 6 èísel vlakù tmavì tyrkysovými èíslicemi na èerném pozadí, seøazených v jednom sloupci podle vzdálenosti od stanice a v závislosti na smìru tra�ového souhlasu:

U koleje s tra�ovým souhlasem ve smìru do sousední stanice (mimo oblast ovládanou z daného pracovištì) se èíslo vlaku, který odjíždí jako poslední, zobrazí ve sloupci jako poslední ve smìru od symbolù pøíslušného úseku. Nelze�li zde z prostorových dùvodù zobrazit celý zásobník, zobrazuje se alespoò èíslo poslední v poøadí.

U koleje s tra�ovým souhlasem ve smìru ze sousední stanice (mimo oblasti ovládané z daného pracovištì) se èíslo vlaku, který bude vjíždìt jako první, zobrazí ve sloupci jako první ve smìru od symbolù pøíslušného úseku. Toto èíslo mìní barvu znakù na èervenou, pokud vlak vjede do pøibližovacích úsekù pøed vjezdovým návìstidlem, rozhodných pro rušení cesty, pøièemž vjezdové návìstidlo nedovoluje jízdu. Nelze�li zde z prostorových dùvodù zobrazit celý zásobník, zobrazuje se alespoò èíslo na prvním poøadí.

Uvnitø oblasti ovládané z daného pracovištì se v každém mezistanièním úseku zobrazuje pro každou kolej jen jeden zásobník, a to podle zásad odstavce B. Èíslo vlaku, který jede jako první v poøadí, se zobrazí ve sloupci jako první ve smìru od symbolù pøíslušného úseku.

Nejsou�li zobrazena všechna èísla, která se aktuálnì v zásobníku nacházejí, je jejich poèet indikován šedou èíslicí vpravo nebo vlevo od zásobníku.

Pokud má mezistanièní úsek více než dvì koleje, je možné, pro lepší orientaci, odlišit jednotlivé zásobníky tvarem nebo barvou pozadí.

Odeslání a provedení obslužného úkonu

Jeden obslužný úkon mùže sestávat z ovlivnìní funkce z menu jízdních cest, jednoho nebo více prvkù obrazu na monitoru, jednoho nebo více ovlivnìní v obslužném menu nebo podmenu jednotek, popøípadì ze zadání textu nebo požadovaného vyslání potvrzení povinnì dokumentovaného úkonu (povelu).

V prùbìhu stavìní jízdní cesty musí zadání následující jednotky volby cesty myší nebo klávesnicí probìhnout vždy nejpozdìji do 15 s. V pøípadì pøekroèení èasu je obslužný úkon zrušen, a dojde k zobrazení hlášení chybné obsluhy.

Èasový limit je zaveden taktéž pro veškerou ostatní èinnost obsluhy, a to v délce 180 s, se shodnými dùsledky.

Pøi zadávání dokumentovaného úkonu musí být zadávání potvrzovací sekvence zahájeno do 180 s po ukonèení jeho volby. Vlastní zadávání potvrzovací sekvence ètyø znakù ukonèené klávesou ENTER musí probìhnout v intervalu 15 s.

V prùbìhu zadávání obslužného úkonu jsou všechna zadání podrobena zkoušce pøípustnosti. Pøi chybném zadání je rovnìž zadání zrušeno a vypíše se odpovídající hlášení chybné obsluhy.

Povinnì dokumentované úkony jsou pøedány z obslužné úrovnì k dalšímu zpracování pouze tehdy, bylo�li provedeno zadokumentování na pøíslušném registraèním zaøízení.

Následující obslužný úkon smí zaèít až po ukonèení pøedcházejícího úkonu (správném nebo s chybovým hlášením). Do tohoto èasového okamžiku je kurzor zapevnìn v obslužném poli.

Hlášení chybné obsluhy, pøíp. hlášení bez žádosti o potvrzení zùstávají zobrazeny v komunikaèním poli do ovlivnìní libovolného tlaèítka myši.

Dialogové dotazy a zadávací pole pro texty jsou po ukonèení textového zadání okamžitì vymazány; stejnì tak i hlášení s požadavkem na potvrzení po uskuteènìném potvrzení, nebo po pøerušení obsluhy pracovníkem nebo systémem po pøekroèení èasu.

Odchylky od výše uvedených prùbìhù u nìkterých obslužných úkonù jsou u tìchto úkonù popsány zvláš�.

Pøehled obsazení kláves na klávesnici

klávesy se šipkou 	Pohyb kurzoru

ENTER	Potvrzení zadání + volba jednotek zaèátku vlakové cesty a konce jízdních cest (levé tlaèítko myši)

ESCAPE	Rušení volby (pravé tlaèítko myši)

BACKSPACE	Výmaz posledního znaku pøi zadání textu

F1	Volba jednotek zaèátku posunové cesty a variantního bod (støední tlaèítko myši)

F2 (+ èíslo zásob.)	a)	Volba jednotky zadáním jména, nenachází�li se kurzor v místì žádné jednotky (dvojklik støedního tlaèítka myši + èíslo zásobníku v pøípadì, že je dostupný více než jeden zásobník)

F2	b)	Vyvolání menu jednotky, na které se nachází kurzor (dvojklik støedního tlaèítka myši)

F3	Zadání textového komentáøe

F4 – F7	Specifikovány projektem

F8 (+ èíslo zásob.)	Zadání èasu pro odložení stavìní následující jízdní cesty ze zásobníku

F9 (+ èíslo zásob.)	Režim vydávání povelù ze zásobníku

F10 (+ èíslo zásob.)	Volba pøednostní jízdní cesty

F11 (+ èíslo zásob.)	Editace zásobníku

F12 (+ èíslo zásob.)	Zastavení realizace aktuálního povelu

DELETE	Vymazání celého textu, èísla vlaku a pod.

TAB	Vypnutí nìkterých akustických indikací

Akustické indikace

Poruchová hlášení a nìkteré provozní stavy zaøízení musí být doplnìny akustickými indikacemi. Tyto akustické indikace se rozlišují napø. výškou tónu, frekvencí pøerušování, popøípadì hlasitostí. Úroveò hlasitosti má být nastavitelná (spoleènì pro všechny indikace), nesmí však být umožnìno akustické indikace zcela vyøadit z èinnosti. V následujícím výètu jsou akustické indikace seøazeny sestupnì podle jejich dùležitosti, indikace s vyšší prioritou musí pøekrýt indikaci priority menší.

Poruchy s potenciálnì nebezpeènými dùsledky, které je tøeba bezprostøednì vzít na vìdomí (napø. rozøez výhybky, porucha PZ):

pøerušovaný tón až do okamžiku potvrzení poruchového hlášení.

Ostatní poruchy (napø. spálení návìstní žárovky, poruchy napájení):

krátký tón v okamžiku vzniku poruchy.

Pøivolávací návìst:

pøerušovaný tón (po celou dobu jejího vydávání).

Pøedhláška, žádost o souhlas, výzva k potvrzení svícení pøivolávací návìsti apod.:

trvalý tón až do okamžiku pøíslušné reakce obsluhujícího pracovníka (stavìní vjezdové vlakové cesty, udìlení souhlasu, potvrzení svícení pøivolávací návìsti apod.) nebo do okamžiku jeho vypnutí klávesou TAB (pøipouští se i vypnutí mezerníkem, které je však neúèinné v režimu zadávání textu).

Poznámka:	Nìkteré poruchy dle � REF poruchy \n �ýb)�) (napø. poruchové zhasnutí povolujícího znaku, ztráta dohledu výhybky, ztráta komunikace) mohou být akusticky indikovány až do okamžiku jejich potvrzení

ZADÁNÍ STAVÌCÍCH POVELÙ

Volba jednotky zadáním jména

1. zadání:	dvojklik støedního tlaèítka myši nebo funkèní klávesa F2 (+ èíslo zásobníku), nenachází�li se kurzor v místì žádné jednotky.

Dotaz systému v komunikaèním poli:

JEDNOTKA:

2. zadání klávesnicí:	jméno podle obslužného menu pøíslušné jednotky (max. ètrnáctimístné) + ukonèení klávesou ENTER (levé tlaèítko myši)

Po ukonèení zadání z klávesnice se zobrazí odpovídající obslužné menu. Obslužný úkon mùže pokraèovat libovolnou funkcí v menu prostøednictvím myši. Nemá–li být volba provedena, lze ji zrušit pravým tlaèítkem myši.

Volba jízdní cesty

1. zadání (levé nebo støední tlaèítko myši): symbol jednotky zaèátku jízdní cesty (návìstidlo)

Nezobrazí se žádné menu, zvolená jednotka se vyznaèí zeleným (vlaková cesta) nebo bílým (posunová cesta) pozadím (pøipouští se jen orámováním) symbolu v místì kurzoru, popøípadì i po jeho pravé a levé stranì.

2. zadání (levé tlaèítko myši): symbol jednotky konce jízdní cesty (vždy je dostupná cílová kolej, v nìkterých pøípadech mùže být i návìstidlo, u kterého jízdní cesta konèí)

Nezobrazí se žádné menu, zvolená jednotka se vyznaèí zeleným nebo bílým pozadím (pøipouští se jen orámováním) symbolu v místì kurzoru (pøipouští se i na stanoveném místì cílové koleje), popøípadì i po jeho pravé a levé stranì.

Zvolená jízdní cesta je takto odeslána do pøíslušného zásobníku povelù, a to podle pøedvolené funkce zásobníku buï na konec fronty povelù (viz � REF _Ref463658635 \n �ý2.12.1�) nebo jako aktuální povel (viz � REF _Ref463658688 \n �ý2.12.2�).

Pokud nemá být jízdní cesta, který byla právì odeslána do zásobníku (popø. pøímo do navazující úrovnì) vykonána, lze ji po dobu vyznaèení jejích jednotek v reliéfu kolejištì (viz � REF _Ref447511247 \n �ý2.1.2�) zrušit pravým tlaèítkem myši. Pøi dálkovém ovládání mùže však být tato funkce s ohledem na delší reakèní èasy (viz � REF _Ref447511943 \n �ý2.1.4�) omezena.

Pokud má probìhnout volba variantní cesty, je mezi 1. a 2. bod postupu vložena následující obsluha:

n. zadání (støední tlaèítko myši): symbol variantního bodu jízdní cesty (návìstidlo, kolej, apod.)

Nezobrazí se žádné menu, zvolená jednotka se vyznaèí zeleným nebo bílým pozadím (pøipouští se jen orámováním) symbolu v místì kurzoru (pøipouští se i na stanoveném místì koleje), popøípadì i po jeho pravé a levé stranì.

Volba èasu pro odložení stavìní následnì volené jízdní cesty

1. zadání: funkèní klávesa F8 (+ èíslo zásobníku).

Systémový dotaz v komunikaèním poli:

ODLOŽENÍ STAVÌNÍ CESTY (+M nebo HHMM):

���bílé zadávací pole, èerné znaky�����bílé znaky na èerném pozadí��2. zadání (klávesnice):

a)	(M	zadání doby odložení stavìní následnì navolené jízdní cesty. Doba odložení (v minutách) se mìøí (po posunutí jízdní cesty na aktuální pozici v zásobníku povelù) od okamžiku pominutí blokujících podmínek nevyžadujících reakci ze strany obsluhy. Po uplynutí této doby musí ještì obsluhující potvrdit pøípadné blokující podmínky. (Napø.  (4  ( odložená jízdní cesta bude ze zásobníku do navazující úrovnì odeslána 4 minuty po projetí kolizní cesty).

b)	HHMM	zadání èasu (hodina a minuta – 4 èísla bez mezer) stavìní následnì navolené jízdní cesty. Cesta se zaène stavìt v navoleném èase, pokud je povel pro její stavìní již na aktuální pozici v zásobníku povelù a pominuly blokující podmínky nevyžadující reakci ze strany obsluhy a obsluhující po uplynutí èasu následnì potvrdil pøípadné blokující podmínky. (Napø.  0853  ( následnì stavìná jízdní cesta nebude ze zásobníku do navazující úrovnì odeslána døíve, než v 8 hodin 53 minuty).

Po odeslání klávesou ENTER je volba odeslána do zásobníku povelù a následnì mùže obsluhující volit takto odkládanou jízdní cestu. Nemá�li být volba provedena, lze ji zrušit pravým tlaèítkem myši.

Odložení stavìní jízdní cesty se doporuèuje realizovat i takovým zpùsobem, že jízdní cesta bude odeslána z aktuální pozice v zásobníku do navazující úrovnì ihned po potvrzení pøípadných blokujících podmínek, ale s automaticky zablokovaným návìstidlem. Pøitom zabezpeèovací zaøízení nesmí vydat povel pro uzavøení pøíslušných pøejezdù. Po uplynutí navolené doby (èasu) se zablokování návìstidla automaticky zruší, dojde k uzavøení pøíslušných pøejezdù a následnì k rozsvícení povolujícího znaku. Obsluha má možnost zrušit zablokování návìstidla i døíve (povelem ZAM<). Pøi tomto øešení není blokována èinnost zásobníku pro další navolené cesty.

Obsluhující zvolí tuto variantu tak, že zadávanou dobu (èas) doplní následným zadáním písmena N (napø. (4N, 0853N).

Výhybka, výkolejka, køižovatka s pohyblivými èástmi srdcovek (PHS)

V dalších èástech textu tìchto ZTP je pod názvem výhybka pøimìøenì myšlena i køižovatka s pohyblivými èástmi srdcovek, popøípadì výkolejka.

1. zadání (støední tlaèítko myši): symbol jednotky; výbìr jednotky je možný také zadáním jména.

Obslužné menu:�53�)�Obslužné menu�53���S+�v režimu oznaèování�S+���S(�nešuntujících vìtví KO:�S(���KU��SUNT>���ZAV>��SUNT<���STIT��NS+���VYL��NS(���MST>���ZAV<���MST<���NS+���NS(��2. zadání (levé tlaèítko myši): funkce v obslužném menu

funkce	obslužný úkon	poznámka

S+ 	pøestavení volné výhybky do základní polohy

S( 	pøestavení volné výhybky do polohy opaèné k základní

KU	vyvolání menu kolejového úseku, pokud je kolejový úsek vymezen jen symbolem výhybky

ZAV>	zavedení nouzového závìru

STIT	zavedení / zrušení varovného štítku	P

MST>	pøedání na místní stavìní

VYL	zavedení / zrušení kolejové výluky 	D pro rušení, P

ZAV<	zrušení nouzového závìru 	D + T

MST<	pøevzetí na ústøední stavìní	D + T

NS+	nouzové pøestavení výhybky v obsazeném úseku do základní polohy	D

NS(	nouzové pøestavení výhybky v obsazeném úseku do polohy opaèné k základní	D

SUNT>	oznaèení nešuntující vìtve

SUNT<	zrušení oznaèení nešuntující vìtve	D

Vysvìtlivky:	D	povinnì dokumentovaný úkon dle � REF _Ref448033794 \n �ý2.1.6��T	zobrazení textových informaci (viz � REF _Ref448026917 \n �ý2.1.5� a � REF _Ref448033794 \n �ý2.1.6� C)�P	zobrazení textu varovného štítku nebo výluky

Veškeré funkce jsou odeslány do navazující úrovnì ke zpracování bezprostøednì po jejich volbì.

Pøi volbì funkce S+ nebo S( není menu jednotky vymazáno. V tomto pøípadì se výmaz menu provádí pravým tlaèítkem myši (ESCAPE). Dále musí být volba funkce S+ nebo S( doprovázena na vhodném (pevnì stanoveném) místì analogovým zobrazením velikosti pøestavného proudu.

Pøipouští se i tøístavové zobrazení velikosti pøestavného proudu:

bez proudu  –  bez vyznaèení nebo šedou barvou;

pøestavování jednoho pøestavníku  –  bílou barvou;

zvýšený proud (rozbìh, prokluzování spojky) nebo souèasný bìh více pøestavníkù  –  žlutou barvou.

Postup pøi volbì funkcí STIT a VYL viz � REF _Ref433083296 \n �ý2.8.1�.

Funkce MST> se smí nabízet jen v pøípadì, není�li výhybka pod jakýmkoliv závìrem (jízdní cesty, závìrem odvratu, nouzovým, apod.)

Po volbì funkce ZAV< se vypíše pøípadná textová informace podle � REF _Ref448026917 \n �ý2.1.5� o tom, že rušený nouzový závìr je souèástí nouzové jízdní cesty.

Po volbì funkce MST< se vypíší textové informace podle � REF _Ref433074963 \n �ý2.1.5� o tom, že:

výhybka není v koncové poloze,

výhybkový kolejový úsek není volný.

Postup pøi volbì funkcí SUNT> a SUNT< viz � REF _Ref433164917 \n �ý2.8.3�.

Elektromagnetický zámek

1. zadání (støední tlaèítko myši): symbol zámku; výbìr možný také zadáním jména.

Obslužné menu:�ZVK105/�456b���UK���ZUK���ZAV>���STIT���ZAV<��2. zadání (levé tlaèítko myši): funkce v obslužném menu

funkce	obslužný úkon	poznámka

UK	uvolnìní klíèe

ZUK	zrušení uvolnìní klíèe

ZAV>	zavedení nouzového závìru

STIT	zavedení / zrušení varovného štítku	P

ZAV<	zrušení nouzového závìru 	D + T

Veškeré funkce jsou odeslány do navazující úrovnì ke zpracování bezprostøednì po jejich volbì.

Zavedený nouzový závìr se zobrazuje jen v pøípadì, když je klíè zapevnìn v zámku; souèasnì je možné ho zobrazit i na pøíslušné výhybce (výkolejce).

Postup pøi volbì funkce STIT viz � REF _Ref433083296 \n �ý2.8.1�.

Po volbì funkce ZAV< se vypíše pøípadná textová informace podle � REF _Ref433074963 \n �ý2.1.5� o tom, že rušený nouzový závìr je souèástí nouzové jízdní cesty.

Hlavní návìstidlo

1. zadání (dvojklik støedního tlaèítka myši): symbol návìstidla; výbìr jednotky možný také zadáním jména.

Obslužné menu:�L7���STUJ���DN���CV���AB>���AB<���RC���ZAM>���ZAM<���VB���KC���VC���PC���PP���PN���RNZ ���PPN��2. zadání (levé tlaèítko myši): funkce v obslužném menu

funkce	obslužný úkon	poznámka

STUJ	pøestavení hlavního návìstidla na STÙJ nebo zrušení pøivolávací návìsti

DN	pøestavení návìstidla do polohy povolující jízdu po pøedchozím výpadku v plnìní podmínek jízdní cesty, v pøípadì, že je zadán tento povel v dobì mìøení èasu pro rušení cesty, provede se souèasnì i zrušení povelu RC

CV	zavedení / zmìna èísla vlaku ve sledu stavìní jízdní cesty + souèasná volba KC

AB>	zavedení automatického stavìní vlakové cesty od návìstidla + souèasná volba VC, není�li od návìstidla cesta postavena nebo pøi volbì do zásobníku;

alternativnì:	AB  	pro souèasnou volbu cesty

AB> 	pøi postavené cestì od návìstidla

AB<	zrušení zavedeného automatického stavìní vlakové cesty od návìstidla

RC	rušení cesty, vèetnì souèasného provedení AB<

ZAM>	zablokování návìstidla v poloze STÙJ

ZAM<	odblokování návìstidla

VB	variantní bod

KC	konec cesty	D *)

VC	zaèátek vlakové cesty

PC	zaèátek posunové cesty

PP	volba nouzové posunové cesty	T

PN	volba nouzové vlakové cesty	D + T

RNZ	rušení nouzového závìru nouzové cesty	D + T

PPN	prodloužení svícení pøivolávací návìsti	D

*)	dokumentace v pøípadì, kdy zabezpeèovací zaøízení nekontroluje nìkterou z podmínek pro jízdní cestu (tra� bez TZZ, pøejezdy bez zapracované kontroly PZ podle � REF _Ref445012168 \n �ý2.6.5�, úseky bez prostøedkù pro kontrolu volnosti apod.)

Volba funkce STUJ ukonèí jakoukoliv povolující návìst vèetnì pøivolávací návìsti.

Pokud je funkce DN zvolena pro jízdní cestu, která vyžadovala povinnì dokumentovaný úkon KC, nebo není v okamžiku této volby splnìna nìkterá z podmínek pro jízdu na pøejezd podle � REF _Ref445012168 \n �ý2.6.5�, musí být i pøi této volbì vyžadováno potvrzení povinnì dokumentovaného úkonu.

Postup pøi volbì funkce CV viz � REF _Ref463752893 \n �ý2.11.2�.

Potvrzení povinnì dokumentovaného úkonu KC se provádí až v dobì, kdy je povel pro stavìní jízdní cesty na aktuální pozici v zásobníku, pominuly blokující podmínky nevyžadující reakci ze strany obsluhy a byly potvrzeny podle � REF _Ref448039234 \n �ý2.12.1� pøípadné další blokující podmínky.

Pokud je zvolena funkce PN (PP), považuje se návìstidlo za zaèátek nouzové vlakové (posunové) cesty. Proto musí dále následovat volba konce jízdní cesty, popøípadì variantních bodù. Po volbì konce jízdní cesty je celá volba odeslána do zásobníku povelù.

Postup pøi volbì funkcí PP, PN, RNZ a PPN viz � REF _Ref433418827 \n �ý2.9�.

Funkce STUJ, DN, CV, RC, ZAM>, ZAM<, RNZ, AB> (nejedná�li se o souèasnou volbu cesty), AB< jsou odeslány do navazující úrovnì k realizaci bezprostøednì po jejich volbì.

Funkce VB, KC, VC, PC, AB> (jedná�li se o souèasnou volbu cesty), AB (alternativnì) PP, PN odcházejí do zásobníku povelù jako souèást jízdní cesty.

Poznámka:	Skupinové návìstidlo je zobrazeno symboly návìstidel umístìnými v každé z kolejí, pro kterou toto skupinové návìstidlo platí. Jméno každého takového fiktivního návìstidla v jeho menu je tvoøeno jménem skupinového návìstidla, lomítkem a èíslem pøíslušné koleje s indexem K (napø. skupinové návìstidlo L4–6 je zobrazeno fiktivními návìstidly L4–6/4K a L4–6/6K). Zablokování skupinového návìstidla se provádí povelem ZAM> vždy jen pro jízdu z pøíslušné koleje.

Seøaïovací návìstidlo

1. zadání (dvojklik støedního tlaèítka myši): symbol návìstidla; výbìr jednotky možný také zadáním jména.

Obslužné menu:�Se15���STUJ���DN���RC���ZAM>���ZAM<���VB���KC���PC���PP���RNZ��2. zadání (levé tlaèítko myši): funkce v obslužném menu

funkce	obslužný úkon	poznámka

STUJ	pøestavení návìstidla na POSUN ZAKÁZÁN

DN	pøestavení návìstidla do polohy povolující jízdu po pøedchozím výpadku v plnìní podmínek jízdní cesty, v pøípadì, že je zadán tento povel v dobì mìøení èasu pro rušení cesty, provede se souèasnì i zrušení povelu RC

RC	rušení cesty

ZAM>	zablokování návìstidla v poloze POSUN ZAKÁZÁN

ZAM<	odblokování návìstidla

VB	variantní bod

KC	konec cesty 	D *)

PC	zaèátek posunové cesty

PP	volba nouzové posunové cesty 	T

RNZ	rušení nouzového závìru nouzové cesty	D + T

*)	dokumentace v pøípadì, kdy zabezpeèovací zaøízení nekontroluje nìkterou z podmínek pro jízdní cestu (tra� bez TZZ, pøejezdy bez zapracované kontroly PZ podle � REF _Ref445012168 \n �ý2.6.5�, úseky bez prostøedkù pro kontrolu volnosti apod.)

Pokud je funkce DN zvolena pro jízdní cestu, která vyžadovala povinnì dokumentovaný úkon KC, nebo není v okamžiku této volby splnìna nìkterá z podmínek pro jízdu na pøejezd podle � REF _Ref445012168 \n �ý2.6.5�, musí být i pøi této volbì vyžadováno potvrzení povinnì dokumentovaného úkonu.

Potvrzení povinnì dokumentovaného úkonu KC se provádí až v dobì, kdy je povel pro stavìní jízdní cesty na aktuální pozici v zásobníku, pominuly blokující podmínky nevyžadující reakci ze strany obsluhy a byly potvrzeny podle � REF _Ref448039234 \n �ý2.12.1� pøípadné další blokující podmínky.

Pokud je zvolena funkce PP, považuje se návìstidlo za zaèátek nouzové posunové cesty. Proto musí dále následovat volba konce jízdní cesty, popøípadì variantních bodù. Po volbì konce jízdní cesty je celá volba odeslána do zásobníku povelù.

Postup pøi volbì funkcí PP a RNZ viz � REF _Ref433418827 \n �ý2.9�.

Funkce STUJ, RC, ZAM>, ZAM<, RNZ jsou odeslány do navazující úrovnì k realizaci bezprostøednì po jejich volbì.

Funkce VB, KC, PC, PP odcházejí do zásobníku povelù jako souèást jízdní cesty.

Poznámka:	Skupinové návìstidlo je zobrazeno symboly návìstidel umístìnými v každé z kolejí, pro kterou toto skupinové návìstidlo platí. Jméno každého takového fiktivního návìstidla v jeho menu je tvoøeno jménem skupinového návìstidla, lomítkem a èíslem pøíslušné koleje s indexem K (napø. skupinové návìstidlo Se15 platné pro 9. až 13. kolej je zobrazeno fiktivními návìstidly Se15/9K, Se15/11K a Se15/13K). Zablokování a odblokování skupinového návìstidla se provádí povelem ZAM> vždy jen pro jízdu z pøíslušné koleje

Kolejový úsek

1. zadání (støední tlaèítko myši): symbol koleje; výbìr jednotky možný také zadáním jména.

Obslužné menu:�15K �)���CV���STIT���VB���KC���NUZ���NVL���VYL���PUZ���ZSKU��2. zadání (levé tlaèítko myši): funkce v obslužném menu

funkce	obslužný úkon	poznámka

CV	zavedení / zmìna èísla vlaku; ve sledu stavìní jízdní cesty zavedení / zmìna èísla vlaku, pro nìjž je stavìna cesta + souèasná volba KC

STIT	zavedení / zrušení varovného štítku	P

VB	variantní bod

KC	konec cesty	D *)

NUZ	oznaèení (zrušení oznaèení) úseku pro nouzové uvolnìní závìru

alternativnì: 	NUZ(	oznaèení,

NUZ(	zrušení oznaèení

NVL	zavedení / zrušení napì�ové výluky	P

VYL	zavedení / zrušení kolejové výluky 	D pro rušení, P

PUZ	podmínìné uvolnìní závìru úseku	D

ZSKU	uvedení zaøízení pro hlášení volnosti úseku do základního stavu 	D

*)	dokumentace v pøípadì, kdy zabezpeèovací zaøízení nekontroluje nìkterou z podmínek pro jízdní cestu (tra� bez TZZ, pøejezdy bez zapracované kontroly PZ podle � REF _Ref445012168 \n �ý2.6.5�, úseky bez prostøedkù pro kontrolu volnosti apod.)

Postup pøi volbì funkce CV viz � REF _Ref454674709 \n �ý2.11�

Postup pøi volbì funkcí STIT, NVL a VYL viz � REF _Ref433083296 \n �ý2.8.1�.

Potvrzení povinnì dokumentovaného úkonu KC se provádí až v dobì, kdy je povel pro stavìní jízdní cesty na aktuální pozici v zásobníku, pominuly blokující podmínky nevyžadující reakci ze strany obsluhy a byly potvrzeny pøípadné další blokující podmínky podle � REF _Ref448039234 \n �ý2.12.1�.

Postup pøi volbì funkce NUZ viz � REF _Ref463753906 \n �ý2.10.1�.

Funkcí PUZ se potvrzuje administrativní zajištìní nìkteré podmínky nezajiš�ované zaøízením a nutné pro uvolnìní závìru, popø. pro zrušení výluky (napø. po jízdní cestì vedoucí jen pøes jeden výhybkový úsek s paralelním kolejovým obvodem se po jeho obsazení a uvolnìní potvrdí tímto povelem, že vozidlo skuteènì úsekem projelo).

Veškeré funkce, s výjimkou VB a KC jsou odeslány do navazující úrovnì ke zpracování bezprostøednì po jejich volbì, funkce VB a KC odcházejí do zásobníku povelù jako souèást jízdní cesty.

Pøejezd

1. zadání (støední tlaèítko myši): symbol pøejezdu; výbìr jednotky možný také zadáním jména.

Obslužné menu:�430,152�alternativnì:�km 430�Podmenu:�430,152���UZ��m 152��DK>���STIT����1K���NOT<����2K���STAV���NOT>���ZUZ���VYP���DK>���DK<��2. zadání (levé tlaèítko myši): funkce v obslužném menu

funkce	obslužný úkon	poznámka

UZ	uzavøení pøejezdu

STIT	zavedení / zrušení varovného štítku	P

NOT<	zrušení nouzového otevøení pøejezdu

STAV	zobrazení textové informace o stavu pøejezdu	T

NOT>	zavedení nouzového otevøení pøejezdu	D + T

ZUZ	zrušení uzavøení pøejezdu	D + T

VYP	nouzové vypnutí z èinnosti	D + T

DK>	zavedení dopravního klidu na pøejezdu	D + T

DK<	zrušení dopravního klidu na pøejezdu	D + T

Veškeré funkce jsou odeslány do navazující úrovnì ke zpracování bezprostøednì po jejich volbì.

Postup pøi volbì funkce STIT viz � REF _Ref433083296 \n �ý2.8.1�.

Po volbì funkcí NOT>, ZUZ, DK>, DK< a VYP se vypíší textové informace podle � REF _Ref433074963 \n �ý2.1.5� o tom, že:

a) kolejový úsek na pøejezdu je obsazen,

b) kolejový úsek na pøejezdu je pod závìrem.

Postup pøi volbì funkce STAV viz � REF _Ref433426435 \n �ý2.6.3�.

Zavádí�li se dopravní klid na vícekolejném pøejezdu jen pro nìkterou z kolejí, zobrazí se po volbì funkce DK> nebo DK< podmenu s èísly tra�ových kolejí, pro které je možno zavést dopravní klid a funkce je odeslána do navazující úrovnì ke zpracování bezprostøednì po volbì tra�ové koleje v podmenu.

Poznámka:	Uplatnìní povelu UZ (ZUZ) v zásobníku se nepovoluje. Pokud má být PZ samoèinnì pøidrženo v uzavøeném stavu pro další jízdní cestu, pøedvolenou v zásobníku, musí být toto øešeno logikou spouštìní PZ v zabezpeèovacím zaøízení.

Tra�ové zabezpeèovací zaøízení

1. zadání (støední tlaèítko myši): symbol tra�ového souhlasu; výbìr jednotky možný také zadáním jména.

Obslužné menu:�JE–1T�	 kde:	JE	(  zkratka názvu sousední stanice���ZTS>�	 1	(  èíslo tra�ové koleje���ZTS<�	Pozn.	Ve druhém øádku mùže být uvedeno jméno���UTS�	tra�ového úseku viz � NOTEREF _Ref465056265 �2�)���STIT���ZAK>���ZAV>���STUJ���UBP>���STAV���ODHL���ZAK<���ZAV<���UBP<��2. zadání (levé tlaèítko myši) funkce v obslužném menu

funkce	obslužný úkon	poznámka

ZTS>	žádost o udìlení tra�ového souhlasu

ZTS<	zrušení žádosti o udìlení souhlasu

UTS	udìlení tra�ového souhlasu

STIT	zavedení / zrušení varovného štítku 	P

ZAK>	registrace zákazu odjezdu 

ZAV>	zavedení nouzového závìru tra�ového souhlasu

STUJ	pøestavení všech návìstidel tra�ového úseku ve smìru udìleného souhlasu do polohy STÙJ

UBP>	zavedení úplné blokové podmínky

STAV	zobrazení textové informace o stavu TZZ 	T

ODHL	odeslání odhlášky 	D

ZAK<	zrušení registrace zákazu odjezdu 	D

ZAV<	zrušení nouzového závìru tra�ového souhlasu 	D + T

UBP<	zrušení úplné blokové podmínky 	D

Veškeré funkce jsou odeslány do navazující úrovnì ke zpracování bezprostøednì po jejich volbì.

Postup pøi volbì funkce STIT viz � REF _Ref433083296 \n �ý2.8.1�.

Volbou ZAK> se zaregistruje zákaz odjezdu, registrace se musí rovnìž provést automaticky volbou posunové cesty na tra� od návìstidla nahrazujícího oznaèník. Tato registrace znemožní pro pøíslušnou tra�ovou kolej udìlování tra�ového souhlasu (volbu UTS) a stavìní odjezdových vlakových cest. Pokud je zákaz odjezdu zaregistrován ještì pøed volbou posunové cesty na tra� od návìstidla nahrazujícího oznaèník, musí být pro postavení této cesty funkce KC povinnì dokumentovaná s textovým výpisem „Zákaz odjezdu“. Zákaz odjezdu je indikován èerveným koleèkem zobrazeným vlevo nebo vpravo od symbolu tra�ového souhlasu.

Funkce ZAV> znemožní pro pøíslušnou tra�ovou kolej udìlování tra�ového souhlasu (volbu UTS). Nouzový závìr je indikován svìtle tyrkysovou barvou symbolu tra�ového souhlasu (nezobrazuje se pøi smìru tra�ového souhlasu pro jízdu ze sousední stanice).

Po volbì funkce STAV se zobrazí textový výpis podle � REF _Ref448026917 \n �ý2.1.5� o stavu tra�ového zabezpeèovacího zaøízení (je/není souhlas k odjezdu, volný/obsazený 1. vzdalovací úsek, je/není registrován zákaz odjezdu, je/není zaveden nouzový závìr tra�ového souhlasu, žádost/výzva o/k udìlení souhlasu, je/není odhláška, výzva k udìlení odhlášky, zavedena bloková podmínka, porucha blokové podmínky, výluka TZZ, volnost kolejových úsekù apod.).

Zrušení registrace zákazu odjezdu volbou ZAK< je možné jen v pøípadì, že není postavena posunová cesta na tra� od návìstidla nahrazujícího oznaèník.

Po volbì funkce ZAV< se vypíše pøípadná textová informace podle � REF _Ref448026917 \n �ý2.1.5� o tom, že rušený nouzový závìr je souèástí nouzové jízdní cesty.

Pomocné stavìdlo

1. zadání (støední tlaèítko myši): symbol stanovištì místní obsluhy

Obslužné menu:�PST1���PST>���PST<���HOUK���ZAV>���ZAV<���NPST��2. zadání (levé tlaèítko myši) funkce v obslužném menu

funkce	obslužný úkon	poznámka

PST>	pøedání obsluhy na PSt

PST<	pøevzetí obsluhy z PSt

HOUK	houkaèka na PSt

ZAV>	zavedení nouzového závìru

ZAV<	zrušení nouzového závìru 	D + T

NPST	nouzové zrušení obsluhy z PSt	D + T

Po uvolnìní obvodu PSt pro pøevzetí k místní obsluze dojde k  vyznaèení symbolù kolejí a výhybek (výkolejek), na kterých je možno realizovat posun øízený z PSt, modrou barvou.

Zavedený nouzový závìr znemožní pøedání obsluhy na PSt a zobrazuje se jen v pøípadì, že obsluha na PSt není pøedána.

Po volbì funkce ZAV< se vypíše pøípadná textová informace podle � REF _Ref433074963 \n �ý2.1.5� o tom, že rušený nouzový závìr je souèástí nouzové jízdní cesty.

Po volbì funkce NPST se vypíší textové informace podle � REF _Ref433074963 \n �ý2.1.5� o nesplnìných podmínkách pro pøevzetí obsluhy:

jména obsazených kolejových úsekù,

jména výhybek, které nejsou v odpovídající koncové poloze a jména výhybek, které jsou po rozøezu,

že ovládací prvky na Pst nejsou v urèené poloze.

Veškeré funkce jsou odeslány do navazující úrovnì ke zpracování bezprostøednì po jejich volbì.

Povely z menu stanovištì obsluhy

1. zadání (støední tlaèítko myši): symbol stanovištì obsluhy v obrazu kolejištì

Obslužné menu:�CHEB�Pøípadná podmenu:�NAPAJ��OBSL��REZIM���POR?��DEN��DP��AH>���KPV��NOC��MP��AH<����DEN�(�NAP��PMP��VDS>���((((�( viz podmenu NAPAJ�KPV>��NDP��VDS<���SDEL�(�KPV<��NMP��DK>���SLUZ��OV>����DK<���DENIK��OV<����SUNT>���MAKRO��EOV����SUNT<����DP�(�OSVET����RES���((((�( viz podmenu OBSL�TV���NMP�(�6KV���NUZ��SDEL����AH>�(���((((�( viz podmenu REZIM���RES�(��Znázornìno je obecné menu; obsluha a podmínky pro jednotlivé funkce viz odpovídající kapitola (POR? a RES viz � REF _Ref451148796 \n �ý2.7�, NAPAJ viz � REF _Ref451148835 \n �ý2.5�, SLUZ a DENIK viz � REF _Ref451148891 \n �ý2.16�, MAKRO viz � REF _Ref451148881 \n �ý2.13.3�, OBSL, AH, VDS a DK viz � REF _Ref454678683 \n �ý2.4�, NUZ viz � REF _Ref451148858 \n �ý2.10.2�, SUNT viz � REF _Ref451148817 \n �ý2.8.3�). Jednotlivé funkce je možno sdružovat podle znázornìných podmenu.

2. zadání (levé tlaèítko myši) funkce v obslužném menu

funkce	obslužný úkon	poznámka

KPV	vyvolání textového výpisu o výhybkách	T

Funkce je odeslána ke zpracování bezprostøednì po její volbì.

Volba KPV se používá u zaøízení, která (tøeba jen i v nìkteré èásti stanice) neumožòují stavìní posunových cest (ani nouzových). Tato volba vyvolá zobrazení textového výpisu s uvedením poloh výhybek a zavedeném èi nezavedeném nouzovém závìru na nich. Po vyhodnocení tìchto informací podle � REF _Ref448026917 \n �ý2.1.5� je možné je využít pro povolení nezabezpeèené jízdy administrativním zpùsobem. (Pøi napájení zabezpeèovacího zaøízení z nouzového zdroje je touto volbou souèasnì automaticky realizována i funkce KPV> podle � REF _Ref451149456 \n �ý2.5�.)

POTVRZENÍ SOUHRNNÉHO PORUCHOVÉHO HLÁŠENÍ

Poruchová hlášení musí být rozdìlena do dvou kategorií:

hlášení, které musí být obsluhou vzaty okamžitì na vìdomí – jejich výskyt blokuje další volbu

hlášení, která neinformují o kritickém stavu – jejich výskyt neblokuje volbu

Potvrzení souhrnného poruchového hlášení se provádí výluènì klávesou ENTER (levé tlaèítko myši je neúèinné). Poruchové hlášení po potvrzení zmizí.

Pokud se potvrzuje více poruch najednou, musí být vždy zobrazen výpis všech potvrzovaných poruch. Pokud v prùbìhu výzvy k potvrzení dojde k další poruše, je tato doplnìna do výpisu. Pøi potvrzování musí být vždy zcela zøejmé, které poruchy jsou potvrzovány. Nelze�li zobrazit výpis všech nepotvrzených poruch najednou, je nutno potvrzovat každou vypsanou skupinu poruch samostatnì.

Potvrzení je požadováno v každém pøípadì, i tehdy, když již porucha netrvá.

Potvrzení se provádí na každém obslužném pracovišti zvláš�.

Je�li obslužné pracovištì deaktivováno, objeví se výzva k potvrzení souhrnného poruchového hlášení až pøi jeho aktivaci.

DÁLKOVÉ OVLÁDÁNÍ STANICE, STANICE JAKO AUTOMATICKÉ HRADLO, VÝLUKA DOPRAVNÍ SLUŽBY, DOPRAVNÍ KLID

1. zadání (støední tlaèítko myši): symbol stanovištì obsluhy v obrazu kolejištì

Obslužné menu:�CHEB���((((���DP���MP���PMP���NDP���NMP���AH>���AH<���VDS>���VDS<���DK>���DK<���((((��Znázornìny jsou pouze zde potøebné funkce (celkové zobrazení viz � REF _Ref454681974 \n �ý2.2.12�)

2. zadání (levé tlaèítko myši) funkce v obslužném menu

funkce	obslužný úkon	poznámka

DP	pøedání / pøevzetí stanice na dálkový provoz

MP	pøedání / pøevzetí stanice na místní provoz

PMP	pøedání / pøevzetí stanice na povelovaný místní provoz

NDP.	nouzové pøevzetí na dálkový provoz	D

NMP	nouzové pøevzetí na místní provoz	D

AH>	pøepnutí stanice do režimu automatického hradla	D

AH<	zrušení režimu automatického hradla	D

VDS>	zavedení výluky dopravní služby	D

VDS<	zrušení výluky dopravní služby	D

DK>	zavedení dopravního klidu	D

DK<	zrušení dopravního klidu	D

Veškeré funkce z menu stanovištì obsluhy jsou odesílány ke zpracování bezprostøednì po jejich volbì.

Pøi volbì MP lze variantnì zobrazovat podmenu s nabídkou vymezení rozsahu místního provozu (celá stanice, hlavní koleje apod.)

Ke zmìnì barvy oznaèení stanovištì obsluhy dojde po pøevzetí pøíslušného oprávnìní k obsluze, pøièemž v dobì pøedávání obsluhy (tj. v dobì mezi pøedáním a pøevzetím) je stanovištì obsluhy oznaèeno barvou na bílou.

Volba AH> zpùsobí trvalé zapevnìní jízdní cesty obvykle po hlavní koleji a pøepnutí stanièního zaøízení do režimu automatického hradla, kde oddílovými návìstidly jsou návìstidla vjezdová.

Volba VDS> zpùsobí trvalé zapevnìní jízdní cesty po hlavní koleji a oznaèení návìstidel hlavní koleje køížem neplatnosti, popø. rozsvícení povolujícího znaku na tìchto návìstidlech v závislosti na smìru tra�ového souhlasu.

Volba DK> odpojí napájení vnìjších prvkù (vèetnì kolejových obvodù a jejich mìnièù) s výjimkou napájení èervených svìtel vjezdových návìstidel, popøípadì dojde i k souèasnému uvedení urèených pøejezdù do dopravního klidu.

Poznámka:	a)	Pøedání obsluhy (DP, MP) se nesmí uskuteènit v prùbìhu vydávání nouzového povelu pro svícení pøivolávací návìsti nebo pøi zavedeném nouzovém otevøení pøejezdu v pøedávaném obvodu.

	b)	Pøedáním obsluhy (DP, MP) musí dojít k vymazání všech povelù ze zásobníku povelù v pøedávaném obvodu.

	c)	Nouzovým pøevzetím obsluhy (NDP, NMP) musí být v obvodu, jehož obsluha se pøebírá, zrušeny vydávané nouzové povely pro svícení pøivolávacích návìstí a zavedená nouzová otevøení pøejezdù a musí dojít k vymazání všech povelù ze zásobníku povelù v pøedávaném obvodu na dosud obsluhovaném pracovišti.

OBSLUHA NAPÁJECÍCH ZAØÍZENÍ

Obsluha napájecích zaøízení se uskuteèòuje prostøednictvím zadávacích a indikaèních èástí JOP. Všechny obslužné úkony se provádí oznaèením stanovištì obsluhy.

1. zadání (støední tlaèítko myši): symbol stanovištì obsluhy v obrazu kolejištì

Obslužné menu:�CHEB���((((���DEN���NOC���NAP���KPV>���KPV<���OV>���OV<���EOV���OSVET���TV���6KV���SDEL���((((��Znázornìny jsou pouze zde potøebné funkce (celkové zobrazení viz � REF _Ref454681974 \n �ý2.2.12�)

2. zadání (levé tlaèítko myši): funkce v menu

funkce	obslužný úkon	poznámka

DEN	pøepnutí návìstidel na denní napìtí

NOC	pøepnutí návìstidel na noèní napìtí

NAP	zobrazení stavu napájecího zaøízení

KPV>	zavedení kontroly polohy výhybek

KPV<	zrušení kontroly polohy výhybek

OV>	zapnutí osvìtlení výhybek

OV<	vypnutí osvìtlení výhybek

EOV	vyvolání podmenu pro obsluhu ohøevu výhybek

OSVET	vyvolání podmenu pro obsluhu osvìtlení stanice

TV	vyvolání podmenu pro obsluhu ovladaèù trakèního vedení

6KV	vyvolání podmenu pro pøepínání napájení kabelu 6kV

SDEL	vyvolání podmenu pro obsluhu sdìlovacího zaøízení

Po volbì NAP se v komunikaèním poli zobrazí následující zpìtné hlášení systému:

������03�NAPÁJENÍ:	DEN	1	(+ pøípadné další informace)��������základní (1) nebo náhradní (2) zdroj (èerné znaky na šedém pozadí)�����napìtí den (D) nebo noc (N) (èerné znaky na šedém pozadí)�����èerné znaky na tmavì tyrkysovém pozadí���Oznaèení oblasti (èíslo zásobníku nebo název stanice), je-li více než jeden zásobník na pracovišti��Informace o stavu napájení návìstidel je zobrazována trvale prostøednictvím barvy symbolu stanovištì obsluhy (jen na aktivním pracovišti):

šedá	denní napìtí

modrá	noèní napìtí

Volbou KPV> je možno zobrazit polohu výhybek v situaci, kdy je zabezpeèovací zaøízení napájeno z nouzového zdroje. (Pokud je provádìna volba nouzové jízdní cesty, je po dobu od kontroly podmínek jízdní cesty do zrušení nouzového závìru cesty realizována funkce KPV> automaticky.)

Volbou KPV< je zobrazení polohy výhybek zrušeno.

Volbou EOV, OSVET, TV, 6KV, SDEL se zobrazí podmenu umožòující obsluhu pøíslušných zaøízení. Strukturu podmenu stanoví samostatné ZTP, do jejich vydání dodavatelská firma JOP se souhlasem ÈD.

Vyskytne�li se požadavek ovládání dalších zaøízení, je možno doplnit obdobným zpùsobem i další požadované volby.

OBSLUHA PØEJEZDOVÝCH ZAØÍZENÍ

Pøi déle trvajícím uzavøení nìkterého z pøejezdù (po dobu delší než cca 10 minut) se zobrazí hlášení „Pøejezd km xxx,xxx dlouhou dobu uzavøen“. Potvrzení tohoto hlášení se provádí klávesou ENTER, po potvrzení hlášení zmizí. Toto hlášení se v pøípadì dále trvajícího uzavøení pøejezdu zobrazuje opakovanì v pravidelném intervalu (cca 10 minut) a to vždy souhrnnì pro všechny pøejezdy uzavøené déle než uvedená doba (s vypsáním všech dotèených pøejezdù).

Pøejezdová zaøízení s logickou vazbou na SZZ

Pøejezdová zaøízení tohoto typu (pøibližovací úseky zasahují do obvodu SZZ) se zobrazují na monitoru symboly silnice, pod kterými je ukryto menu pøejezdu:

Obslužné menu:�430,152���UZ���STIT���NOT<���STAV���NOT>���ZUZ���DK>���DK<���VYP��Možnosti obsluhy a podmínky pøi volbì jednotlivých funkcí jsou popsány v � REF _Ref403586448 \n �ý2.2.9�, barva a tvar symbolù pøejezdu odpovídá katalogu typù.

Po výbìru funkce NOT> nebo VYP je indikace stavu PZ zmìnìna na poruchovou; rovnìž tak po výbìru funkce DK>, kromì pøípadù, kdy je zøízena indikace dopravního klidu podle � REF _Ref435315888 \n �ý2.6.4�.

Pøejezdová zaøízení v mezistanièním úseku

Pro tento typ pøejezdových zaøízení se zøizují spoleèné indikace všech pøejezdù v jednom mezistanièním úseku.

Do této kategorie patøí pøejezdová zaøízení, která jsou bez logické vazby na SZZ, avšak také ta, která mají vazbu na SZZ a souèasnì se nacházejí již na tra�ové koleji (mohou sem být zahrnuty i pøejezdy ve vlastní stanici, pøes které vedou odjezdové vlakové cesty do pøíslušného mezistanièního úseku), tj. mají souèasnì vlastní zobrazení pøejezdu a poskytují informace pro spoleènou indikaci.

1. zadání (støední tlaèítko myši): symbol bezporuchového (poruchového) stavu pøejezdù v obrazu kolejištì

Obslužné menu:�ŠVIHOV LUŽANY���145,652 OB���146,123 UB���146,895 ZB���148,520 UP���150,050  ??���UZ���NOT<���NOT>���ZUZ���DK>���DK<��V názvu menu je oznaèení mezistanièního úseku; v obsahu se nacházejí kilometrické polohy pøejezdù se symboly (písmeny) za kilometrickou polohou, které vyjadøují stav pøejezdù (náhradou za grafické zobrazení pøejezdù podle � REF _Ref433429616 \n �ý2.6.1�) následujícím zpùsobem.

Písmeno na první pozici vyjadøuje stav:

U	pøejezd uzavøen

Z	pøejezd uzavøen povelem UZ (jen na pracovišti, ze kterého je možno zrušit uzavøení pøejezdu povelem ZUZ)

O	pøejezd otevøen

Písmeno na druhé pozici vyjadøuje stav:

B	pohotovostní

P	poruchový.

Otazníky místo písmen indikují ztrátu komunikace.

2. zadání (levé tlaèítko myši) funkce v obslužném menu

Podmínky pøi volbì jednotlivých funkcí jsou popsány v � REF _Ref403586448 \n �ý2.2.9�, barva a tvar symbolù souètových hlásek pøejezdù odpovídá katalogu typù.

Pøi výbìru jedné z funkcí NOT>, NOT<, UZ, ZUZ bude vybraný povel aplikován na všechny pøejezdy v mezistanièním úseku. Povel ZUZ zruší uzavøení pøejezdu jen tehdy, pokud nebyl uplatnìn povel UZ z individuálního menu pøejezdu.

Pøi výbìru funkce DK> (DK<) se stav „dopravní klid na pøejezdu“ zavádí (ruší) pro všechna pøejezdová zaøízení v úseku. Zavádí�li se dopravní klid na vícekolejném pøejezdu jen pro nìkterou z kolejí, zobrazí se po výbìru funkce DK> nebo DK< podmenu s èísly tra�ových kolejí, pro které je možno zavést dopravní klid a pøíslušná kolej se v podmenu zadá levým tlaèítkem myši.

Po výbìru funkce NOT> je indikace stavu PZ zmìnìna na poruchovou; rovnìž tak po výbìru funkce DK>, kromì pøípadù, kdy je zøízena indikace dopravního klidu podle � REF _Ref435315888 \n �ý2.6.4�.

Po výbìru konkrétního pøejezdu je rozbaleno podmenu:

�146,123���UZ���NOT<���NOT>���ZUZ���DK>���DK<���VYP��3. zadání (levé tlaèítko myši) funkce v obslužném menu.

Možnosti obsluhy a podmínky pøi volbì jednotlivých funkcí jsou popsány v � REF _Ref403586448 \n �ý2.2.9�.

Po volbì UZ dojde k zobrazení symbolu (souètové hlásky) uzavøeného pøejezdu.

Po výbìru funkce NOT> nebo VYP je indikace stavu PZ zmìnìna na poruchovou; rovnìž tak po výbìru funkce DK>, kromì pøípadù, kdy je zøízena indikace dopravního klidu podle � REF _Ref435315888 \n �ý2.6.4�.

Ovìøení stavu pøejezdových zaøízení

Pro bezpeèné zjištìní stavu pøejezdových zaøízení (napø. pro pøijetí vlaku ze sousední stanice) se postupuje následujícím zpùsobem s tím, že obsluhující pracovník mùže považovat informace za bezpeèné jen pøi zjištìní shodnosti grafického zobrazení a textového výpisu po jejich porovnání (viz � REF _Ref448026917 \n �ý2.1.5�).

A) pøejezd zobrazený symboly silnice podle � REF _Ref433431306 \n �ý2.6.1�:

Po výbìru funkce STAV z menu pøejezdu se zobrazí textový výpis podle � REF _Ref448026917 \n �ý2.1.5� (na vymezeném místì, pøièemž nesmí být pøekryta èást obrazu kolejištì se symboly zvoleného pøejezdu):

PZ		430,152:

Pohotovostní / poruchový / nouzový stav�Vydán povel UZ�Uzavøeno (neuplynula pøibližovací doba) / otevøeno / nouzovì otevøeno�3K	dopravní klid�1K	bezanulaèní stav / anulace (anulace po jízdì z/do/na ...)�2K	anulace (anulace po jízdì z/do/na ...) / bezanulaèní stav�4K	výluka automatické èinnosti

Textový výpis se smaže stiskem klávesy ENTER nebo ESCAPE.

B) pøejezdy v mezistanièním úseku podle � REF _Ref433431343 \n �ý2.6.2�:

1. zadání (støední tlaèítko myši):	symbol bezanulaèního stavu pøejezdù v obrazu kolejištì pro pøíslušnou tra�ovou kolej

Zobrazí se textový výpis podle � REF _Ref448026917 \n �ý2.1.5� (na vymezeném místì, pøièemž nesmí být pøekryta èást obrazu kolejištì nutná pro zjištìní stavu pøejezdù podle grafického zobrazení):

PZ  –  1TK   ŠVIHOV – LUŽANY:

45,621	Pohotovostní / poruchový / nouzový stav�Vydán povel UZ�Uzavøeno / otevøeno / nouzovì otevøeno�Anulace po jízdì ze  ŠVIHOVA / bezanulaèní stav

46,520	Poruchový stav�Otevøeno�Výluka automatické èinnosti

47,666	Dopravní klid

48,777	Nouzový stav�Otevøeno�Bezanulaèní stav / anulace (anulace po jízdì z/do/na ...)

Pro pøejezdy nezobrazované symboly silnice (viz � REF _Ref463756865 \n �ý2.6.1�) se jako náhrada za grafické zobrazení otevøe souèasnì i èást menu podle � REF _Ref445705871 \n �ý2.6.2� s kilometrickými polohami pøejezdù a pøíslušnými symboly (písmeny).

Textový výpis a pøípadné menu se smaže stiskem klávesy ENTER nebo ESCAPE.

Výluka automatické èinnosti, dopravní klid

Pøi výluce automatické èinnosti (napø. vyjmutím výlukové zásuvky, zavedením výluky pøi posunu) v nìkteré koleji vedoucí pøes pøejezd se tento stav automaticky oznaèí obdobnì jako výluka tj. hnìdým pozadím symbolu v místì køížení pøejezdu s pøíslušnou kolejí, popøípadì hnìdým pozadím symbolu souètové hlásky bezanulaèního stavu pøejezdù v mezistanièním úseku pro pøíslušnou kolej. Obsluhující pracovník nemá možnost toto oznaèení ovlivnit.

Zavádí�li se dopravní klid na vícekolejném pøejezdu jen pro nìkterou z kolejí, popø. i ve všech ostatních pøípadech pøi zavádìní dopravního klidu, zobrazí se zavedení dopravního klidu stejným zpùsobem jako výše popsaná výluka automatické èinnosti (tj. hnìdým pozadím symbolu).

Poznámka:	Pokud zaøízení neumožòuje automatické zavedení informace „výluka automatické èinnosti“ vyjmutím výlukové zásuvky apod., musí mít možnost zavedení této informace do zaøízení udržující pracovník.

Volba jízdní cesty vedoucí na pøejezd

Volba jízdní cesty vedoucí na pøejezdy probíhá bez omezení jen v pøípadì, že žádný z pøejezdù neindikuje poruchový stav ani není nouzovì otevøen a v pøíslušné koleji není provedena výluka automatické èinnosti, ani není PZ v anulaci po opaèném smìru jízdy, ani není dopravní klid na pøejezdu. Kontrolována mají být všechna PZ na pøejezdech, které budou pojíždìny, a to až po následující návìstidlo, popø. po místo ukonèení posunu. Pokud následujícím návìstidlem je oddílové návìstidlo AB nebo AH, ve kterém nejsou provedeny kontroly PZ za ním, je tøeba provádìt výše uvedenou kontrolu všech PZ až k vjezdovému návìstidlu sousední dopravny. Pokud nejsou tyto kontroly v zabezpeèovacím zaøízení zapracovány, musí být pro takové jízdní cesty povel KC dokumentovaným úkonem.

V pøípadì nesplnìní nìkteré z podmínek dojde k automatickému vyvolání textovému výpisu podle � REF _Ref433501446 \n �ý2.1.5�:

45,621	Poruchový stav�Nouzovì otevøeno

46,520	Anulace

47,666	Nouzovì vypnuto z èinnosti

48,777	Dopravní klid

48,987	Výluka automatické èinnosti

49,987	Anulace po jízdì opaèným smìrem

Následovat mùže potvrzení povinnì dokumentovaného úkonu podle � REF _Ref448033794 \n �ý2.1.6�, po nìmž stavìní jízdní cesty pokraèuje.

Toto potvrzení se vysílá jen jednou, jako souhrnné pro všechny dotèené pøejezdy.

Pøi stavìní nouzové jízdní cesty se uvedený textový výpis nezobrazuje, ale uvedené nesplnìné podmínky jsou souèástí textového výpisu podle � REF _Ref445706830 \n �ý2.9.1�.

Poznámka:	Je�li od nìkolika pøejezdù spoleèná indikace, musí být pøi nesplnìní nìkteré z podmínek (i jen na jednom z pøejezdù) pro jízdní cestu vedoucí na pøejezdy uvedeny v textovém výpisu kilometrické polohy všech pøejezdù se spoleènou indikací.

AKTIVACE PØÍDAVNÝCH INFORMACÍ

(Poruchové indikace, seznam poruch  –  doporuèení)

Vyvolání poruch ve formì seznamu se provádí po stanicích. Obslužné úkony se zavádí oznaèením symbolu stanovištì obsluhy.

1. zadání (støední tlaèítko myši): symbol stanovištì obsluhy v obrazu kolejištì

Obslužné menu:�CHEB���POR?���((((���RES��2. zadání (levé tlaèítko myši) funkce v obslužném menu

funkce	obslužný úkon	poznámka

POR? 	zapnutí seznamu poruch

RES 	restart jedné stanice 	D

Obsluha zapojující pøídavné informace je potvrzena zpìtným hlášením systému v komunikaèním poli (s udáním zkratky jména stanice).

Na základì výbìru funkce POR? se zobrazí seznam poruch. Funkce v seznamu jsou èerné na šedém pozadí. Aktuální poruchy jsou zapsány bílými znaky na èerném pozadí, poruchy odstranìné jsou vyznaèeny šedými znaky na èerném pozadí.

Délka seznamu má pro každé zaøízení jednu projektovanou velikost (DIO...délka indikaèního okna). První øádek nese nadpis odpovídající výbìru. Ve druhém až tøetím øádku jsou funkce VPRED a VZAD. V dalších øádcích jsou poslední zápisy do poruchové pamìti.

Kurzor je nastaven na první sloupec druhého øádku na funkci VZAD a je vertikálnì pohyblivý uvnitø prvního sloupce indikaèního okna mezi druhým a tøetím øádkem. Volba funkce VPRED/VZAD zpùsobí zobrazení následujícího/pøedcházejícího zápisu v poruchové pamìti.

Stisk levého tlaèítka myši vymaže ze seznamu odstranìné poruchy, stisk pravého tlaèítka myši vymaže celé indikaèní okno, jež je jinak automaticky smazáno nejpozdìji 180 sekund po poslední obsluze tlaèítka myši.

Pohyb v seznamu a jeho uzavøení je možno realizovat standardními prostøedky prostøedí Windows.

Pøíklad: seznam poruch stanice Cheb:

CHEB

>VZAD

VPRED

--------------------------------------22.09.93-----

09.45	VC – S1 – 1K	SNÍŽENÝ NÁVÌSTNÍ ZNAK

12.50	Se12	ZHASLÉ NÁVÌSTIDLO

--------------------------------------01.10.93-----

08.25	146,123	PORUCHOVÝ STAV PZ�09.50	3	ROZØEZ VÝHYBKY

--------------------------------------03.10.93-----

01.30	KMITAC	PORUCHA

Neobsahuje�li poruchová pamì� žádnou poruchu, je zobrazena indikace:

CHEB

>VZAD

VPRED

------------------ZADNA PORUCHA------------------



Oznaèení poruchy jako poruchy odstranìné provádí návìstní mistr na diagnostickém pracovišti.

Poznámka:	Alternativnì mùže být seznam poruch zobrazen na pomocném monitoru.

VAROVNÁ HLÁŠENÍ S BLOKUJÍCÍM PÙSOBENÍM

Nastavení, rušení, kontrola varovných štítkù, napì�ových a kolejových výluk

K oznaèení provozních mimoøádností má obsluha možnost nastavit na kolejový úsek pøíp. výhybku v obrazu kolejištì varovný štítek, napì�ovou nebo kolejovou výluku. Varovný štítek lze nastavit i na elektromagnetický zámek, pøejezd, tra�ový souhlas apod. Ve sledu stavìní jízdní cesty (respektive po volbì PST>) je obsluha na tuto skuteènost zvláš� upozornìna prostøednictvím vyvolání textu s požadavkem na potvrzení. Teprve po potvrzení všech varovných hlášení od všech jednotek s nastavenými omezeními v jízdní cestì (respektive v obvodu PSt) je obslužný úkon odeslán do navazující úrovnì.

Pøi následném zadání funkce z menu symbolu jednotky s nastaveným varovným štítkem je obsluha na štítek upozornìna prostøednictvím vyvolání textu s požadavkem na potvrzení. Obslužný úkon je odeslán do navazující úrovnì až po potvrzení tohoto štítku.

Na výstražný štítek musí být obsluha upozornìna prostøednictvím vyvolání jeho textu s požadavkem na potvrzení vždy, když je požadována zmìna stavu jednotky s nastaveným varovným štítkem (pøi volbì funkce z menu jednotky, pøi volbì cesty, apod.).

Zpùsob potvrzování varovného štítku, napì�ové nebo kolejové výluky ve sledu stavìní jízdní cesty je popsán v � REF _Ref404659574 \n �ý2.8.2�.

1. zadání (støední tlaèítko myši): symbol koleje, výhybky, atd.

Obslužné menu:�12K���((((���STIT���NVL���VYL���((((��2. zadání (levé tlaèítko myši) funkce v obslužném menu

funkce	obslužný úkon	poznámka

STIT 	zavedení / zrušení  varovného štítku	P

NVL 	zavedení / zrušení  napì�ové výluky	P

VYL 	zavedení / zrušení  kolejové výluky 	D pro zrušení, P

Zobrazí se komunikaèní pole pro zadávání textu:

03�12K:�//////////////////////�������Text štítku (výluky) – znaky èerné, pozadí bílé����Jméno jednotky – znaky èerné, pozadí tmavì tyrkysové���Oznaèení oblasti (èíslo zásobníku nebo název stanice), je-li více než jeden zásobník na pracovišti��A. Nastavení varovného štítku, napì�ové a kolejové výluky:

3. zadání – klávesnicí: text (musí být možno zadat až 50 znakù)

Textové zadání se ukonèuje klávesou ENTER.

Bezprostøednì po ukonèení zadání dojde k pøíslušnému zobrazení štítku (výluky) v reliéfu kolejištì. V pøípadì volby napì�ové výluky dojde k jejímu zobrazení ve všech úsecích pøíslušné napájecí sekce, a to bez další volby.

B. Zrušení varovného štítku, napì�ové a kolejové výluky

3. zadání – klávesnicí: stisk klávesy DELETE

Po nìm dojde ke zrušení textu štítku (výluky) a ke zmìnì barvy jeho pozadí na šedou. Zrušení textu štítku (výluky) se potvrdí následným stiskem klávesy ENTER. Tím dojde v pøípadì štítku nebo napì�ové výluky k jejich zrušení, v pøípadì výluky dojde k jejímu zrušení až po následném potvrzení dokumentovaného úkonu podle � REF _Ref448033794 \n �ý2.1.6�.

Potvrzení varovného štítku (kolejové, napì�ové výluky) ve sledu stavìní jízdní cesty

V okamžiku, kdy je v zásobníku jízdních cest na aktuálním poøadí cesta (i nouzová cesta) s vyznaèenými varovnými štítky (výlukami) a pokud pominuly blokující podmínky nevyžadující reakci ze strany obsluhy a popø. uplynul èas pro odložení stavìní cesty, dojde v tomto zásobníku k vyznaèení blokující podmínky (štítek, výluka) a povel èeká na zásah obsluhy. Pro pokraèování procesu musí obsluha umístit kurzor do zásobníku na blokující podmínku a stisknout levé tlaèítko myši, èímž dojde k postupnému vyvolání textù varovných štítkù, následnì textù napì�ových výluk a nakonec textù výluk:

03�12K:�//////////////////////�������Text štítku, napì�ové výluky – znaky žluté, pozadí šedé�����Text kolejové výluky – znaky èervené, pozadí bílé����Jméno jednotky – znaky èerné, pozadí hnìdé���Oznaèení oblasti (èíslo zásobníku nebo název stanice), je-li více než jeden zásobník na pracovišti��Kurzor je pøedstavován hnìdým pozadím èísla koleje (výhybky) na štítku.

1. zadání:	potvrzení každého postupnì vyvolaného textu varovného štítku a následnì textu každé postupnì vyvolané napì�ové výluky a dále textu každé postupnì vyvolané výluky.

Potvrzování se provádí pro každý vyvolaný text štítku (výluky) samostatnì výluènì klávesou ENTER (levé tlaèítko myši je neúèinné).

Pokud nebyl vyvolán žádný text výluky, proces stavìní jízdní cesty pokraèuje.

V opaèném pøípadì dojde po potvrzení všech postupnì vyvolaných textù výluk k zobrazení textového výpisu (viz � REF _Ref433503934 \n �ý2.1.5�) obsahujícího seznam všech potvrzených výluk a následuje:

2. zadání:	souhrnné potvrzení všech tìchto výluk povinnì dokumentovaným úkonem podle � REF _Ref448033794 \n �ý2.1.6�.

Proces stavìní jízdní cesty pokraèuje.

Nemá�li být volba cesty vyžadující potvrzení štítku nebo výluky vykonána, lze ji zrušit pravým tlaèítkem myši.

Oznaèení nespolehlivì šuntujících vìtví výhybkových kolejových obvodù

V málo pojíždìných kolejových úsecích, ve kterých jsou pro zjiš�ování jejich volnosti použity kolejové obvody, mùže dojít vlivem koroze hlav kolejnic k nespolehlivému vyhodnocování volnosti úseku v nìkteré z vìtví výhybky (v místì výkolejky). Obsluhující pracovník má možnost oznaèit nespolehlivì šuntující vìtve výhybkových kolejových obvodù nebo toto oznaèení zrušit. �)

1. zadání (støední tlaèítko myši): symbol stanovištì obsluhy v obrazu kolejištì

Obslužné menu:�CHEB���((((���SUNT>���SUNT<���((((��2. zadání (levé tlaèítko myši) funkce v obslužném menu:

funkce	obslužný úkon	poznámka

SUNT> 	zapnutí režimu nastavování nešuntujících vìtví

SUNT< 	vypnutí režimu nastavování nešuntujících vìtví

V režimu nastavování nešuntujících vìtví výhybkových kolejových obvodù je možno (kromì tohoto nastavování) pouze pøestavovat výhybky, ostatní volba je nepøístupná. Symbol stanovištì obsluhy má v tomto režimu barvu žlutou.

3. zadání (støední tlaèítko myši): symbol výhybky

Obslužné menu:�12���S+���S(���SUNT>���SUNT<��4. zadání (levé tlaèítko myši) funkce v obslužném menu

funkce	obslužný úkon	poznámka

SUNT> 	oznaèení nešuntující vìtve

SUNT< 	zrušení oznaèení nešuntující vìtve	D

Oznaèení (zrušení oznaèení) se provede jen v té vìtvi, do jejíhož smìru je výhybka pøestavena; výhybku je nutno do požadované polohy pøestavit ještì pøed zadáním tohoto povelu.

Bezprostøednì po tomto povelu dojde k vyznaèení, respektive po potvrzení povinnì dokumentovaného úkonu podle � REF _Ref448033794 \n �ý2.1.6� ke zrušení vyznaèení, dotèených symbolù výhybek (výkolejek) žlutì.

Poznámka:	Pokud se ve smìru této vìtve nacházejí v tomtéž výhybkovém úseku další výhybky (výkolejky), mohou se souèasnì vyznaèit automaticky jako nešuntující (následuje�li výhybka proti hrotu vyznaèí se obì jejich vìtve, následuje�li výhybka po hrotu vyznaèí se jen navazující vìtev). Zrušení oznaèení je však nutno zadat individuálnì pro každou výhybku. (Pro výkolejku, ležící v dané vìtvi bezprostøednì za výhybkou, je možno oznaèení zrušit automaticky souèasnì s rušením oznaèení vìtve této výhybky.)

Pokud se má zavádìt nebo rušit oznaèení více takových vìtví výhybkových úsekù, lze 3. a 4. zadání opakovat.

Režim nastavování nešuntujících vìtví se ukonèí opakováním 1. a 2. zadání (SUNT<).

Poznámka:	Nìkteré vìtve stanovené projektem {zejména podle bodu 1.a) v poznámce � NOTEREF _Ref405774050 �3�)} mohou být oznaèené trvale bez možnosti pro obsluhujícího pracovníka toto oznaèení zrušit.

Potvrzení volnosti jízdního profilu

Pro pøestavení výhybky v nespolehlivì šuntující vìtvi kolejového obvodu

Potvrzení volnosti jízdního profilu se provádí pøi povelu k pøestavení výhybky (sklopené výkolejky), která se nachází v poloze pro jízdu nespolehlivì šuntující vìtví. Symbol výhybky, výkolejky je v této poloze trvale vyznaèen žlutì.

Povel k pøestavení dotèené výhybky z této polohy je v tomto pøípadì povinnì dokumentovaným úkonem (viz � REF _Ref448033794 \n �ý2.1.6�). Požadavek na potvrzení povinnì dokumentovaného úkonu pøichází i ve sledu stavìní jízdní cesty pøi požadavku na pøestavení dotèené výhybky a to pro každou takovou výhybku samostatnì a je v tomto pøípadì doplnìn i textovým výpisem s názvem dotèené výhybky. Komunikaèní pole (viz � REF _Ref434029068 \n �ý2.1.9�) je navíc doplnìno popisem „! PROFIL !“:

03�S(�8/Vk1	! PROFIL !���Pøi obsazené oblasti nezajištìné boèní ochrany

Potvrzení volnosti jízdního profilu se provádí pøi stavìní vlakové cesty, pro kterou je vyžadována volnost oblasti nezajištìné boèní ochrany, a to v pøípadì, že je tato volnost narušena. Potom od zahájení stavìní této vlakové cesty, po dobu jejího uzavøení až do následného zrušení závìru pøíslušného úseku, je symbol rozhodující výhybky vyznaèen žlutì.

V okamžiku, kdy je v zásobníku jízdních cest na aktuálním poøadí cesta vyžadující potvrzení volnosti jízdního profilu a pokud pominuly blokující podmínky nevyžadující reakci ze strany obsluhy a popø. uplynul èas pro odložení stavìní cesty, dojde v tomto zásobníku k vyznaèení blokující podmínky (profil) a povel èeká na zásah obsluhy. Po umístìní kurzoru do zásobníku na blokující podmínku a stisku levého tlaèítka myši následuje výzva na potvrzení povinnì dokumentovaného úkonu vèetnì textového výpisu s názvem obsazeného úseku (viz � REF _Ref434028889 \n �ý2.1.5� a � REF _Ref448033794 \n �ý2.1.6�).

Nemá�li být volba vyžadující potvrzení volnosti profilu vykonána, lze ji zrušit pravým tlaèítkem myši.

Vede�li stavìná jízdní cesta pøes více takových výhybek, pøicházejí požadavky na potvrzení pro každou výhybku zvláš�, a je tøeba potvrdit každý samostatnì.

Nouzové zapevnìní cesty, jízda na pøivolávací návìst

Volba nouzové jízdní cesty

V pøípadì nemožnosti postavit øádným zpùsobem vlakovou nebo posunovou cestu má obsluha možnost zadat postavení cesty nouzové, a to buï pro vlak, tj. i s rozsvícením pøivolávací návìsti, nebo pro posun.

1. zadání (dvojklik støedního tlaèítka myši): symbol návìstidla; výbìr jednotky možný také zadáním jména.

Obslužné menu:�L7���((((���PP���PN��2. zadání (levé tlaèítko myši) funkce v obslužném menu

funkce	obslužný úkon	poznámka

PP	volba nouzové posunové cesty	T

PN	volba nouzové vlakové cesty	D + T

Pokud je zvolena funkce PN (PP), považuje se návìstidlo za zaèátek nouzové vlakové (posunové) cesty. Zvolená jednotka se vyznaèí svìtle tyrkysovým pozadím (pøipouští se jen orámováním) symbolu v místì kurzoru, popøípadì i po jeho pravé a levé stranì.

Nemá�li být žádný úkon vykonán, lze menu zrušit pravým tlaèítkem myši.

Dále musí následovat volba konce jízdní cesty, popøípadì variantních bodù:

3. zadání (levé tlaèítko myši): symbol jednotky konce jízdní cesty (návìstidlo, kolej)

Nezobrazí se žádné menu, zvolená jednotka se vyznaèí svìtle tyrkysovým pozadím (pøipouští se jen orámováním) symbolu v místì kurzoru (pøipouští se i na stanoveném místì cílové koleje), popøípadì i po jeho pravé a levé stranì.

Po volbì konce jízdní cesty je celá volba odeslána do zásobníku povelù. (Pøi pøedvolené funkci pro pøednostní volbu se pøipouští i pøímé odeslání do navazující úrovnì i mimo zásobník).

Pokud má probìhnout volba variantní cesty, je mezi 1. a 2. bod postupu vložena následující obsluha:

n. zadání (støední tlaèítko myši): symbol variantního bodu jízdní cesty (návìstidlo, kolej, apod.)

Nezobrazí se žádné menu, zvolená jednotka se vyznaèí svìtle tyrkysovým pozadím (pøipouští se jen orámováním) symbolu v místì kurzoru (pøipouští se i na stanoveném místì koleje), popøípadì i po jeho pravé a levé stranì.

V okamžiku, kdy se zvolená cesta dostane na aktuální pozici v zásobníku, dojde v tomto zásobníku k vyznaèení, že se jedná o nouzovou cestu. Pro pokraèování procesu musí obsluha umístit kurzor do zásobníku na toto blokující vyznaèení a stisknout levé tlaèítko myši, èímž dojde k vyslání volby do navazující úrovnì (jádro stavìdla). Pøi pøednostní volbì dojde k vyslání volby do navazující úrovnì ihned po volbì konce nouzové cesty. Tato úroveò, po potvrzení pøípadných varovných štítkù a výluk (viz � REF _Ref434301597 \n �ý2.8.2�), vydá povely k pøestavení pøíslušných výhybek a výkolejek (u výhybek podle � REF _Ref434301878 \n �ý2.8.4� si vyžádá potvrzení jejich volnosti) a dále zkontroluje stav kolejových úsekù, výhybek a výkolejek v zamýšlené cestì, provede jednotlivì nouzové závìry všech jednotek urèených závìrovou tabulkou, t.j. pojíždìných i odvratných výhybek a výkolejek, elektromagnetických zámkù, pomocných stavìdel a tra�ových souhlasù, a vydá povel k uzavøení pøejezdových zaøízení v cestì. Návaznì pak vrátí do úrovnì JOP zadanou volbu, která se obsluhujícímu pracovníkovi zobrazí zmìnou barvy povelu v zásobníku na èervené znaky na bílém pozadí.

Kromì toho se vypíší následující textové informace (viz � REF _Ref433514047 \n �ý2.1.5�) o nesplnìných podmínkách pro stavìnou jízdní cestu:

A:	jména výhybek (výkolejek), které se nenacházejí v odpovídající koncové poloze (popø. nemají klíè z výmìnového zámku uzavøen v elektromagnetickém zámku) a jména výhybek, které jsou po rozøezu,

B:	jména výhybek (výkolejek), pøedaných do obvodu pomocného stavìdla nebo na místní stavìní,

C:	jména výhybek (výkolejek), elektromagnetických zámkù, pomocných stavìdel, u kterých se neprovedl nouzový závìr,

D:	jména obsazených kolejových úsekù ležících v zamýšlené cestì, nebo hlídajících volnost námezníkù,

E:	jména úsekù, jež se nacházejí se pod závìrem nebo výlukou (od jiné cesty, od pøedaného PSt apod.) pøed volbou, pøípadnì hlášení o postavených souèasnì zakázaných cestách,

F:	jména pøejezdù v poruchovém stavu a pøejezdù, u kterých neuplynula dostateèná doba výstrahy (do doby splnìní této podmínky), nebo které nejsou ve stavu zajiš�ujícím spuštìní výstrahy jízdou kolejových vozidel, t.j. pro které není splnìna nìkterá z podmínek podle � REF _Ref464961905 \n �ý2.6.5�,

G:	nesplnìné podmínky pro jízdu do tra�ového úseku (zejména tra�ový souhlas, volnost oddílu, odhláška, bloková podmínka) vèetnì hlášení o registraci zákazu odjezdu a o pøípadnì neprovedeném nouzovém závìru tra�ového souhlasu,

H:	jméno návìstidla konce cesty, pokud je toto zhaslé.

Po provìøení uvedeného textového výpisu, jeho porovnání s obrazem kolejištì (viz � REF _Ref433503934 \n �ý2.1.5�), kontrole komunikaèního pole a po splnìní dalších podmínek, stanovených Dopravními pøedpisy mùže být úkon k postavení nouzové vlakové cesty (rozsvícení pøivolávací návìsti) odeslán výluènì jako povinnì dokumentovaný povel podle � REF _Ref448033794 \n �ý2.1.6�.

Potvrzení o provìøení textového výpisu, jeho porovnání s obrazem kolejištì (podle � REF _Ref433503934 \n �ý2.1.5�) a po splnìní dalších podmínek, stanovených Dopravními pøedpisy pro postavení nouzové posunové cesty se provádí stiskem klávesy ENTER (nikoliv tlaèítka myši), následnì lze povolit jízdu posunu.

Pokud je nutno v obrazu kolejištì provést kontrolu nouzového závìru výhybky (výkolejky), která se nachází pod obsazeným kolejovým úsekem, jehož symbol je zobrazen jen symbolem výhybky (výkolejky), je nutno rozbalit menu této výhybky a vyhledat, zda se v nìm nachází povel ZAV< (jeho pøítomnost potvrzuje nouzový závìr) jako náhradu grafického zobrazení pro vyhodnocení bezpeèné indikace podle � REF _Ref433503934 \n �ý2.1.5�.

Nemá�li být zvolený úkon vykonán, lze jej zrušit pravým tlaèítkem myši, provedené nouzové závìry se zruší podle � REF _Ref433513872 \n �ý2.9.4�.

Vydání pøivolávací návìsti bez provìøení podmínek

V pøípadech, kdy je nutno rozsvítit pøivolávací návìst pro cestu, která nemùže být provìøena z hlediska úplného splnìní podmínek navazujícím zabezpeèovacím zaøízením (napø. nouzová vlaková cesta na manipulaèní kolej), je možno z obslužného pracovištì vyslat povel k rozsvícení pøivolávací návìsti, pøed jehož vykonáním JOP neposkytuje obsluze žádnou podporu. Tuto volbu nelze zadávat do zásobníku.

1. zadání (dvojklik støedního tlaèítka myši): symbol návìstidla; výbìr jednotky možný také zadáním jména.

Obslužné menu:�L7���((((���PN��2. zadání (levé tlaèítko myši) funkce v obslužném menu

funkce	obslužný úkon	poznámka

PN	volba vlakové cesty na pøivolávací návìst	D + T

Pokud je zvolena funkce PN, považuje se návìstidlo za zaèátek nouzové vlakové cesty. Zvolená jednotka se vyznaèí svìtle tyrkysovým pozadím (pøipouští se jen orámováním) symbolu v místì kurzoru, popøípadì i po jeho pravé a levé stranì.

Nemá�li být žádný úkon vykonán, lze menu zrušit pravým tlaèítkem myši.

3. zadání (levé tlaèítko myši) symbol stanovištì obsluhy

Po volbì stanovištì obsluhy se vypíše textová informace podle � REF _Ref433503934 \n �ý2.1.5�, že zaøízení nekontroluje žádné podmínky pro vydání PN, ani neprovádí závìr žádných výhybek, èi uzavírání pøejezdových zaøízení.

Po kontrole komunikaèního pole a splnìní všech podmínek, stanovených Dopravními pøedpisy mùže být úkon k rozsvícení pøivolávací návìsti odeslán výluènì jako povinnì dokumentovaný povel podle � REF _Ref448033794 \n �ý2.1.6�.

Potvrzování pokraèování pøivolávací návìsti a její ukonèení

Svícení pøivolávací návìsti musí být èasovì omezeno na dobu 60(180 s. Pro danou dopravnu je v závìrové tabulce stanovena jednotná doba (v uvedeném rozmezí) pro všechna návìstidla.

V okamžiku, kdy zbývá do automatického ukonèení  pøivolávací návìsti 30 s, se zobrazí komunikaèní pole (viz � REF _Ref433514567 \n �ý2.1.9� F) s uvedením èasu zbývajícího do automatického zrušení pøivolávací návìsti. Pøi svícení pøivolávacích návìstí na více návìstidlech je ve výpisu uvedeno každé takové návìstidlo na zvláštním øádku v poøadí od nejkratšího zbývajícího èasu, souèasnì je obsluha upozoròována akusticky (trvalým tónem podle � REF _Ref447513774 \n �ý2.1.4�) na každý novì zobrazený øádek. Komunikaèní pole se uzavøe, jestliže žádná pøivolávací návìst nemá být do 30 s automaticky ukonèena.

Požaduje-li obsluha prodloužení pøivolávací návìsti, vyvolá z menu pøíslušného návìstidla povel PPN a následnì provede kontrolu a potvrzení dokumentovaného úkonu podle � REF _Ref448033794 \n �ý2.1.6�. Pøivolávací návìst zùstane svítit, a to od okamžiku potvrzení jejího prodloužení po výše uvedenou stanovenou dobu. Prodloužit pøivolávací návìst musí být možné kdykoliv v dobì jejího svícení (bez ohledu na to, zda komunikaèní pole je zobrazeno nebo ještì není).

Pøivolávací návìst lze v kterémkoliv okamžiku ukonèit povelem STUJ z menu pøíslušného návìstidla.

Po automatickém ukonèení pøivolávací návìsti i po jejím ukonèení povelem zùstávají nouzové závìry jednotlivých jednotek zachovány.

Ukonèení nouzové jízdní cesty

1. zadání (dvojklik støedního tlaèítka myši): symbol návìstidla; výbìr jednotky možný také zadáním jména.

Obslužné menu:�L7���((((���RNZ��2. zadání (levé tlaèítko myši) funkce v obslužném menu

funkce	obslužný úkon	poznámka

RNZ	rušení nouzového závìru nouzové cesty	D + T

Volba funkce RNZ z menu návìstidla na zaèátku nouzové cesty (pøi svícení pøivolávací návìsti na tomto návìstidle není tato volba pøístupná) vyvolá textový výpis (viz � REF _Ref433503934 \n �ý2.1.5�) obsahující názvy jednotek u nichž se bude nouzový závìr rušit a názvy obsazených úsekù v nouzové cestì. Po provìøení shody textové informace se zamýšleným rušením nouzových závìrù smí být úkon odeslán jako povinnì dokumentovaný podle � REF _Ref448033794 \n �ý2.1.6�.

Volbou funkce RNZ se nesmí zrušit nouzový závìr tra�ového souhlasu (ruší se vždy pouze individuálnì povelem ZAV< z menu TZZ) a nouzové závìry zavedené na jednotku individuálnì funkcí ZAV>; funkce ZAV< však zruší nouzový závìr na jednotce vždy.

Poznámka:	Po dobu svícení pøivolávací návìsti a dále až do okamžiku provedení povelu RNZ (popøípadì do okamžiku individuálního zrušení všech pøíslušných nouzových závìrù funkcí ZAV<) musí být pøi každém stavìní jízdní cesty (i nouzové) automaticky vyvolán varovný štítek s textem (zobrazení viz 2.8.1), upozoròujícím na svícení pøivolávací návìsti a na existenci nouzové cesty v obvodu zásobníku (potvrzuje se ve sledu stavìní jízdní cesty podle 2.8.2).

NOUZOVÉ UVOLÒOVÁNÍ ZÁVÌRÙ JÍZDNÍ CESTY

Nouzové uvolnìní nevybavených úsekù jízdní cesty má dvì fáze:

–	volba kolejových úsekù u kterých má být závìr nouzovì uvolnìn,

–	vyslání povelu k nouzovému uvolnìní.

Volba kolejových úsekù pro nouzové uvolnìní závìru

1. zadání (støední tlaèítko myši): symbol koleje, výhybky

Obslužné menu:�123���((((���NUZ���((((��2. zadání (levé tlaèítko myši) funkce NUZ 

funkce	obslužný úkon	poznámka

NUZ 	oznaèení (zrušení oznaèení) úseku pro nouzové uvolnìní závìru

alternativnì: 	NUZ(	oznaèení,

NUZ(	zrušení oznaèení

Po odeslání volby je pøíslušný úsek pøedvolen, na monitoru je tento úsek zobrazován pøerušovanì v aktuální barvì úseku.

Uvedený postup se opakuje pro všechny úseky, u nichž má být závìr uvolnìn nouzovým zpùsobem.

Uvolnìní závìrù pøedvolených úsekù

1. zadání (støední tlaèítko myši): symbol stanovištì obsluhy v obrazu kolejištì

Obslužné menu:�CHEB���((((���NUZ���((((��2. zadání (levé tlaèítko myši) funkce v obslužném menu

funkce	obslužný úkon	poznámka

NUZ 	nouzové uvolnìní závìrù	D + T

Funkce NUZ vyvolá textový výpis (viz � REF _Ref433503934 \n �ý2.1.5�) obsahující názvy všech kolejových úsekù, pøedvolených k vykonání nouzového uvolnìní závìru a názvy tìch z nich, které jsou obsazeny.

Po provìøení shody textové informace se zamýšleným nouzovým uvolnìním závìrù smí být úkon odeslán jako povinnì dokumentovaný podle � REF _Ref448033794 \n �ý2.1.6�.

Nemá�li být volba vykonána, lze ji zrušit pravým tlaèítkem myši. Souèasnì dojde i ke zrušení pøedvoleb všech úsekù.

OBSLUHA ÈÍSLA VLAKU

Obsluha má možnost nastavit (zmìnit, zrušit) na symbolu kolejového úseku (stanièní kolej, zásobník mezistanièního úseku) èíslo vlaku. Zmìnu èísla vlaku lze provést pouze na symbolu koleje v místì, ve kterém se vlak skuteènì nachází (odvozenì od stavu zabezpeèovacího zaøízení), nebo na které je pro vlak postavena jízdní cesta.

Editace èísla vlaku

1. zadání (støední tlaèítko myši): symbol koleje

Obslužné menu:�123���((((���CV���((((��2. zadání (levé tlaèítko myši) funkce v obslužném menu 

funkce	obslužný úkon	poznámka

CV 	zavedení / zmìna èísla vlaku

Po volbì funkce CV:

a)	na stanièní koleji se zobrazí zásobník èísel vlakù v komunikaèním poli jako øádkový, orientovaný shodnì s kolejí, s prostorem pro 3 ( 4 èísla vlaku: 

03�12K:�/////////////�/////////////�/////////////�/////////////�������Èíslo vlaku��Èíslo vlaku��Èíslo vlaku��Èíslo vlaku�����(znaky svìtle tyrkysové, pozadí jednotlivých polí šedé)�����Ukazatel èísla koleje – znaky svìtle tyrkysové, pozadí èerné���Oznaèení oblasti (èíslo zásobníku nebo název stanice), je-li více než jeden zásobník na pracovišti��b)	na tra�ové koleji se trvale zobrazený sloupcový zásobník èísel vlakù vykreslí v maximálním rozsahu a je uvolnìn pro editaci.

Editace èísla vlaku

a) Zadání èísla vlaku

3. zadání:

V zásobníku èísel vlakù se kurzorem (a stiskem levého tlaèítka myši) nebo tabulátorem vyhledá a oznaèí vybrané volné pole (pozadí èísla se zmìní na hnìdé).

4. zadání:

Volba èíslic z klávesnice. Pro kmenové vlaky je poèet zadávaných èíslic urèen délkou èísla vlaku, doplòovat mezery nebo nuly není nutné. Pro následy se musí zadat celé šestimístné èíslo.

5. zadání:

Stiskem klávesy ENTER se zadaná èísla potvrdí, zásobník se uzavøe.

Pro úèely zadání doplòkových údajù o vlaku je možno mezi 4. a 5. zadání vložit následující postup:

n. zadání:

Stiskem klávesy F3 se otevøe komunikaèní pole pro zadání textového komentáøe s možností zadání až 50 znakù (viz též kapitola � REF _Ref404471764 \n �ý2.15�), který bude pevnì pøiøazen èíslu vlaku. (Toto komunikaèní pole mùže být zobrazeno už po 3. zadání, kurzor se do tohoto pole pøesune stiskem klávesy F3.) Levým tlaèítkem myši (klávesou ENTER) se textové zadání ukonèí a kurzor se pøesune do zadávacího pole èísla vlaku. 

Poznámka:	3. a 4. Zadání, popø. doprovázené textovým zadáním, lze opakovat

b) Zmìna èísla vlaku

3. zadání:

V zásobníku èísel vlakù se kurzorem (a stiskem levého tlaèítka myši) nebo tabulátorem vyhledá a oznaèí vybrané èíslo vlaku (pozadí èísla se zmìní na hnìdé).

4. zadání:

Volba èíslic z klávesnice. Pro kmenové vlaky je poèet zadávaných èíslic urèen délkou èísla vlaku, doplòovat mezery nebo nuly není nutné. Pro následy se musí zadat celé šestimístné èíslo. Zápisem první èíslice nového èísla je celé pùvodní èíslo vymazáno.

5. zadání:

Stiskem klávesy ENTER se zadaná èísla potvrdí, zásobník se uzavøe.

Pro úèely zadání doplòkových údajù o vlaku je možno mezi 4. a 5. zadání vložit následující postup:

n. zadání:

Stiskem klávesy F3 se otevøe komunikaèní pole pro zadání (editaci) textového komentáøe s možností zadání alespoò 50 znakù (viz též � REF _Ref403587051 \n �ý2.15�), který bude pevnì pøiøazen èíslu vlaku. (Toto komunikaèní pole mùže být zobrazeno už po 3. zadání, kurzor se do tohoto pole pøesune stiskem klávesy F3.) Levým tlaèítkem myši (klávesou ENTER) se textové zadání ukonèí a kurzor se pøesune do zadávacího pole èísla vlaku. 

Poznámka:	3. a 4. Zadání, popø. doprovázené textovým zadáním, lze opakovat

c) Vymazání èísla vlaku

3. zadání:

V zásobníku èísel vlakù se kurzorem (a stiskem levého tlaèítka myši) nebo tabulátorem vyhledá a oznaèí vybrané èíslo vlaku (pozadí èísla se zmìní na hnìdé).

4. zadání:

Klávesou DELETE je èíslo ze zásobníku vymazáno, souèasnì je vymazán i pøiøazený textový komentáø.

5. zadání:

Stiskem klávesy ENTER se vymazání èísla potvrdí, zásobník se uzavøe.

Poznámka:	3. a 4. zadání lze opakovat.

d)Zmìna poøadí èísel vlakù

3. zadání:

V zásobníku èísel vlakù se kurzorem (a stiskem levého tlaèítka myši) nebo tabulátorem vyhledá a oznaèí vybrané èíslo vlaku (pozadí èísla se zmìní na hnìdé).

4. zadání:

Oznaèeným èíslem se za trvalého stisku støední klávesy jako kurzorem pohybuje na jeho novou pozici; po správném umístìní se støední tlaèítko uvolní. Èísla, která byla novì pøesunutým èíslem pøeskoèena, jsou odsunuta  smìrem k uvolnìné pozici.

Poznámka:	1.	Pøemís�ovat lze vždy jen jedno èíslo.

	2.	Chybné oznaèení èísla je možno zrušit vyhledáním èísla a stiskem pravého tlaèítka myši.

	3.	Alternativnì lze èíslo pøesouvat o jednu pozici bez použití myši:

		CTRL+TAB	èíslo je pøesunuto vpravo (níže),

		CTRL+SHIFT+TAB	èíslo je pøesunuto vlevo (výše).

Nastavení, zmìna èísla vlaku pøi stavìní vlakové cesty

Pøi volbì vlakové cesty se postupuje podle � REF _Ref403587177 \n �ý2.2.2�, tj. volba zaèátku vlakové cesty a pøípadných variantních bodù a dále následuje:

2. zadání (dvojklik støedního tlaèítka myši): symbol jednotky konce vlakové cesty (cílová kolej, popø. návìstidlo, u kterého jízdní cesta konèí).

Obslužné menu:�L1���((((���CV���((((��3. zadání (levé tlaèítko myši) funkce v obslužném menu 

funkce	obslužný úkon	poznámka

CV	zavedení / zmìna èísla vlaku, souèasnì i konec cesty	D *)

*)	dokumentace v pøípadì podle � REF _Ref434387980 \n �ý2.2.6�, � REF _Ref448304630 \n �ý2.2.7� nebo � REF _Ref448304651 \n �ý2.2.8�

Po volbì funkce CV se v komunikaèním øádku zobrazí text: 

03�12K:�///////////////////�������Èíslo vlaku – znaky svìtle tyrkysové, pozadí šedé����Ukazatel èísla koleje – znaky svìtle tyrkysové, pozadí èerné���Oznaèení oblasti (èíslo zásobníku nebo název stanice), je-li více než jeden zásobník na pracovišti��4. zadání klávesnicí: èíslo vlaku

Zadání se provádí volbou èíslic z klávesnice a potvrzením klávesou ENTER. Pro kmenové vlaky je poèet zadávaných èíslic urèen délkou èísla vlaku, doplòovat mezery nebo nuly není nutné. Pro následy se musí zadat celé šestimístné èíslo.

Zvolená jednotka konce cesty se vyznaèí zeleným pozadím symbolu a jízdní cesta je odeslána do zásobníku povelù.

Poznámka:	Obdobnì se postupuje i pøi volbì nouzové vlakové cesty, popøípadì posunové cesty.

Posun èísla vlaku

Nejbližší èíslo vlaku ve smìru stavìné vlakové cesty se zkopíruje z koleje zaèátku vlakové cesty (ze zásobníku mezistanièního úseku) do zásobníku mezistanièního úseku (na cílovou kolej postavené vlakové cesty) v okamžiku rozsvícení povolujícího jízdního znaku na návìstidle zaèátku cesty (platí též pro rozsvícení pøivolávací návìsti pøi stavìní nouzové vlakové cesty).

Èíslo vlaku se obdobným zpùsobem pøenese také po zapsání na kolej (do zásobníku), ze které byla již døíve postavena vlaková cesta. Pøitom není rozhodující, zda èíslo bylo zapsáno obsluhou nebo pøenosem z jiné technologie.

Doporuèuje se zøídit pøenos èísla vlaku také povolující návìstí seøaïovacího návìstidla v místech, kde je to z hlediska dopravní služby výhodné (nástup lokomotiv nebo souprav z depa, pøestavovací jízdy mezi rùznými obvody stanice, apod.).

Pokud bylo editací zmìnìno èíslo vlaku v místì, odkud byla již døíve postavena jízdní cesta, zmìní se odpovídajícím zpùsobem èíslo ve všech jeho kopiích. Pokud bylo editací èíslo vlaku zrušeno, zruší se automaticky i všechny jeho kopie. Opaènì tento postup neplatí, tj. editace kopie nezpùsobí zmìnu originálu.

Spolu s èíslem vlaku se pøenáší i doplòkový údaj. Doplòkový údaj je obsluze dostupný postupem uvedeným pro editaci èísla vlaku. 

Z koleje zaèátku jízdní cesty (zásobníku mezistanièního úseku) je nejbližší èíslo vlaku ve smìru jízdy vymazáno v okamžiku, kdy èelo vlaku mine návìstidlo zaèátku cesty (obsadí se první kolejový úsek za návìstidlem).

Dojde�li ke zmìnì návìstního znaku návìstidla zaèátku cesty na jízdu zakazující nikoliv jízdou vlaku (nebyl obsazen první kolejový úsek za návìstidlem), je èíslo na koleji zaèátku cesty (v zásobníku mezistanièního úseku) zachováno a dojde k jeho vymazání z cílového úseku.

POUŽITÍ ZÁSOBNÍKU POVELÙ

Zásobníkem povelù procházejí všechny povely ke stavìní jízdních cest a nìkteré další vybrané funkce. Obsah zásobníku musí být 10 – 15 povelù.

03�VZ�PV�EZ��VC�1L	V3–4	11K�05��VZ	stavìní jízdních cest (vydávání povelù) ze zásobníku

PV	pøednostní volba (volba pøednostní jízdní cesty)

EZ	editace zásobníku

Stavìní jízdních cest ze zásobníku

Povely pro stavìní jízdních cest pøicházejí do zásobníku v poøadí, v jakém jsou voleny a øadí se zde do fronty, pøièemž se zobrazuje jen první v poøadí (aktuální), který, v pøípadì, že neèeká na splnìní blokující podmínky, neprodlenì odchází do navazující úrovnì. Aktuální povel je ze zásobníku vymazán v okamžiku zapevnìní volené cesty, èekání na rozsvícení povolující návìsti po stanovenou dobu od spuštìní výstrahy na pøejezdu apod. se nepovažuje za blokující podmínku. Poté se okamžitì na aktuální pozici pøesouvá další povel v poøadí.

Pokud pominou blokující podmínky (vyznaèené šedým písmem) nevyžadující reakci ze strany obsluhy, zobrazí se pøípadná blokující podmínka (vyznaèená žlutým písmem), kterou je tøeba vzít na vìdomí. Pro pokraèování procesu umístí obsluha kurzor do zásobníku na blokující podmínku a stiskne levé tlaèítko myši, èímž dojde k vyslání volby do navazující úrovnì. Tato úroveò bude dále vyžadovat potvrzení pøípadných blokujících podmínek v poøadí:

bezpeènostní štítky, napì�ové výluky (viz � REF _Ref434388229 \n �ý2.8.2�),

výluky (viz � REF _Ref434388229 \n �ý2.8.2�),

pøestavení výhybek v nešuntujících vìtvích kolejových obvodù (viz � REF _Ref434629229 \n �ý2.8.4.1�),

volnost oblasti nezajištìné boèní ochrany (viz � REF _Ref434629236 \n �ý2.8.4.2�),

nesplnìné podmínky pro jízdu na pøejezdy (viz � REF _Ref434388366 \n �ý2.6.5�),

dokumentovaný povel KC (viz � REF _Ref434387980 \n �ý2.2.6�, � REF _Ref445793761 \n �ý2.2.7�, � REF _Ref434388012 \n �ý2.2.8� a � REF _Ref435323740 \n �ý2.11.2�)

Jedná�li se o nouzovou cestu, potvrzují se samostatnì pouze blokující podmínky 1),2) a 3), ostatní jsou souèástí potvrzení textového výpisu nesplnìných podmínek podle � REF _Ref434629789 \n �ý2.9.1�.

Pokud se na aktuální pozici dostane èasový údaj pro odložení stavìní následující jízdní cesty, posouvá se následnì na aktuální pozici povel pro stavìní této cesty a èasový údaj se zobrazí jako její blokující podmínka (žlutým písmem). Obsluhující mùže tuto blokující podmínku (t.j. odložení stavìní cesty) zrušit umístìním kurzoru do zásobníku na tuto blokující podmínku a stisknutím levého tlaèítka myši; odložení stavìní této cesty se potom nerealizuje.

Rušení jízdních cest v zásobníku

A)	Pokud nemá být jízdní cesta, který byla právì odeslána do zásobníku, vykonána, lze ji po dobu jejího vyznaèení v reliéfu kolejištì (5 s) zrušit pravým tlaèítkem myši.

B)	Nemá�li být realizována aktuální cesta, lze ji po dobu její pøítomnosti v zásobníku zrušit klávesou F12. Ovlivnìním klávesy F12 dojde k zastavení vykonávání povelù ze všech zásobníkù. Po následném zadání èísla pøíslušného zásobníku je jeho aktuální povel zrušen a vymazán, povely z ostatních zásobníkù pokraèují v realizaci. Pokud je dostupný pouze jeden zásobník, není nutné zadávat jeho èíslo.

Volbu F12 (bez èísla zásobníku) lze zrušit pravým tlaèítkem myši (ESCAPE). Pokud je aktuální cesta souèasnì právì odeslanou, platí taktéž ustanovení odstavce A).

Volba pøednostní jízdní cesty

Volbou funkce PV zásobníku lze zmrazit výbìr povelù ze zásobníku a vložit na aktuální pozici novì zvolenou jízdní cestu. Realizace bývalé aktuální cesty se pøeruší a cesta se posune na poøadí za ni a po vykonání PV cesty se vrátí zpìt na aktuální pozici, ale nebude vykonána.

Pøi funkci PV jsou vykonávány prùbìžnì pouze ty povely, které jsou voleny novì; povely ze zásobníku èekají na pøepnutí do režimu VZ (vèetnì povelu na aktuální pozici).

Pøipouští se, aby pøednostní volba neprocházela pøes zásobník, ale pøecházela do navazující úrovnì ihned.

Navazující úroveò po ukonèení volby vyžaduje potvrzování pøípadných blokujících podmínek a to ve shodném poøadí jaké je uvedeno v � REF _Ref448039234 \n �ý2.12.1�.

Editace zásobníku

Po volbì EZ dojde v pevnì urèeném místì (napø. ploše pro obslužná menu) k rozbalení naplnìné èásti zásobníku do sloupce, a to znaky šedé (popø. èerné) barvy na pozadí v barvì zásobníku. Nezobrazují se jméno blokujícího prvku a ukazatel poètu povelù. Po rozbalení zásobníku jsou povely uspoøádány tak, že aktuální je nahoøe a poslední zadaný povel zásobník dole uzavírá. 

Souèasnì s rozbalením zásobníku dojde k zastavení vykonávání povelù z tohoto zásobníku.

1. zadání:	Kurzorem se vyhledá pøíslušný povel a stiskem levého tlaèítkem myši se oznaèí (pozadí povelu se zmìní na hnìdé).

Poznámka:	Alternativnì lze:	1)	oznaèit takto více povelù; zrušit oznaèení povelu lze po jeho vyhledání stiskem pravého tlaèítka myši.

		2)	oznaèením jiného povelu se zrušit oznaèení pøedchozího povelu.

Vymazání povelu

2. zadání:	Klávesou DELETE jsou oznaèené povely ze zásobníku vymazány.

Zmìna poøadí povelu

2. zadání:	Oznaèený povel se za trvalého stisku støední klávesy pøemístí na jeho novou pozici; po správném umístìní se støední tlaèítko uvolní. Povel, který byl novì pøesunutým pøekryt, je odsunut na pozici o øádek níže (dtto. ostatní povely).

Poznámka:	1.	Pøemís�ovat lze vždy jen jeden povel; alternativnì i více povelù, tvoøí�li oznaèené povely ucelený blok.

	2.	Alternativnì lze èíslo pøesouvat o jednu pozici bez použití myši:

		CTRL+TAB 	 èíslo je pøesunuto nahoru,

		CTRL+SHIFT+TAB 	 èíslo je pøesunuto dolù.

Ukonèení editace

Editace zásobníku se ukonèí opìtovnou volbou povelu EZ.

TVORBA A UŽITÍ MAKER POVELÙ

Pro makra povelù se využívají všechny klávesy alfanumerické klávesnice (nikoliv klávesy funkèní).

Tvorba maker povelù

1. zadání (klávesnice):  „Alt“ + „Shift“ + XXX �(XXX  jsou 1 – 3 libovolné klávesy z alfanumerické klávesnice)

V komunikaèním poli se zobrazí zvolené klávesy a zásobník volby:

XXX��������������Jméno jednotky (èerné znaky na šedém pozadí)������Funkce (èerné znaky na tmavì tyrkysovém pozadí)������Jméno makra (bílé znaky na èerném pozadí)��2. ( (n–1). zadání : volba povelu (jízdní cesty) podle � REF _Ref403587258 \n �ý2.2.2�

Volba jízdní cesty probíhá standardním zpùsobem, poslední úkon volby ukonèí tvorbu makra. 

n. zadání:	Po ovìøení správnosti makra jej lze odeslat do pamìti; kurzorem se vyhledá jméno makra v komunikaèním poli (alternativnì se mùže kurzor pøesunout na jméno makra po volbì konce cesty automaticky) a odešle se levým tlaèítkem myši.

Poznámka:

Musí být možno zadat jednoznaková, dvouznaková i tøíznaková jména maker.

Zadá�li se jméno makra tvoøené jedním znakem, nemohou tímto znakem zaèínat jména víceznakových maker; zadá�li se jméno makra tvoøené dvìma znaky, nemohou touto kombinací znakù zaèínat jména tøíznakových maker.

Editování makra se neprovádí; jeho zmìna je možná zvolením téhož jména a standardním postupem tvorby makra; alternativnì lze místo volby nové jízdní cesty pro makro zrušit toto makro klávesou DELETE.

Maximálnì možný poèet zadaných maker je daný velikostí ovládaného obvodu (musí odpovídat minimálnì poètu jízdních cest uvedených v závìrové tabulce).

Stavìní jízdní cesty pomocí makra

1. zadání (klávesnice):  „Alt“ + XXX 

V reliéfu kolejištì dojde na dobu 5 s k vyznaèení zaèátku, konce, popø. variantních bodù jízdní cesty a souèasnì je povel zaøazen na konec fronty do zásobníku povelù.

Pokud nemá být cesta realizována, lze ji zrušit do 5 s pravým tlaèítkem myši (ESCAPE).

Zobrazení seznamu maker

Z menu stanovištì obsluhy lze volbou funkce MAKRO rozbalit na místì urèeném pro obslužná menu seznam dosud naplnìných maker, a to v abecedním poøadí shora dolù podle jmen maker.

Poznámka:	Alternativnì mùže být seznam maker zobrazen na pomocném monitoru.

NASTAVENÍ DATA A ÈASU

Nastavení data a èasu se provádí stisknutím levého tlaèítka myši na ukazateli aktuálního èasu. Poté se provede zadání data a èasu v dialogovém režimu, pøièemž po ukonèení zadávání jsou data podrobena zkoušce pøípustnosti (napø. platnost data). Probìhne�li zkouška s negativním výsledkem, je zobrazeno chybové hlášení a zadání je nutno opakovat.

Pøi zadávání data a èasu je nutno zadat požadovaný poèet èíslic (vèetnì nul). Pozice hodiny – minuty apod. se od sebe neoddìlují.

Nastavení data a èasu je dokumentováno, tzn. nové datum a nový èas jsou pøevzaty systémem jako aktuální data pouze tehdy, byl�li obslužný úkon registrován na registraèním zaøízení. Je�li datum a èas nastaven z externího systému, provede se rovnìž registrace, avšak s odpovídající identifikací pracovního místa.

1. zadání (levé tlaèítko myši): ukazatel aktuálního èasu

Systémový dotaz v komunikaèním poli:

DATUM (DDMMRR):

���bílé zadávací pole (èerné znaky)�����bílé znaky na èerném pozadí��2. zadání (klávesnice): datum – 6 znakù bez mezer

Pø.: 040500 – 4. kvìten 2000

Po odeslání klávesou ENTER následuje systémový dotaz v kontrolním poli:

ÈAS (HHMMSS):

���bílé zadávací pole (èerné znaky)�����bílé znaky na èerném pozadí��3. zadání (klávesnice): èas – 6 znakù bez mezer

Pø.: 060302 – 6 hodin, 3 minuty, 2 sekundy

Potvrzení opìt klávesou ENTER.

Poznámka:	1.	Pøipouští se i možnost volby roku ètyømístnì (DDMMRRRR – 04052000).

	2.	Alternativnì mùže být samostatnì nastavováno datum a samostatnì èas.

	3.	Alternativnì mùže být pøi otevøení komunikaèního pole v zadávacím poli zobrazeno aktuální datum (respektive aktuální èas), které se volbou pøemaže.

ZADÁNÍ TEXTOVÝCH KOMENTÁØÙ

Zadání textových komentáøù se provádí funkèním tlaèítkem F3 na klávesnici. Poté mùže být zadáván textový komentáø. Musí být možno zadat komentáø o délce alespoò 50 znakù. Textové komentáøe delší musí být obsluhou rozdìleny na dvì nebo více zadání komentáøù.

1. zadání (klávesnice): funkèní tlaèítko F3

systémový dotaz v komunikaèním poli:

KOMENTÁØ:

���bílé zadávací pole (èerné znaky)�����bílé znaky na èerném pozadí��2. zadání (klávesnice): text (max. 50 znakù)

Zadaný text je po potvrzení klávesou ENTER zaznamenán do dopravního deníku.

POŽADAVEK NA ZOBRAZENÍ DOPRAVNÍHO DENÍKU, PØEVZETÍ SLUŽBY

(Doporuèení)

1. zadání (støední tlaèítko myši): symbol stanovištì obsluhy v obrazu kolejištì

Obslužné menu:�CHEB���...���SLUZ���DENIK���...��Znázornìna je pouze zde potøebná funkce (celkové zobrazení viz aktivaci pøídavných informací).

2. zadání (levé tlaèítko myši): funkce v obslužném menu

funkce	obslužný úkon	poznámka

SLUZ	zobrazení formuláøe pøevzetí služby

DENIK 	zobrazení dopravního deníku

Funkce SLUZ vyvolá zobrazení formuláøe pro odevzdávku/pøevzetí služby, který smí pøekrýt obraz kolejištì. Souèasnì se postupnì objeví v komunikaèním øádku dotazy pro vyplnìní formuláøe. Jednotlivé položky se odesílají klávesou ENTER. Po ukonèení zadávání se v komunikaèním poli zobrazí dotaz (bílým písmem na èerném pozadí):

SLUZBA ODEVZDANA ?

Po kontrole správnosti se celý formuláø odešle do registraèního zaøízení a souèasnì vymaže z plochy obrazovky klávesou ENTER.

Funkce DENIK zpùsobí zobrazení dotazu v komunikaèním poli:

Datum:	 od:	 do:	

pøièemž každý bod má délku zadávacího pole odpovídající pøíslušnému dotazu. Oddìlení zadávacího pole od následujícího dotazu je provedeno dvìma mezerami. Po volbì funkce DENIK je kurzor nastaven na první políèko prvního dotazu. Každé zadání se provádí èíslicemi bez mezer (viz � REF _Ref403587359 \n �ý2.14�) a ukonèuje se klávesou ENTER. Poté je poslední provedené zadání provìøeno na korektnost. Bylo�li korektní, je kurzor pøesunut na první políèko následujícího zadání. Pøi bezprostøedním ukonèení zadávacího pole „Datum“ klávesou ENTER je nastaveno datum aktuálního dne. Pøi bezprostøedním ukonèení zadávacího pole „od“ klávesou ENTER je nastaveno „00:00“. Pøi bezprostøedním ukonèení zadávacího pole „do“ klávesou ENTER je nastaveno „23:59“.

Po ukonèení zadání je požadovaná èást dopravního deníku zobrazena pøekrytím obrazu kolejištì bílými znaky na èerném pozadí. Stisk pravého tlaèítka myši vymaže indikaèní okno (je možno realizovat i standardními prostøedky prostøedí Windows), jež je jinak automaticky smazáno nejpozdìji 180 sekund po poslední obsluze tlaèítka myši.

DOPLÒKOVÉ FUNKCE

Varování pøed vznikem kolizní situace

Pokud pracuje systém s grafikonem vlakové dopravy, musí být schopen varovat pøed vznikem kolizních situacích s cestujícími ve stanicích bez peronizace. K tomuto úèelu musí generovat pøi souèasném pohybu osobních a nákladních vlakù v jednotlivých stanicích varovné štítky, vyžadující standardní postup potvrzování.

Omezení volby ze zásobníku povelù, pøidržení uzavøení pøejezdu

Pokud v zásobníku povelù následují za sebou (nemusí se jednat o bezprostøednì následující) kolizní jízdní cesty s urèitou logickou vazbou, musí být systém schopen po projetí první z tìchto jízdních cest pozdržet stavìní druhé až do okamžiku splnìní podmínek daných nìkterou z níže uvedených logických vazeb. Tato blokující podmínka (realizovaná automaticky vygenerovaným štítkem s textem napø. „V pøibližovacím úseku odjíždìjící vlak“) bude zobrazena v zásobníku (žlutým písmem) a obsluha ji mùže v pøípadì potøeby zrušit jejím potvrzením podle � REF _Ref406907584 \n �ý2.8.2�.

Zpoždìné postavení jízdní cesty mùže být realizováno i tak, že se jízdní cesta postaví s automaticky zablokovaným návìstidlem, pøièemž nesmí zaøízení vydat povel pro uzavøení pøejezdù v cestì. Po splnìní uvedených podmínek se zablokování návìstidla automaticky zruší, dojde k uzavøení pøíslušných pøejezdù a následnì k rozsvícení povolujícího znaku.. Obsluha má možnost zrušit zablokování návìstidla i døíve (povelem ZAM<). Pøi tomto øešení není blokována èinnost zásobníku pro další navolené cesty.

Mùže se jednat zejména o následující logické vazby:

vlakovou cestu od návìstidla, za které byla postavena pøedcházející vlaková cesta.

V tomto pøípadì je nutno tuto cestu stavìt až jsou po projetí pøedchozí jízdní cesty uvolnìny úseky rozhodné pro rušení volené cesty a v pøípadì výskytu pøejezdù (za návìstidlem, od kterého je cesta volena) i úseky rozhodné pro uzavøení tìchto pøejezdù. 

posunovou cestu od návìstidla, za které byla postavena pøedcházející posunová cesta.

V tomto pøípadì je rozhodující, zda se za návìstidlem na poèátku stavìné cesty nachází pøejezdy. Mohou nastat dva pøípady:

 Pokud má být volená cesta projíždìna ihned po projetí pøedchozí cesty (úvra�ový posun), je tøeba pøidržet pøíslušné pøejezdy uzavøené (od pøedchozí cesty) i pro následující cestu.

 Pokud volená cesta nemusí být projíždìna ihned po skonèení pøedcházející cesty (napø. z dùvodu odstavení vozu na stanièní koleji), je vhodné pøíslušné pøejezdy otevøít alespoò na urèenou dobu (minimálnì 7 s, u pøejezdu se závorami 7 s po zvednutí závor), po jejímž uplynutí budou znovu uzavøeny pro volenou cestu.

Podle dopravní technologie mohou být obì uvedená omezení realizována pro vlakové i posunové cesty nebo jejich kombinace. Pokud nemùže být podle dopravní technologie pro danou jízdní cestu jednoznaènì stanoveno zda a které s uvedených opatøení má platit, musí být dána obsluze pøi volbì cesty do zásobníku povelù možnost rozhodnout, jaké opatøení (podle A, Ba nebo Bb) má být pro tuto cestu realizováno, popø. i možnost zadání urèené doby (podle Bb).

KATALOG TYPÙ

VŠEOBECNÌ

Každé jednotce je pøiøazen typový symbol, tvoøící souèasnì aktivaèní pole. Typové symboly jsou uvedeny v samostatné pøíloze. Vlastní symbol je v této pøíloze vymezen výrazným orámováním s møížkou, na monitoru se orámování a møížka nezobrazuje. Velikost symbolu není pevnì stanovena, jeho rozmìr mùže být obdélníkový i ètvercový. Všechny symboly (kromì elektromagnetického zámku a pomocného stavìdla) je možno zobrazovat kromì vyznaèené polohy taktéž otoèené (o 90(, 180(, 270() nebo zrcadlovì pøevrácené.

V následujícím výètu použitých barev jsou seøazeny barvy podle dùležitosti informace, kterou poskytují. Barva s vyšší prioritou v zobrazení symbolu pøekrývá barvu priority nižší, pøièemž platí, že barva symbolu má vyšší prioritu než barva pozadí. Pokud jsou použity dva odstíny zelené nebo modré barvy, je tmavší barva urèena pro pozadí.

Èervená

symbol:	–	obsazený kolejový úsek (pøerušovanì – v prùbìhu nouzového rušení závìru obsazeného úseku)

	–	pøejezd (symbol silnice) v poruchovém stavu

	–	pøejezd v mezistanièním úseku (= souètová hláska pohotovostního stavu) v poruchovém stavu

	–	hlavní návìstidlo zablokované v poloze STÙJ

	–	šipka tra�ového souhlasu pøi poruše blokové podmínky

	–	doplòující symbol tra�ového souhlasu pøi registrovaném zákazu odjezdu

	–	stanovištì obsluhy v režimu ovládání z jiného stanovištì

Svìtle fialová

pozadí:	–	kurzor v reliéfu kolejištì

Svìtle tyrkysová

symbol:	–	volný kolejový úsek pod nerozlišeným závìrem,�	pøerušovanì – v prùbìhu nouzového rušení závìru úseku

	–	kolejový úsek bez prostøedkù pro kontrolu volnosti pod nerozlišeným závìrem,�	pøerušovanì – v prùbìhu nouzového rušení závìru úseku

	–	jednotka pod nouzovým závìrem – výhybka (výkolejka) �), elektromagnetický zámek, pomocné stavìdlo, tra�ový souhlas apod.

pozadí:	–	symbolu vymezujícího volbu nouzové cesty �)

Bílá

symbol:	–	volný kolejový úsek pod závìrem posunové cesty,�	pøerušovanì – v prùbìhu nouzového rušení závìru úseku

	–	kolejový úsek bez prostøedkù pro kontrolu volnosti pod závìrem posunové cesty,�	pøerušovanì – v prùbìhu nouzového rušení závìru úseku

	–	návìstidlo s návìstí POSUN DOVOLEN

	–	hlavní návìstidlo s pøivolávací návìstí – pøerušovanì

	–	elektromagnetický zámek s uvolnìným klíèem

	–	pomocné stavìdlo v režimu pøedávání obsluhy

	–	stanovištì obsluhy v režimu pøedávání obsluhy

	–	symbol silnice pro uzavøený pøejezd v pohotovostním stavu, je�li pro otevøení vyžadován povel ZUZ,�	pøerušovanì:	v místì køížení s pøíslušnou kolejí v prùbìhu stanovené doby (tn, tL)

	–	uzavøený pøejezd v mezistanièním úseku (= souètová hláska uzavøeného pøejezdu), je�li pro otevøení vyžadován povel ZUZ

	–	èíslo tra�ové koleje (= souètová hláska bezanulaèního stavu pøejezdù) s pøejezdem v anulaèním stavu (v pøíslušné koleji)

	–	doplòující symbol tra�ového souhlasu pøi zavedení úplné blokové podmínky (po jejím zavedení volbou UBP>)

	–	doplòující symbol tra�ového souhlasu pøerušovanì pøi výzvì k udìlení odhlášky

pozadí:	–	symbolu vymezujícího volbu posunové cesty

Zelená

symbol:	–	volný kolejový úsek pod závìrem vlakové cesty,�	pøerušovanì – v prùbìhu nouzového rušení závìru úseku

	–	kolejový úsek bez prostøedkù pro kontrolu volnosti pod závìrem vlakové cesty,�	pøerušovanì – v prùbìhu nouzového rušení závìru úseku

	–	hlavní návìstidlo s návìstí povolující jízdu, mimo PN

	–	pøejezdy v mezistanièním úseku (souètová hláska pohotovostního stavu) v pohotovostním (bezporuchovém nebo nouzovém) stavu

pozadí:	–	symbolu vymezujícího volbu vlakové cesty

Hnìdá

symbol:	–	stanovištì obsluhy v režimu povelovaného místního provozu (jen na øídícím stanovišti DOZ)

pozadí:	–	jednotky v kolejové výluce

	–	pøejezd v místì køížení s kolejí nebo souètová hláska bezanulaèního stavu – výluka automatické èinnosti nebo dopravní klid na pøejezdu (v pøíslušné koleji)

Modrá

Pro symboly je nutno z dùvodu jejich dobré èitelnosti na èerném pozadí nepoužívat barvu tmavì modrou.

symbol:	–	stanovištì obsluhy pøi noèním napìtí návìstidel (jen na aktivním stanovišti)

	–	pomocné stavìdlo pøevzaté na místní obsluhu

	–	elektromagnetický zámek s vyjmutým klíèem

	–	volný kolejový úsek bez závìru, kolej bez prostøedkù pro kontrolu volnosti a ostatní jednotky uvolnìné do obvodu pomocného stavìdla, nebo které jsou v èásti kolejištì pro obsluhu nepøístupné �)

	–	výhybky (výkolejky) pøedané na místní stavìní � NOTEREF _Ref465048607 �4�) � NOTEREF _Ref465044070 �6�) �)

	–	šipka tra�ového souhlasu, který nelze mìnit

	–	hlavní návìstidlo s návìstí NEPLATNÉ NÁVÌSTIDLO

	–	seøaïovací návìstidlo zablokované v poloze POSUN ZAKÁZÁN

	–	zobrazení nástupiš�, mostù apod.

pozadí:	–	jednotky v napì�ové výluce

Žlutá

symbol:	–	výhybka, výkolejka s nespolehlivì šuntující vìtví kolejového obvodu pøi zablokování pøestavování – do okamžiku potvrzení její volnosti pro pøestavení

	–	výhybka, do jejíhož jízdního profilu zasahuje obsazený kolejový úsek � NOTEREF _Ref465048607 �4�) �)

	–	výhybka, do jejíhož jízdního profilu mohou najet vozidla z obsazené oblasti nezajištìné boèní ochrany, a to od okamžiku zobrazení povelu pro stavìní chránìné vlakové cesty na aktuální pozici v zásobníku povelù až do okamžiku zrušení závìru pøíslušného výhybkového úseku � NOTEREF _Ref465048607 �4�) � NOTEREF _Ref465044616 �8�)

		stanovištì obsluhy v režimu nastavování nešuntujících vìtví výhybkových kolejových obvodù

Šedá

symbol:	–	volný kolejový úsek, bez závìru jízdní cesty

	–	kolej bez prostøedkù pro zjiš�ování volnosti, bez závìru jízdní cesty

	–	hlavní návìstidlo s návìstí STÙJ

	–	seøaïovací návìstidlo s návìstí POSUN ZAKÁZÁN

	–	symbol silnice pro pøejezd v pohotovostním stavu (pøi uzavøeném pøejezdu jen pokud není pro otevøení vyžadován povel ZUZ),�	pøerušovanì:	u uzavøeného pøejezdu v místì køížení s pøíslušnou kolejí v prùbìhu �		stanovené doby (tn, tL)

	–	uzavøený pøejezd v mezistanièním úseku (= souètová hláska uzavøeného pøejezdu), není�li pro otevøení vyžadován povel ZUZ

	–	elektromagnetický zámek se zapevnìným klíèem

	–	pomocné stavìdlo pøi ústøedním ovládání

	–	šipka tra�ového souhlasu, který je možno mìnit,�	pøerušovanì – pøi žádosti o souhlas

	–	stanovištì obsluhy pøi denním napìtí návìstidel (jen na aktivním stanovišti)

Tmavì tyrkysová

symbol:	–	èíslo tra�ové koleje (souètová hláska bezanulaèního stavu pøejezdù) se všemi pøejezdy v mezistanièním úsek v pøíslušné koleji v bezanulaèním stavu

pozadí:	–	jednotky s nastaveným varovným štítkem �)

Tmavì fialová

symbol:	–	pøerušená komunikace s jednotkou

Èerná

symbol:	–	viz poznámka � NOTEREF _Ref465044070 �6�) 

pozadí:	–	základní barva

Závìr vlakové a posunové cesty se vyznaèuje souvisle od návìstidla na zaèátku cesty až po konec cesty (obvykle následující návìstidlo).

Dojde�li k poruše hlášení volnosti kolejového úseku pod závìrem a poté k obnovení tohoto hlášení, aniž by došlo k (èásteènému) vybavení cesty, dojde u pøíslušného kolejového úseku ke zmìnì barvy na svìtle tyrkysovou (nerozlišitelný závìr).

TYPOVÉ SYMBOLY

Výhybka

�EMBED Word.Picture.8���

Jedna poloha	Druhá poloha	Ztráta dohledu

Symbol výhybky tvoøí ukazatel polohy.

Ukazatel polohy (kolej) má barvu odpovídající stavu kolejového úseku (šedá, èervená, zelená, bílá, svìtle tyrkysová, modrá � NOTEREF _Ref465044070 �6�)), nebo barvu svìtle tyrkysovou, je�li výhybka pod nouzovým závìrem, nebo barvu modrou pøi pøedání výhybky na místní stavìní, nebo barvu žlutou, jestliže se jedná o výhybku:

	– s nespolehlivì šuntující vìtví kolejového obvodu pøi zablokovaném pøestavování,

	– do jejíhož jízdního profilu zasahuje obsazený kolejový úsek,

	– do jejíhož jízdního profilu mohou najet vozidla z obsazené oblasti nezajištìné boèní ochrany.

To platí též v pøípadì zavedení štítku nebo výluky, kdy je zmìnìna pouze barva pozadí (tmavì tyrkysová, hnìdá nebo modrá).

Ztráta dohledu se zobrazí v aktuální barvì na právì platném pozadí inverzním symbolem výhybky s vyznaèením obou smìrù.

Ztráta dohledu se vyznaèí taktéž v prùbìhu pøestavování, nebo pøi vyjmutém klíèi (z elektromagnetického zámku) od ruènì stavìné výhybky.

Úplné pøerušení komunikace s jednotkou se vyznaèí v tmavì fialové barvì na právì platném pozadí inverzním symbolem výhybky s vyznaèením obou smìrù.

Nouzové uvolòování závìru úseku je indikováno pøerušovanì v aktuální barvì.

Køižovatková výhybka se znázorní dvìma symboly jednoduchých výhybek hroty k sobì.

Výhybka nevybavená zaøízením pro kontrolu polohy

�EMBED Word.Picture.8���

Symbol výhybky má barvu odpovídající stavu kolejového úseku (šedá, èervená, zelená, bílá, svìtle tyrkysová, modrá � NOTEREF _Ref465044070 �6�), tmavì fialová); to platí též v pøípadì zavedení štítku nebo výluky, kdy je zmìnìna pouze barva pozadí (tmavì tyrkysová, hnìdá nebo modrá).





Výkolejka
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Na koleji	Sklopená	Ztráta dohledu

Symbol výkolejky tvoøí ukazatel polohy. Ukazatel polohy výkolejky (trojúhelník, doplòková èára vèetnì symbolu koleje) má barvu odpovídající stavu kolejového úseku (šedá, èervená, zelená, bílá, svìtle tyrkysová, modrá � NOTEREF _Ref465044070 �6�)), nebo barvu svìtle tyrkysovou, je�li výkolejka pod nouzovým závìrem, nebo barvu modrou pøi pøedání výkolejky na místní stavìní, nebo barvu žlutou, jestliže se jedná o výkolejku v nespolehlivì šuntující vìtvi kolejového obvodu pøi zablokování pøestavování.

To platí též v pøípadì zavedení štítku nebo výluky, kdy je zmìnìna pouze barva pozadí (tmavì tyrkysová, hnìdá nebo modrá).

Ztráta dohledu se zobrazí v aktuální barvì na právì platném pozadí inverzním symbolem výkolejky v poloze na koleji.

Ztráta dohledu se vyznaèí taktéž v prùbìhu pøestavování, nebo pøi vyjmutém klíèi (z elektromagnetického zámku) od ruènì stavìné výkolejky.

Úplné pøerušení komunikace s jednotkou se vyznaèí v tmavì fialové barvì na právì platném pozadí inverzním symbolem výkolejky v poloze na koleji.

Nouzové uvolòování závìru úseku je indikováno pøerušovanì v aktuální barvì.

Køižovatka
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Symbol køižovatky má barvu odpovídající stavu kolejového úseku (šedá, èervená, zelená, bílá, svìtle tyrkysová, modrá � NOTEREF _Ref465044070 �6�), tmavì fialová); to platí též v pøípadì zavedení štítku nebo výluky, kdy je zmìnìna pouze barva pozadí (tmavì tyrkysová, hnìdá nebo modrá)

Poznámka:	Køižovatku je možno zobrazovat podobnì jako køižovatku s PHS se znázornìním polohy, lze�li tuto polohu odvodit od poloh souvisejících výhybek

Køižovatka s pohyblivými èástmi srdcovek (PHS)
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Symbol køižovatky tvoøí ukazatel polohy. Ukazatel polohy (kolej) má barvu odpovídající stavu kolejového úseku (šedá, èervená, zelená, bílá, svìtle tyrkysová, modrá � NOTEREF _Ref465044070 �6�)), nebo barvu svìtle tyrkysovou, je�li køižovatka pod nouzovým závìrem, nebo barvu modrou pøi pøedání køižovatky na místní stavìní, nebo barvu žlutou, jestliže, se jedná o køižovatku:

	– s nespolehlivì šuntující vìtví kolejového obvodu pøi zablokovaném pøestavování,

	– do jejíhož jízdního profilu zasahuje obsazený kolejový úsek,

	– do jejíhož jízdního profilu mohou najet vozidla z obsazené oblasti nezajištìné boèní ochrany.

To platí též v pøípadì zavedení štítku nebo výluky, kdy je zmìnìna pouze barva pozadí (tmavì tyrkysová, hnìdá nebo modrá).

Ztráta dohledu se zobrazí v aktuální barvì na právì platném pozadí inverzním symbolem køižovatky s vyznaèením obou smìrù.

Ztráta dohledu se vyznaèí taktéž v prùbìhu pøestavování, nebo pøi vyjmutém klíèi od ruènì stavìné køižovatky.

Úplné pøerušení komunikace s jednotkou se vyznaèí v tmavì fialové barvì na právì platném pozadí inverzním symbolem køižovatky s vyznaèením obou smìrù

Nouzové uvolòování závìru je indikováno pøerušovanì v aktuální barvì.

Elektromagnetický zámek
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Stav zámku v blízkosti symbolu jednotky, ke které náleží, je zobrazen v barvì:

a) šedé	klíè zapevnìn

b) bílé	klíè uvolnìn

c) modré	klíè vyjmut

d) svìtle tyrkysové	klíè zapevnìn a je zaveden nouzový závìr

To platí též v pøípadì zavedení štítku, kdy je zmìnìna pouze barva pozadí (tmavì tyrkysová).

Ztráta dohledu nad stavem zámku se zobrazí modrou barvou na právì platném pozadí inverzním symbolem.

Úplné pøerušení komunikace s jednotkou se vyznaèí v tmavì fialové barvì na právì platném pozadí inverzním symbolem zámku.

Hlavní návìstidlo
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Základní symbol
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V automatické èinnosti

Stav návìstidla je zobrazen symbolem v ose koleje v barvì:

šedé	návìst STÙJ

zelené	povolující návìst pro vlak, mimo PN

bílé	návìst POSUN DOVOLEN

èervené	zablokováno v poloze STÙJ

pøerušované bílé	pøivolávací návìst

modré	návìst NEPLATNÉ NÁVÌSTIDLO

To platí i pøi oznaèení návìstidla jako jednotky volby jízdní cesty, kdy je zmìnìna pouze barva pozadí (zelená, bílá nebo svìtle tyrkysová).

Pøi zavedení automatického stavìní vlakových cest od návìstidla se zmìní tvar symbolu hlavního návìstidla na šipku v ose koleje s barevným vyjádøením odpovídajícím základnímu symbolu hlavního návìstidla.

Zhaslé návìstidlo se zobrazí v šedé barvì (pøi jeho zablokování v èervené) na právì platném pozadí inverzním symbolem návìstidla.

Úplné pøerušení komunikace s jednotkou se vyznaèí v tmavì fialové barvì na èerném pozadí inverzním symbolem návìstidla.

Poznámka:	U skupinového návìstidla jsou jeho zhasnutí, návìst NEPLATNÉ NÁVÌSTIDLO  nebo ztráta komunikace zobrazeny na symbolech všech pøíslušných fiktivních návìstidel. Povolující znak nebo zablokování jsou zobrazeny jen na symbolu fiktivního návìstidla v koleji, ze které je jízdní cesta postavena nebo ze které je návìstidlo zablokováno. Barva symbolù v ostatních kolejích zùstává šedá.

Seøaïovací návìstidlo
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Stav návìstidla je zobrazen symbolem v ose koleje v barvì:

šedé	návìst POSUN ZAKÁZÁN

bílé	návìst POSUN DOVOLEN

modré	zablokováno v poloze POSUN ZAKÁZÁN

To platí i pøi oznaèení návìstidla jako jednotky volby jízdní cesty, kdy je zmìnìna pouze barva pozadí (zelená, bílá nebo svìtle tyrkysová).

Zhaslé návìstidlo se zobrazí v šedé barvì (pøi jeho zablokování v modré) na právì platném pozadí inverzním symbolem návìstidla.

Úplné pøerušení komunikace s jednotkou se vyznaèí v tmavì fialové barvì na èerném pozadí inverzním symbolem návìstidla.

Poznámka:	U skupinového návìstidla jsou jeho zhasnutí nebo ztráta komunikace zobrazeny na symbolech všech pøíslušných fiktivních návìstidel. Povolující znak nebo zablokování jsou zobrazeny jen na symbolu fiktivního návìstidla v koleji, ze které je jízdní cesta postavena nebo ze které je návìstidlo zablokováno. Barva symbolù v ostatních kolejích zùstává šedá.

Kolej s prostøedky pro kontrolu volnosti
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Stav koleje vèetnì èísla koleje je zobrazen symbolem v barvì:

a) šedé	kolej volná bez závìru jízdní cesty

b) èervené	kolej obsazená

c) zelené	kolej volná pod závìrem vlakové cesty

d) bílé	kolej volná pod závìrem posunové cesty

e) svìtle tyrkysové	kolej volná pod nerozlišeným závìrem

f) modré � NOTEREF _Ref465044070 �6�)	kolej volná bez závìru jízdní cesty v obvodu pøedaného pomocného stavìdla

Uvedené barvy platí taktéž pro pøípadné zobrazení èísla koleje. Doporuèuje se, aby symbol úseku nebyl zobrazen pouze symboly výhybek (výkolejek).

Nerozlišený závìr je indikován, došlo�li v dobì trvání závìru jízdní cesty ke krátkodobé poruše (obsazení) kolejového obvodu tohoto úseku.

Pøi zavedeném štítku nebo výluce koleje jsou barvy základního stavu zachovány, zmìní se pouze barva pozadí (tmavì tyrkysová, hnìdá nebo modrá.

Nouzové uvolòování závìru je indikováno pøerušovanì v aktuální barvì (již od navolení úseku).

Pøi úplném pøerušení komunikace s jednotkou se symbol koleje zobrazí tmavì fialovou barvou.

Kolej bez prostøedkù pro kontrolu volnosti
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Stav koleje vèetnì èísla koleje je zobrazen symbolem v barvì:

a) šedé	kolej není v obvodu pøedaného pomocného stavìdla

b) modré � NOTEREF _Ref465044070 �6�)	kolej v obvodu pøedaného pomocného stavìdla

Pøi zavedeném štítku nebo výluce koleje jsou barvy základního stavu zachovány, zmìní se pouze barva pozadí (tmavì tyrkysová, hnìdá nebo modrá).

Poznámka:	Je�li taková kolej pod závìrem, zobrazuje se podle druhu závìru v barvì zelené, bílé nebo svìtle tyrkysové.

Zarážedlo
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Symbol zarážedla má barvu odpovídající stavu kolejového úseku (šedá, èervená, bílá, svìtle tyrkysová, modrá � NOTEREF _Ref465044070 �6�), tmavì fialová) na odpovídajícím pozadí.





Pøejezd

A)  Pøejezd zasahující do logiky stanièního zaøízení.

�EMBED Word.Picture.8���

	Otevøený	Uzavøený�	pøejezd	pøejezd

Pøejezd je zobrazován symboly silnice v barvì dané stavem pøejezdového zaøízení (viz dále), a to alespoò jedním symbolem na každou stranu vnì kolejí a podle možností i mezi kolejemi.

Otevøený pøejezd je zobrazen symbolem silnice v místì køížení s kolejí.

Uzavøený pøejezd je zobrazen symbolem koleje (v místì køížení) v barvì odpovídající stavu kolejového úseku (šedá, èervená, zelená, bílá, svìtle tyrkysová, modrá � NOTEREF _Ref465044070 �6�), tmavì fialová).

Kolejový úsek, na nìmž se nachází pøejezd, musí být znázornìn ještì alespoò jedním dalším symbolem koleje, umístìným vpravo nebo vlevo symbolu pøejezdu.

U pøejezdového zaøízení, které se nachází v pohotovostním (bezporuchovém nebo nouzovém) stavu, se symboly silnice zobrazují v šedé barvì. Pøi uzavøeném pøejezdu, pro jehož otevøení je vyžadován povel ZUZ (napø. po UZ, PN, PP), se však na pracovišti, na nìmž je nutno povel ZUZ zadat, symboly silnice zobrazí v bílé barvì. Pøi poruchovém stavu se symboly silnice zobrazí èervenou barvou. Indikace poruchového stavu je zapnuta taktéž v pøípadì nouzového otevøení, nebo nouzového vypnutí z èinnosti, pøípadnì pøi dopravním klidu na pøejezdu, který není indikován hnìdým pozadím symbolu v místì køížení pøejezdu s pøíslušnou kolejí. Indikace dopravního klidu hnìdým pozadím symbolu v místì køížení pøejezdu s pøíslušnou kolejí je povinná v pøípadì, kdy se dopravní klid zavádí samostatnì jen pro nìkterou kolej vícekolejného pøejezdu. Nouzový stav se zvláš� nevyznaèuje.

Pøi zavedeném štítku jsou barvy základního stavu zachovány, zmìní se pouze barva pozadí (tmavì tyrkysová). Výluka automatické èinnosti pøejezdu v dané koleji (napø. vyjmutí výlukové zásuvky, výluka pøi posunu), popøípadì dopravní klidu na pøejezdu, se zobrazí jako výluka, tj. hnìdým pozadím symbolu pøejezdu v místì køížení s pøíslušnou kolejí, pøièemž barvy základního stavu jsou zachovány.

V pøípadì stavìní jízdní cesty se doba èekání na rozsvícení povolujícího znaku na pøíslušném návìstidle (t.j. do okamžiku uplynutí doby zpoždìní rozsvícení návìstidla – tn) vyjadøuje pøerušovaným zobrazením symbolu silnice v koleji, po které je jízdní cesta stavìna, v ostatních kolejích je zobrazován uzavøený pøejezd (výjimeènì lze toto zobrazení odvodit od nejdelšího mìøeného èasu, popøípadì zobrazovat souèasnì ve všech kolejích, vedoucích pøes pøejezd). V pøípadì uzavøení pøejezdu z jiného dùvodu (povelem ZUZ, poruchovým obsazením kolejového úseku apod.) se do uplynutí pøibližovací doby ( tL ) zobrazuje pøerušovanì symbol silnice v místì køížení se všemi kolejemi.

Ztráta kontrol pøejezdu se zobrazí v èervené barvì na právì platném pozadí inverzním symbolem otevøeného pøejezdu.

Úplné pøerušení komunikace s pøejezdem se vyznaèí v tmavì fialové barvì na právì platném pozadí inverzním symbolem otevøeného pøejezdu.

B)  Pøejezd v mezistanièním úseku

Pro všechny pøejezdy v mezistanièním úseku (vèetnì pøejezdù zobrazených podle bodu A)) se zøizují pro každý mezistanièní úsek následující symboly souètových hlásek:

1. Pohotovostní (bezporuchový nebo nouzový) stav všech pøejezdù:

	–	stojatý obdélník zelené barvy; v pøípadì poruchového stavu i jen jednoho z pøejezdù mìní obdélník barvu na èervenou.

Indikace poruchového stavu je zapnuta taktéž v pøípadì nouzového otevøení kteréhokoliv pøejezdu, nebo nouzového vypnutí nìkterého pøejezdu z èinnosti, pøípadnì pøi zavedení dopravního klidu na pøejezdu, není�li indikován hnìdým pozadím symbolu souètové hlásky bezanulaèního stavu.

2. Bezanulaèní stav všech pøejezdù v X–té tra�ové koleji:

	–	tmavì tyrkysové èíslo X; v pøípadì anulaèního stavu i jen jednoho z pøejezdù se zmìní barva èísla na bílou.

Poèet indikací odpovídá poètu tra�ových kolejí. Výluka automatické èinnosti kteréhokoliv pøejezdu v dané koleji (napø. vyjmutí výlukové zásuvky, výluka pøi posunu) nebo zavedení dopravního klidu na pøejezdu pro danou kolej se zobrazí hnìdým pozadím symbolu této souètové hlásky pro pøíslušnou kolej.

3. Uzavøení i jen jednoho z pøejezdù v úseku, není�li pro otevøení žádného z uzavøených pøejezdù vyžadován povel ZUZ:

	–	stojatý obdélník šedé barvy, 

uzavøení i jen jednoho z pøejezdù v úseku, je�li pro jeho otevøení vyžadován povel ZUZ:

	–	stojatý obdélník bílé barvy.

Poznámka:	Do souètových hlásek pøejezdù mohou být zahrnuty i pøejezdy ve vlastní stanici, pøes které vedou odjezdové vlakové cesty do pøíslušného mezistanièního úseku. 

Tra�ový souhlas
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Souhlas udìlen
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Bezsouhlasový stav

Symbolem tra�ového souhlasu je šipka vedle koleje (pøipouští se i v ose koleje) ve smìru udìleného souhlasu v barvì odpovídající stavu tra�ového zabezpeèovacího zaøízení:

a) šedá	smìr tra�ového souhlasu je možno mìnit, tra� je volná

b) modrá	smìr tra�ového souhlasu nelze mìnit (napø. obsazený mezistanièní úsek, jednosmìrný autoblok, zavedená registrace zákazu odjezdu)

c) svìtle tyrkysová	nouzový závìr (nezobrazuje se pøi smìru tra�ového souhlasu pro jízdu ze sousední stanice)

d) èervená	porucha blokové podmínky, smìr tra�ového souhlasu nelze mìnit

Pøi zavedeném štítku jsou barvy základního stavu zachovány, zmìní se pouze barva pozadí (tmavì tyrkysová).

Žádost o udìlení souhlasu je vyjádøena pøerušovaným zobrazováním šipky.

Ztráta kontroly stavu tra�ového souhlasu se zobrazí šipkami v obou smìrech a to v modré barvì na právì platném pozadí inverzním symbolem.

Úplné pøerušení komunikace se vyznaèí šipkami v obou smìrech a to tmavì fialovou barvou inverzních symbolù na èerném pozadí.
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Vedle šipek tra�ového souhlasu se zobrazují další symboly tvoøené koleèkem, a to v barvì:

bílé	–	zavedení úplné blokové podmínky (po jejím zavedení volbou UBP>),

	–	výzva k udìlení odhlášky – pøerušovaným zobrazováním symbolu.

èervené	–	registrace zákazu odjezdu



Pomocné stavìdlo
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Stav pomocného stavìdla je zobrazen v barvì:

a) šedé	ústøední ovládání

b) bílé	v režimu pøedávání obsluhy

c) modré	pøevzato na místní obsluhu

d) svìtle tyrkysové	ústøední ovládání a je zaveden nouzový závìr

Ztráta dohledu nad stavem pomocného stavìdla se zobrazí modrou barvou na èerném pozadí inverzním symbolem.

Úplné pøerušení komunikace s jednotkou se vyznaèí v tmavì fialové barvì na èerném pozadí inverzním symbolem pomocného stavìdla.

Stanovištì obsluhy
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Stanovištì obsluhy je zobrazeno v barvì :

a) šedé	návìstidla jsou napájena denním napìtím (zobrazení na aktivním stanovišti)

b) modré	návìstidla jsou napájena noèním napìtím (zobrazení na aktivním stanovišti)

c) žluté	v režimu nastavování nešuntujících vìtví výhybkových kolejových obvodù

d) èervené	stanovištì v režimu ovládání z jiného stanovištì

e) bílé	stanovištì v režimu pøedávání mezi dálkovým a místním provozem (zobrazení na obou stanovištích)

f) hnìdé	stanovištì v režimu povelovaného místního provozu (zobrazení na øídícím stanovišti DOZ)

Alternativnì lze namísto symbolu stanovištì obsluhy využít ke shodné funkci název stanice, vyjádøený v barvách, uvedených pro stanovištì obsluhy.

V pøípadì, že je z pracovištì obsluhována jen èást kolejištì, je pro obsluhu nepøístupná èást kolejištì zobrazena stejnì jako v pøípadì pøedání do obvodu pomocného stavìdla (modrou barvou).

Pomocná zobrazení

Jakákoliv další pomocná a informativní zobrazení (lávky, nástupištì, mosty apod.) se vyznaèují modrou èarou tlouš�ky koleje. 

REGISTRACE

VŠEOBECNÌ

Pro registrace èinností, které jsou obsahem dopravního deníku slouží elektronické pamì�ové médium. Registraèní pamì�ové médium musí být øešeno tak, že uchová data po dobu jednoho roku s možností jejich kopírování.

Výpadek pamì�ového média je hlášen obsluhujícímu pracovníkovi jako porucha registrace. Od tohoto okamžiku je obsluha povinna vést bìžný dopravní deník.

Souèasnì s uvedenou registrací musí existovat systémová pamì�, která zaruèí nepøerušený záznam všech obsluh a zmìn stavù stavìdla po dobu minimálnì 12 hodin, nezávisle na funkènosti registraèního pamì�ového média.

REGISTRACE POVELÙ

Pøi zadávání obslužných úkonù se registrují následující data:

a) aktuální datum a èas

b) oznaèení stanovištì obsluhy

Rozlišuje na kterém pracovišti byl obslužný úkon zadán, pokud je k systému pøipojeno více než jedno stanovištì obsluhy.

c) oznaèení stavìdla

U systému dálkového ovládání vyznaèuje stavìdlo, kterého se obsluha týkala.

d) oznaèení jednotky

Oznaèení odpovídá jménu jednotky v obslužném menu.

e) druh obslužného úkonu

REGISTRACE INDIKACÍ

Registrují se zmìny stavu jednotek, které jsou náležitostí dopravního deníku (viz pøedpis D2).

Jako indikace se zaznamenávají následující data:

a) aktuální datum a èas

b) oznaèení stavìdla. U systému dálkového ovládání vyznaèuje stavìdlo, kterého se indikace týkala.

d) oznaèení jednotky. Oznaèení odpovídá jménu jednotky v obslužném menu.

e) druh zmìny (napø. obsazení, uvolnìní kolejového úseku, postavení návìstidla apod.)

REGISTRACE PORUCH

Poruchy musí být registrovány spontánnì v okamžiku jejich výskytu jako soubor následujících dat:

a) aktuální datum a èas

b) oznaèení stanovištì obsluhy

Pøi rozøezu výhybky se vyznaèí, zda byla výhybka v dobì rozøezu pøedána na místní stavìní

c) oznaèení jednotky

d) identifikace poruchy

REGISTRACE KOMENTÁØÙ OBSLUHY

Záznam textu komentáøe obsluhujícího pracovníka sestává z dat:

a) aktuální datum a èas

b) stanovištì obsluhy

c) text

KONTROLNÍ VSTUP

OBECNÌ

Kontrolní vstup je realizován jako ètecí zaøízení personálních identifikaèních karet (PIK). Kartou PIK je vybaven každý zamìstnanec, který je oprávnìn k obsluze nebo údržbì zabezpeèovacího zaøízení s pracovištìm podle tìchto ZTP. Kartou PIK mùže být vybaven i pracovník servisní organizace.

STUPNÌ OPRÁVNÌNÍ

Každé zaøízení JOP obsahuje registr pracovníkù (RP), kterým je umožnìn pøístup k urèeným  funkcím systému. Záznam pracovníka v RP obsahuje též rozlišení stupnì jeho oprávnìní a identifikaci PIK každého administrátora, který provádìl jakoukoliv editaci záznamu (po celou dobu existence záznamu pracovníka v RP). Záznam pracovníka smí být vymazán nejdøíve jeden rok po odebrání všech jeho oprávnìní. RP smí být editován výluènì administrátorem systému.

Stupnì oprávnìní:

A	je automaticky nastaven vždy, kdy není vložena ve ètecím zaøízení registrovaná karta PIK

pøístup k obsluze zabezpeèovacího zaøízení je odepøen s výjimkou zadávání povelù, které mohou odvrátit nebezpeènou situaci nebo omezit její následky (povely STUJ, NOT<, UZ, zastavení výbìru volby ze zásobníku povelù volbou PV).

B	zamìstnanec oprávnìný k výkonu dopravní služby (napø. dispeèer, výpravèí, výhybkáø)

pøístup k obsluze zabezpeèovacího zaøízení pro výkon dopravní služby dle tìchto ZTP,

pøi dálkovém ovládání na pracovišti nepøevzatém k obsluze pøístup k povelùm, které mohou odvrátit nebezpeènou situaci nebo omezit její následky (STUJ, NOT<, UZ), k povelu STIT a k zadání textových komentáøù (klávesa F3)

pøístup k registrovaným údajùm podle kapitoly 4

C	zamìstnanec oprávnìný k údržbì zabezpeèovacího zaøízení (obvodáø, návìstní mistr)

pøístup k obsluze související s údržbou zabezpeèovacího zaøízení (odepsání poruchy, vypnutí TZZ z èinnosti, vypnutí PZ z automatické èinnosti apod.)

pøístup k povelùm, které mohou odvrátit nebezpeènou situaci nebo omezit její následky (STUJ, NOT<, UZ), k povelu STIT a k zadání textových komentáøù (klávesa F3)

pøístup k registrovaným údajùm podle kapitoly 4

D	zamìstnanec oprávnìný k editaci variabilních dat (administrátor)

pøístup k editaci RP

pøístup k autorizace PIK

pøístup ke zmìnì dopravních dat

S	pracovník servisní organizace

pøístup k funkcím, které si vyhradil výrobce zaøízení a jsou nutné pro zajištìní servisní èinnosti

nesmí být umožnìn pøístup podle stupnì oprávnìní B a D

Poznámka:	Pro oživování a zkoušení zaøízení pøed uvedením do provozu je možno použít kombinaci všech stupòù oprávnìní. Pøed uvedením do provozu musí být oprávnìní upraveno v souladu s výše uvedenými stupni.

PERSONÁLNÍ IDENTIFIKAÈNÍ KARTA

Provedení PIK

PIK je èipová karta o obsahu 256 Byte s rozhraním podle ISO 7816–2, 7816–3.

Obsah PIK

Struktura dat uložených na PIK zajiš�uje jedineènost každé karty v celé síti ÈD. Kromì údajù nutných pro pøístup k JOP poskytuje PIK možnost aplikovat nevyužité Byte pro jiné úèely.

Obsazení Byte – kódování v ASCII:

1 – 2	kód dodavatele PIK

3 – 8	poøadové èíslo karty – pøíslušné kódu

9 – 16	identifikace karty administrátora (Byte 1 – 8 jeho PIK)

17 – 22	datum poèátku platnosti PIK (ve formátu RRMMDD)

23 – 32	rodné èíslo držitele PIK (bez lomítka, je�li 9–místné, je na posledním místì mezera – ASCII 32)

33 – 63	rezerva

64	bitový souèet Byte 1 – 63 modulo 256

65 – 256	volný prostor pro budoucí využití.

Jako karty pro univerzální pøístup smí administrátor zavést PIK, jejichž Byte 23 – 32 jsou naplnìny následujícím zpùsobem:

�

					





Obsluha kontrolního vstupu

Pøihlášení pracovníka

Pracovník se pøihlašuje zasunutím PIK do ètecího zaøízení, které je tak automaticky aktivováno. Bezprostøednì poté je obsah karty uložen na registraèní pamì�ové médium (viz kapitola � REF _Ref448550598 \n �ý4�). Následnì dojde k porovnání dat PIK s obsahem RP a s aktuálním datem. Pokud je pracovník v registru nalezen a aktuální datum je v období platnosti PIK, je pracovníkovi pøiznán stupeò oprávnìní podle RP.

Nedojde�li k úspìšnému pøihlášení, zùstává zaøízení ve stupni oprávnìní A. a je indikována chybná obsluha.

Je�li pøihlašována univerzální PIK, musí být kromì její identifikace kladnì vyhodnocena shoda administrátora, který PIK autorizoval s administrátorem, který PIK zaznamenal do RP.

Odhlášení pracovníka

Pracovník je odhlášen a souèasnì je nastaven stupeò oprávnìní A, pokud dojde k vyjmutí PIK ze ètecího zaøízení. V pøípadì, že je v tomto okamžiku nedokonèená obsluha, je tato automaticky zrušena. Ukonèena jsou též nouzová otevøení pøejezdù. Volba ze zásobníku probíhá dále bez omezení (omezením však mùže být výzva k potvrzení blokujících podmínek, které ovšem bez PIK není možné).

�PØÍLOHA

Vzory komunikaèního pole jednotlivých povinnì dokumentovaných úkonù:

Rušení výluky:

03�VYL�V5–7���Rušení nouzového závìru (individuálnì):

03�ZAV<�V5–7�+T��Rušení souhlasu k místnímu stavìní:

03�MST<�5�+T��Nouzové pøestavení výhybky:

03�NS+�5���Zrušení oznaèení nešuntující vìtve:

03�SUNT<�8/Vk1 –���Konec cesty:

03�KC�JE–1T���Pøivolávací návìst:

03�PN�L4	JE–1T�+T��Prodloužení pøivolávací návìsti:

03�PPN�L4	JE–1T���Rušení nouzových závìrù nouzové cesty:

03�RNZ�L4	JE–1T�+T��Uvedení zaøízení pro hlášení volnosti úseku do základního stavu:

03�ZSKU�15K���Podmínìné uvolnìní závìru úseku:

03�PUZ�V2–3���Ovládání pøejezdu:

03�NOT>�430,152�+T��Totéž pro povely ZUZ, VYP, DK> a DK<.

Tra�ové zabezpeèovací zaøízení:

03�ODHL�JE–1T���Totéž pro povely ZAK<, ZAV< a UBP<

Pomocné stavìdlo:

03�NPST�PSt1�+T��Dálkové ovládání atd.:

03�NDP�CHEB���Totéž pro povely NMP, AH>, AH<, VDS>, VDS<, DK>, DK< a RES.

Volba jízdní cesty vedoucí na pøejezd:

03�PØEJEZDY�JE–1T�+T��Výluky ve sledu stavìní jízdní cesty:

03�VÝLUKY�V1–3,  15K�+T��Pøestavení výhybky v nešuntující vìtvi kolejového obvodu:

03�S–�8/Vk1	! PROFIL !�+T��Potvrzení volnosti oblasti nezajištìné boèní ochrany:

03�PROFIL�V5–7�+T��Nouzové uvolnìní závìrù:

03�NUZ�1LK	V1	V2–3�+T��

�) Jedná-li se o výhybku sdruženou ve spojce, je jméno jednotky složeno ze jména vybrané výhybky a za lomítkem jména výhybky sdružené. Pøíklad: 37/35 v pøípadì, že je vybrána výhybka 37 a 35/37 v pøípadì, že je vybrána výhybka 35

�)	Název kolejového úseku v mezistanièním úseku se skládá ze dvou jmen, kde 1. jméno urèuje kolejový úsek v mezistanièním úseku a 2. jméno urèuje mezistanièní úsek:

1. jméno je ve formátu „nTm“, kde „n“ a „m“ je:

n	èíslo tra�ové koleje (na jednokolejné trati není povinné),

m	poøadové èíslo kolejového úseku v mezistanièním úseku, poèítáno v lichém smìru

2. jméno je ve formátu „xx–yy“, kde:

xx	dvouznaké oznaèení krajní stanice mezistanièního úseku smìrem k zaèátku trati,

yy	dvouznaké oznaèení krajní stanice mezistanièního úseku smìrem ke konci trati

Napø.�2T3�BP–RO�–	tøetí kolejový úsek od Bzence Pøívozu ve druhé tra�ové koleji mezistanièního úseku Bzenec Pøívoz – Rohatec.��

�) Ústøední pøestavení výhybek a výkolejek, jejichž volnost je kontrolována kolejovým obvodem, který z dùvodu malé intenzity pojíždìní nezaruèuje bezpeèné vyhodnocení volnosti, musí být podmínìno potvrzením jejich volnosti obsluhujícím pracovníkem a to:

a)	u výhybky, kterou odboèuje z dostateènì pojíždìné koleje krátká odvratná kolej, na kterou je zakázáno odstavovat drážní vozidla, pro první pøestavení výhybky po každém vyhodnoceném obsazení kolejového obvodu pøi poloze výhybky smìøující na odvratnou kolej;

b)	u výhybky, kterou odboèuje z dostateènì pojíždìné koleje málo pojíždìná kolej nebo skupina málo pojíždìných kolejí, na nichž jsou zøízeny samostatnì ovládané výkolejky nebo odvratné výhybky:

–	pro pøestavení výhybky z polohy smìøující k  výkolejkám nebo odvratným výhybkám, jestliže pøi této poloze výhybky bylo vyhodnoceno obsazení kolejového obvodu;

–	pro pøestavení výhybky z polohy smìøující k výkolejkám nebo odvratným výhybkám, jestliže od posledního pøestavení této výhybky nebyly výkolejky a odvratné výhybky trvale v odvratné poloze;

c)	u jiné výhybky, která má jednu z vìtví málo pojíždìnou, pro každé pøestavení výhybky z polohy, umožòující jízdu po málo pojíždìné vìtvi;

d)	u každé výhybky, která má obì vìtve málo pojíždìné pro každé pøestavení výhybky;

d)	u výkolejky pro každé pøestavením do polohy na koleji.

U køižovatkové výhybky se postupuje analogicky, uvedené zásady je nutno aplikovat zvláš� na èást „a“ i na èást „b“.

Doporuèuje se aplikovat možnost oznaèení nešuntujících vìtví pro všechny (nejen zde uvedené) výhybky a výkolejky, na kterých jsou k vyhodnocování volnosti použity kolejové obvody, a to bez ohledu na to, zda jsou v dobì projektování zøídka, nebo dostateènì pojíždìné.

�) Pokud není kolejový úsek výhybky (výkolejky) zobrazen jen symbolem výhybky (výkolejky), má tato barva pro symbol výhybky vyšší prioritu než barva èervená.

�) Pøipouští se i barva tmavì tyrkysová.

�)	Pokud modrá barva pozadí není rozlišena odstínem od barvy symbolu, zmìní se pøi napì�ové výluce modrá barva symbolù splývajících s modrou barvou pozadí na barvu èernou.

�)	Pøi souèasném nouzovém závìru výhybky (výkolejky), má tato barva pro symbol výhybky vyšší prioritu než barva svìtle tyrkysová.

�)	Tato barva pro symbol výhybky má vyšší prioritu než barva zelená, bílá a svìtle tyrkysová.

�)	Pokud není kolejový úsek zobrazen jen symbolem výhybky (výkolejky), má tato barva pozadí symbolu výhybky (výkolejky) vyšší prioritu než barva hnìdá pro kolejovou výluku úseku a barva modrá pro napì�ovou výluku.
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